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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Ámen. 

A harmadik. 
Abból a programmból, amelyet önmagunk és a 

Csendőrségi Lapok számára felállitottunk, már kezdettől 
fogva és végérvényesen töröltük az anyagiakért való 
küzdelmet. Nem azért, mintha a csendőrség tagjainak 
anyagi jóléte nem érdekelne minket vagy mert a fize
tés kérdését a csendőrségi szolgálat szempontjából 
mellékes tényezőnek tekintettük volna, hanem, mert 
meg voltunk és vagyunk győződve arról, hogy a mi 
ilyen irányu müködésünkre vagy éppen küzdelmünkre 
sem az államnak, sem a csendőrségnek nincsen szük
sége. Ebben a kérdésben nincsen és nem is lehet érdek
ellentét az állam és az Ő alkalmazottai között: ami
lyen érdeke a közalkalmazottnak, hogy a maga gond
talan megélhetését biztositva lássa, éppen olyan érdeke 
az államnak, hogy azok, akikre elsősorban támasz
kodik, megelégedettek legyenek, mert hiszen a meg
bizhatóság erkölcsi feltételei mellett annak anyagi fel
téteJ.eit sem lehet lekicsinyelni. 

H a  pedig az állam ezen érdekközösség dacára 
sem képes a maga alkalmazottainak olyan fizetést 
adni, amely mind a két fél érdekeinek megfelelne, ennek 
minden bizonnyal olyan oka van, amelynek eloszlatása 
egyiküknek sem áll módjában: sem az államnak, sem 
pedig az Ő alkalmazottainak. Ez az ok pedig csak 
egy lehet: az ország szegénysége. Tisztességes pénz
ügyminiszter nem tud többet kifizetni, mint amit adó
ban bevesz, az adót pedig csak addig lehet csavarni, 
amig az adózó birja. Ez annyira világos és kézen
fekvő, hogy csak az nem látja be, aki nem akarja. 

Akkor azonban, amikor ezt lojálisan elismerjük, 
nem térhetünk ki annak a megállapitása elől, hogy az 
állam és az Ő alkalmazottai közé harmadik tényezők 
is furakodtak, amelyek a kérdés megoldásának ujra és 
ujra ut  jába állanak s amelyek szeretik magukat köz
gazdasági tényezőknek nevezni. Ezek az ugynevezett 
közgazdasági tényezők bámulatos éberséggel állanak 
résen mindig, amikor az állam a maga alkalmazottai
nak életszinvonalát, fizetésüknek egy-egy szerény javi
tásával emelni akarja, hogy aztán a közszükségleti 
cikkek árainak emelésével ezt a kis többletet a köz
alkalmazottak zsebéből minél hamarabb kiemeljék. Ezen 
tényezők közgazdasági tevékenységének az eredménye 
az, hogy a tizenötszázalékos fizetésemelést husz száza-

lékos általános drágulás követi s hogy a fizetés és a 
létminimum olyan hiábavalóan kergetik egymást, mint 
aki körbenfutva a sajátmaga árnyékát akarja utolérni. 

Nagyon természetes, hogy ilyen körülmények kö
zött minden fizetésemelés csak látszólagos lehet. Mind
addig, amig ezek a bizonyos közgazdasági tényezők és 
elsősorban a kartellek korlátlan áremelési joga, illetve 
lehetásége fennáll, mindaddig, amig elsőrendü köz
szükségleti cikkek árát máról-holnapra tiz-husz száza
lékkal lehet emelni, anélkül, hogy ebben a legkisebb 
ellentállásra találnának: kárbaveszett az állam minden 
fáradsága, amellyel a maga alkalmazottain segiteni 
akar, mert hiszen a pénz és az áru ·értékviszonyábao 
mutatkozó folytonos eltolódást egyedül csak pénzzel 
kiegyenlíteni, még az államnak sem lehetséges. 

Nem szeretnők, ha azt, amit mondunk, a magyar 
közgazdasági élet valóban hasznos tényezői is ma
gukra vennék: A világért sincsen szándékunkban az 
általános drágaság miatt azokat is okolni, akik éppen 
ugy szenvednek miatta és alatta, mint mi s akik éppen 
ugy ki vannak szolgáltatva a maguk árdrágitóinak, 
mint mi. Esztelen dolog lenne tőlünk, ha éket akar
nánk verni kettőnk közé s ezzel magunk alól akar
nánk a fát kivágni. Mi csak a kőzgazdasági élet 
parazitái ellen emeljük fel a szavunkat, akiknek letö
rése nemcsak az állami alkalmazottaknak, hanem a 
nemzet egész egyetemének is érdeke. 

A háboru utáni idők közgazdasági életének leg
szembeötJőbb vonása az ugynevezett közgazdasági 
erőknek mindenféle formában való és mindinkább nö
vekvő koncentrációja és ezen koncentrációnak kimélet
len, önző kihasználása. A lényeget bu�kolt, de annál 
céltudatosabb és szivósabb propaganda takarja: a köz
alkalmazottaknak és »követeléseiknek« előtérbe tolása 
minden alkalommal, amikor a közgazdasági élet ne
hézségei szóba kerülnek. Ez a propaganda lassan, de 
biztosan igyekszik a köztudatba vinni, hogy az állami 
alkalmazottaknak jól megy a soruk s hogy a közgaz
dasági élet bajainak - amelyek egyébként a millió 
nyereségek, osztalékok és tantiérnek kifizetését nem 
gátolják - egyedül az az oka, hogy a közalkalmazottak 
fizetését folytonosan emelni kell. 

Nincsenek számszerü adataink arról, hogy a »köz
gazdasági tényezők« eme fajtájában például az egye 
vallásfelekezetek milyen arányban vannak képl'iscl\'c, 
legfeljebb csak a csaló és sikkasztó bankdirektorok 
statisztikájából következtethetünk némiképell. Pedig erre 
kiváncsi ak volnánk, mert a hozzáértők azt mondlak, 
hogy mindezeket a bajokat, amiket mi itt clpanas/ü\ 
tunk, közgazdasági alapon nem I het or\'o_oltll C'ak 
ugy eszünkbe jutott: nem lehctnc-c akkor \'lIlion 
felekezeti alapon? 
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Az uj büntetönovelláról. 
Ina: Dr. ÉLTHES GYULA, 

(2. közlemény.) 

A főcél tehát az legyen, hogy a pénzbüntetés 
arányban álljon az elitélt vagyoni viszonyai val, mely eset� 
ben inkább fizet, mintsem a fogházban üljön. A régi 
büntetőtörvénykönyv, amint erre előbb rámutattunk, nem 
tette lehetővé csekélyebb sulyu vétségek és kihágások 
eseteiben sem a pénzbüntetésnek vagylagos alkalma� 
zását. Büntetésül elzárást vagy fogházat irt elő és ezt 
a birónak ki is kellett szabni, mert a törvény szava 
parancs. Ennek lett azután az az eredménye, hogy 
egészen kis dolgok és hibák miatt ezerszámra szapo� 
rodtak az elzárt, társadalmilag megbélyegzett emberek, 
ami sem az államnak, sem a társadalomnak nem lehet 
érdeke, mert ilyen kisebb vétségek és kihágások ese� 
tében sokkal alkalmasabb ugy a megtorlás, mint a 
megelőzés és a javítás szempontból a nagyobb összegü 
érzékeny pénzbüntetés, amely az elitélt vagyoni viszo� 
ny aihoz alkalmazkodik. 

A birónak ezentul fokozottabban kell vigyázni a 
szabadságvesztésbüntetések kiszabásánál, mert sulyos 
felelősség terheli, mikor egy kisebb vétség vagy ki� 
hágás miatt büntetlen, egyébként becsületes embert fog� 
házra vagy elzárásra itél. 

Rendkivül egyszerüsiti az eljárást az uj büntető� 
novellában az, hogy a már emlitett sokféle és külön
böző összegü pénzbüntetéseket kivétel nélkül eltörl(, 
azok helyett megállapitja, hogy a büntett miatt kiszab
ható pénzbüntetés legmagasabb összege 20.000 pengő, 
a vétség miatt 8000 pengő és a kihágás miatt 600 
pengő, ha a kihágást törvény, 200 pengő, ha a ki-

.Il: én lérképem. 
A térképet ne hozd elém fiacskdm! 
A te térképed csúf, hamis, hazug. 
A régi más volf, szebb, jobb, tágasabb és 
Volt rajta tenger, erdő, hegy, vasut. 
A mos/ani, az vérző seb a főldnek 
Gránát-szán/alta me/Ién.. . bús piros. 
A régit sirva hordjak a szivünkben, 
Nem kell ahhoz se szin, se papiros. 

Nézz rám és látod: hajl/m ezüs/jében 
Kárpát havának fénye visszajár, 
Az Adriától kék a szemem tükre 
t.s két karom az erdélyi határ. 
Hamis határt mutat a te térképed, 
f.e/ket/en körző műve, semmi más. 
Mit két karod ölelni tild, - miénk az! 
Az én térképem nem lehet hibás. 

S ha mégis volna, aki lIem hinné el, 
V idd északra a hitvány kétkedő/, 
Vezesd le délre, keletre, nyugatra, 
Hol apró dombok rengetegj" nőtt 
S vallasd a fejfát. Magyarul kiált az: 

- Ki vagy? - Kiss Péter! - t.s te? Hajdu Pál! 
Mit őriztek ti jó vitézek erre? 
- Hát itt vóna tán a magyar határ! 

Az én térképemet tanuld fiarskám, 
A tiedet ne hozd elém soha. 

Ki mást mond néked, nevess 4 szemébe, 

hágás t miniszteri rendelet, Jaa pengő, ha a kihágást 
törvényhatósági szabályrendelet vagy állami rend
őrségi szabályrendelet és 40 pengő, ha a kihágás t 
rendezett tanácsu városi szabályrendelet határozza meg. 
Az eddigi pénzbüntetéseket tehát felemeli és a biró� 
ság nak nagyobb' hatalmat, nagyobb mozgási szabad� 
ságot ad. 

Ugyebár az első tekintetre is milyen egyszerü, ha 
a pénzbüntetések uj megállapitásait vesszük figyelembe. 
Nem kell abirónak böngésznie a törvénykönyvek száz 
meg száz paragrafusai között, mert nemcsak ő, hanem 
a közönség is csakhamar megtanulja, hogy milyen ösz
szegü pénzbüntetés érheti büntett, vétség és kihágás 
esetében. 

A törvény általános szabály ként állit ja fel, hogy 
a pénzbüntetést, mint mellékbüntetést csak akkor sza� 
bad kiszabni, ha elitélt azt meg is tudja fizetni, tehát 
vége lesz annak, hogy a sok szegény ember a vagyoni 
viszonyainak figyelembevétele nélkül kiszabott pénz� 
büntetéseket behajthatatlanság miatt a fogházban »le
ülie«, ami neki időveszteséget, megbélyegzést és nap� 
lopást jelentett. 

Az uj törvény azonban kötelezőleg előirja a pénz� 
büntetésnek, mint mellékbüntetésnek kiszabását a va� 
gy on elleni büntettek, vétségek és kihágások minden 
esetében, továbbá bármely büntett, vétség vagy kihá� 
gás esetében, h a  azt nyereségvágyból vagy jogtalan 
vagyoni haszonszerzés céljából követték el. 

Egy másik igen fontos rendelkezése az uj bün� 
tetőnovellának az, hogy kihágás esetében, valamint 
olyan vétség esetében, amelyre a törvény egy évet meg 
nem haladó szabadságvesztést határoz meg, a biróság 
iogositva van fogház vagy elzárás helyett pénzbün
tetést kiszabni. A biróság azonban ezt csak akkor te� 

Az gaz lehet, vagy roppant ostoba . 
S ha bár most még a szivünkbe elrejtjük, 
De behegednek egykor sebein fl 
S a régit, azt a sirva-hordozoltat, 
Kirajzoljllk mi meglásd, majd megint. 

Hangay Sándor. 

A cigány és az ördög. 
Irta: AKA ROLF. 

A nevére bizony már nem emlékszem. Nem is hivta a 
századnál őt soha senki máskép, mint »te cigány«. Régen, 
még a háboruelőtti, mosolygós időkben hivta be őt három 
évre a vályogvető mellől a Legfelsőbb Hadur parancsa. 
Füstösképü, sunyin pislogó more volt őkelme, telitve fajá
nak minden furfangjával. Bár a betüvetés mestersége szá� 
mára merőben ellenszenves és sohasem gyakorolt dolog 
volt és bár az olvasást is teljesen főlöslegesnek nyilváni
totta, mégis embernek a talpán kellett annak lennie, akinek 
ő nem járt tul az eszén. 

Volt is tekintélye a század legénysége előtt. Ö pedig 
sütkérezett a népszerüség verőfényében és hadvezéri büsz
keséggel ismételgette: 

- Nem ijedek én meg senkitől a világon! Kifogok még 
az ördögőn is! 

Ezt addig-addig ismételgette, mig egyszer aztán az 
ördőg szaván fogta. Ennél a szomoru alkalomnál, mely a 
more egész tekintélyét őrök időkre lehervasztotta, kiderült 
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heti, ha tekintettel az elitélt egyéniségére, ugy találja, 
hogy megfelelöen sulyos pénzbüntetés alkalmazásával 
e�!téJtet. éppe

_
n u�y vagy még érzékenyebben lehet meg

buntetm es ot ujabb büncselekmény elkövetésétől éppen 
ugy vagy még hatályosabban lehet visszatartani mint 
a fogház vagy elzárás büntetéssel. Angliában ez

' 
életbe 

v.?n léptetve és a gyakorlatban kitünően bevált. 
Az uj büntetőnovelIának ez a szakasza az, amely 

a gyakorlatban számtalan esetre alkalmazható és amely
nek bevallott célja az, hogy az erkölcsileg káros és 
meggyalázást jelentő rövidtartamu szabadságvesztésbün
tetések számát a lehető legkisebbre csökkentse. 

Erről a szakaszról mondotta V áry Albert előadó, 
az országgyülési tárgyalás alkalmával, hogy az uj pénz
büntetési rendszer a legideálisabb és a legigazságosabb 
gondolatot próbálja megvalósitani. 1\'\.a ugyanis egész 
csomó pénzbüntetés kiróható - különösen kihágások 
esetén - 20 koronától 200 koronáig, amely pénz
büntetés a társadalom vagyonos osztályaira sem meg
torló, sem büntető erőt, sem érzékeny vagyoni hát
rányt nem jelent. Ez az uj pénzbüntetési rendszer ezt 
mindenesetre meg fogja szüntetni, mert igyekszik mege 
valósitani a pénzbüntetés valódi célj át, azt tudniillik, 
hogy az mindenkinek viszonyaihoz mérte n megközelí
tőleg igazságos legyen, hogy a pénzbüntetés minden
kivel szemben egyenlő megtorló és visszatartó erőt 
jelentsen, hogy az mindenkinek egyéni, vagyoni, ke
reseti, jövedelmi viszony-aihoz simuljon és alakúljon: 

Az uj törvény felhasználja ezt a pénzbüntetési 
rendszert arra, hogy általa csökkentse azoknak az em
bereknek a számát, akik rövidtartamu szabadságvesz
tésre ítélhetök. Elfogadva azt az általános elvi állás
pontot, hogy a szabadságyesztésbüntetés mindig sulyo
sabb, mint a pénzbüntetés, a törvényjavaslat indoko
lása és Váry előadó szerint mégsem zárkózhatunk ej 

egyébként az is, hogy az ördög még őrmester ur Gajda
csinál is félelmetesebb, aki a tizennegyedik század szolgá
latvezető örmestere volt és akit a dgánlIon kivül mindenki 
rettegett, - no, de erről majd más alkalommal. 

Szóval, felvirradt az a nap, amelyen Alberti hadnagy 
ur vette át a laktanyainspekciót és amely annyi bajt zudi
tott a cigány füstös fejére. 

Alberti hadnagy ur arról volt nevezetes, hogy az ö 

inspekciója alatt mindig történt valami »disznóság«. Jobban 

mondva, csakis az ő inspekciója alatt történt. Ha például 

az ezred legénysége a városban összeverekedett a tüzérek
kel - nagy divat volt ez! - ki tartott inspekciót? -

Alberti hadnagy ur. Ha egy őrszem véletlenül hasbalött eg!) 

civiIt, - ki tartott inspekciót? - Alberti hadnagy ur. Sőt, 

mikor egyszer egy baka szerelmi bánatában a padiáson 

felakasztotta magát, ki volt az inspekciós tiszt? Persze hogy 

megint Alberti hadnagy ur. Később még a szarajevói gyil

kosságot is az ö rovására irta az ezred közvéleménye, mert 

történetesen azon a napon megint éppen ö tartott inspek

ciót. Ha nem ő tartott volna, talán nem tört volna ki a 

világháboru sem. 
Szóval, »peches« ember volt és igy érthető idegenke

déssel foglalta el a helyét az ügyeletes tiszti szobában. 

A továbbiakhoz tudni kell, hogy az ezred a város több 

helyén állitott fel éjjeli örszemeket, igy többek között az 

adóhivatal előtt is, mely a városka közepén, egy szük 

utcában volt. Takarodótól ébresztőig sétált itt egy örszem 

a vasrostélyos ablakok alatt. 
A délután simán folyt le. EJfujták a takarodót ls. 

Tizenegy óra után a kapuügyeletes altiszt jelentette, hogy 

mindenki hazajött, minden kimaradási engedélyt leadtak. 

annak megállapitása elől, hogy igenis csekélyebb er
kölcsi érzék ü embereknél a pénzbüntetés olykor sulyo
sabb lehet,' mint az a pár napi, pár heti vagy pár 
havi fogházbüntetés, amelyet elitélt kényelmes naplo
pásnak és pihenésnek tekint. Annak, aki a mi társa
dalmi tagozódásunkat ismeri, el kell fogadnia azt a 
tényt is, hogy a lakosság biwnyos részében néhol a 
pénzbüntetés egyenesen érzékenyebb, mint a rövidtar
tamu szabadságvesztésbüntetés, mert ez a pénzbünte
tés őt vagyonában, keresetében, jövedelmében érzéke
nyen érinti és nagyon jól tudjuk - a tények előtt a 
szemünket nem hunyhat juk be -, hogy igenis van 
a társadalomnak és a lakosságnak egy része, amely 
bizony a vagyoni károsítást és a vagyonában sujtó 
p�zbüntetést nehezebben viseli el, mint azt a rövid
tartamu szabadságvesztésbüntetést. Az kétségtelen és 
ezt, minden humánusan gondolkodó embernek el kell 
ismernie, hogy a pénzbüntetéseknek ez az uj rendszere 
az egész társadalomra jótékony hatással lesz, mert 
csökkenti a rövid tartam u szabadságvesztésre itélt egyé
nek számát, azt a gondolatot pedig mindannyiunknak 
örömmel kell üdvözölni, hogy ebben az országban mi
nél kevesebb legyen a jogházviselt ember. 

Az új törvény alkotói ismerik az életet és abból 
egy jó és praktikus gondolatot valósitanak meg. Hogy 
mennyire megfelel a való életnek az előbb ismertetett 
g0ndolatmenet, azt magam is ezer és ezer esetben ta
pasztaltam Cs ik vármegyében, a székelyek között, akik
nek szolgabirája voltam. 

Csík vármegye az őserdők hazája és igy természet
szerüleg a törpebirtokos és vagyontalan székelyek kö
zött, akik rendkivül erős és szivós küzdelmet folytat
nak a mindennapi kenyérért, igen elharapódzott az 
erdet kihágás. A székely a sok közbirtokossági, egy
házi és községi erdő miatt félig-meddig magáénak 

� És mindenki józanon jött haza? - kérdezte a 
hadnagy ur gyanakodva. 

- Igenis, józanon. 
- Hm. És az őrszemeket kioktatta? 
- Igenis, kioktattam. 
- Hm. És a tüzjelző telefon müködik? 
- Igenis, müködik. 
- Hm. Mindenesetre gyözödjék meg erről még egy-

szer, mert tüz még nem volt, mi.kor én inspekciót tar
tottam. 

De elmult éjfél is, anélkül, hogy valami történt volna. 
Alberti hadnagy ur kezdett megnyugodni. Elvégez\'l1n az 
első körjáratot a legénységi épületekben, mindent példás 
rendben talált. 

- Na. ma végre nyugodtan alhatom, - dünnyögte és 
elnyujtózott az ügyeleti szoba pamlagán. 

E pillanatban hevesen kopogtattak az ajtón. 

- Azt a hét ... Szabad! - kiáltott a hadnagy ur 

rossza t sej tve. 

A kapuörség parancsnoka lépett be. Feszesen tisz 
telgett. 

- Her lájdinánt, ik meldc gehórzám, az adobi\ alal 
elötti örs zem bevonult. 

- Bevonult? Miért \'ol1ull be? 

- Mert az ördög51 látta. 
Alberti elképedt. 

- Mlcsodá! hitot!? kérd".�t". millI llhi n�m 

hallott. 
- Ik meldc g(>hornint. .1' ürd\\�l\it. 
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teldntette az erdöt, mint közös östul ajdont, ennélfogva 
hihetetlen namJszámu volt <IZ erdei lopás, melyet a 
székely nem nagyon vett a lelkére. Ebből épitette há
zát, gazdasági épületeit, állitotta fel kertjét, abból 
vágta ki a vizifürészen a deszkát és szállitotta apró 
lovaival jó pénzért Brassóba, Marosvásárhelyre, sőt 
több napi járóföldre Kolozsvárra is. 

Evenként mintegy hatezer erdei és más kihágást 
tárgyaltam le, mint szolgabiró és ha azt kérdeztem a 
terhelttől : igaz-e, hogy innen vagy onnan ennyi meg 
annyi fát lopott, a székely közönyös nyugalommal fe
lelte : »N em loptam én, szol gabir6 llr, csak hoztam«. 
Es ha kihirdettem előtte az itéletet, arra a kérdésemre, 
hogy megnyugszik vagy fellebbez, még nagyobb kö
zönnyel és természetességgel válaszolta :  »Leülöm, szol
gabir6 ur! Az ünnepen be;övök!« Akkor ugyanis nem 
volt más dolga. 

Ezt az esetet azért mondtam el, mert egy egész 
népnek, a rendkivül élelmes, életerős és értelmes faj
nak, a székelynek, tükrözteti vissza gondolatvilágát és 
mindennél jobban bizonyit ja azt, hogy mennyire helye� 
célokat valósit meg az uj büntetőtörvény. 

Szegény székelyek nem örvendenének ennek, ha 
véletlenül a románok igájában nem görnyedhének. A 
székely ugyanis eddig leülte a pén�büntetését; ha volt 
vagyon a , ha nem. A leül és abból állott, hogy bejöt
tek csoportosan a főszolgabiróság udvarára, ott fát 
vágtak, pipáltak vagy aludtak. Akárhányat küldönc
szolgálatra is felhasználtunk. A községi előljáróság 
kiállitotta a szegénységi bizonyitványt, hogy ne kell
jen a székely kis vagyonára végrehajtást vezetni. 

Ezentul nem igy lesz. Akinek vagyona vall, annak 
feltétlenül fizetni kell, mert nem bizzák a választására, 
hogy leüli-e avagy megfizeti. Helyesen mondja tehát 
az uj büntetőtörvény indokolása, hogy vannak népréte-

- Hallja, szakaszvezetö, ha maga itt viccel ni mer . . .  
- Nem viccelek, hadnagy ur . . .  
- Ki volt az az őrszem? Hol az a gazember? 
- A cigány a tizennegyediktöl. Itt van most az ör-

szobán. 
- Azonnal vezesse ide! 
A szakaszvezetö elrohant. Alberti fogcsikorgatva járkált 

fel és alá. 
- Becsukom, becsukom! Ott meri hagyni az örhelyét! 

És éppen az én inspekcióm alatt! Haditörvényszék elé . . .  
A telefon élesen berregni kezdett. Alberti felkapta a 

kagylót. 
- Halló, itt a rendörség! 
- Itt a laktanyaügyeletes tiszt! 
- Miféle lövöldözés volt a városban? 
- Lövöldözés? Hol? 
- Az adóhivatal örszeme belött egy ház ablakán. 
Alberti megijedt. 
- Történt baj? - kérdezte. 
- Nem. Miért lött az ör? 
- Mert az ördögöt látta. 
- Mit látott?! 
Alberti lecsapta a kagylót. Hozták a cigány t. 
Bármennyire gyilkos hangulatban volt is Alberti, egy 

pillantás meggyözte őt arról, hogy most minden szigor 
hiábavaló. Fakó, ólomszinü arccal, vacogó fogakkal, a rémü
lettöl kidülledt szemekkel, remegö térdekkel állt elötte a 
boldogtalan more. 

- Hát mi van veled, te cigány? - kérdezte a hadnagy 
jóval csendesebpen, miQt ahogy eredetileg tervezte. 

gek és társadalmi osztályok, a01elyeknek érzékenyebb 
büntetés a nagyobb összegü pénzbüntetés, mint a pár 
napi elzárás vagy fogház. 

Ujitás lesz még az is, hogy ezentul arra, aki 
több büncselekményt vagy kihágást követ ki, csak egy 
összbüntetést szabnak ki és nem annyi pénzbüntetést, 
mint ahány büncselekményt elkövetett. Ez a mód szin
tén egyszer üsiteni fogja az eljárást és a közönség 
előtt is érthetőbbé teszi az itéleteket. 

Ez az uj törvény tehát méltóképen egésziti ki a 
magyar törvényhozás számos humánus intézkedését a 
büntetőjogban. Ilyen például az 1908. évi XXXVI. t.-c., 
mely a gyermekek és fiatalkoruak megmentésén ek ér
dekében nevelö és ;avitó intézkedéseket tett és az első
izben megtévedett, az előszőr bünöző emberrel szem
ben megbocsátott, vagyis lehető vé tette, hogy a kisza
bott büntetés végrehajtása bizonyos próbaidőre felfüg
gesztessék. Ez a feltételes elitélés intézménye. Vagy 
ott van az 1913. évi XXI. törvénycikk, mely egy 
lépéssel tovább ment, mikor a közveszélyes munkakerülő 
csavargókat munkára kényszeríti, vagyis meghatározott 
esetekben munkára oktatásuk végett fogházbüntetés he
lyett dologházba utal;a. 

Végül megemlitjük, hogy az uj büntetőtörvény a 
pengöérték bevezetésére is tesz megfelelő rendelkezé
seket, ami azt jelenti, hogy ahol a törvényben vagy 
rendeletben eddiq korona volt, ott ezen tul pengőt ke)] 
siámitani, ami a korona vásárlóerejének leromlása miatt 
a gyakorlatban a büntetések bizonyos mérvü szigori
tását jelenti. 

Az uj törvénytől azt az eredményt várhatjuk, hogy 
a bünvádi eljárás egyszerübb és gyorsaJb lesz, a rövid
tartamu szabadságvesztésbüntetések száma lényegesen 
csökkenni, a pénzbüntetések száma emelkedni fog. A 
pénzbüntetések a szegényekkel szemben kisebbek, a 

- Hadna . . .  nana . . .  nagy uhur ik me . . .  meme . . .  
melde ge . . .  hóóórzám . . .  igahazáhán az öhördöhög voho
holt . . .  - vacogta a cigány. 

- No jó, jó, hiszen én elhiszem neked, egyáltalában 
nincsen kizárva, - biztatta öt Alberti haJlnagy. - De hát 
mégis, hogy történt az eset? 

- Hadnagy ur, ik melde gehórzám, ott sétáJtam az 
adóhivatal ablakai elött. Egyszerre csak kihajolt az ördög 
az egyik ablakon. 

- És te mit csináltál? 
- Keresztet vetettem. 
- Más semmit sem csináltál? 
- Azután rákiáltottam, hogy h3lt, wer da! 
- És mit felelt az ördög? 
- Nem felelt semmit. Eltünt. 
- Hová Wnt el? 
- Be az adóhivatalba. 
- Ugy. No és? 
- Akkor elkezdtem mondani hangosan a Miatyánlwt. 
- Szép. Hát aztán? 
- De . . .  de megakadtam a közepén. Biztosan ezért jelent 

meg az ördög ujra a szemközti ház ablakában. 
- Ujra megjelent? És te? 
- Rálöttem és aztán . . .  aztán . . .  
- Aztán? 
- E ldobtam a puskát és elszaladtam. 
- Gazember! - ordított a hadnagy. - Eldobtad a 

puskádat! A puskádat! 
- Hadnagy ur . . .  
- EI merte d dobni! Mi vagy te? Katona vagy te? 

Tudod mi jár ezért? Azonnal tak'lrodj vissz'l apuskáért! 

• 
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vagyonosokkal szemben nagyobbak és igy a hozandó 
büntetöitéletek végeredményben igazságosabbak lesz
nek. Ha pedig az ítélet igazságos, abban az elitéltek 
is inkább megnyugszanak és fizetni fognak. 

A következőkben a megrögzött bünözők ártalmat
lanitásáról emlékezünk meg. 

II. 

Az uj büntetőnovelIának kétségtelenül egyik leg
fontosabb és legérdekesebb része az, amely azokkal a 
megrögzött büntettesekkel szemben, akik büncselekmé
nyeket hivatásosan, üzletszerüleg vagy szokásszerüle" 
követnek el, megvalósitja és törvénybe iktatja a teg/ 
ház;ellegü szigoritott dologház intézményét. 

.Ezideig ugyanis az volt a helyzet, hogy ha a 
büntettes a rá kiszabott büntetését elszenvedte bár-. , 
mlly közveszélyes is volt az állami és a társadalmi 
rendre, kiszabadult a fem)házból vagy a börtönből 
és igy valósággal ujból rászabaditották az emberi tár
sadalomra, mert büntetőtörvénykönyvünknek nem volt 
olyan rendelkezése, amely az ilyen közveszélyes ele
mekkel szemben kellő védelmet nyujtott volna. 

A törvény indok01ása szerint a büntető igazság
szolgáltatásnak első és főhivatása nem az, hogy az 
elkövetett büncselekmény sulyosságával és a tettes ala
nyi bünösségével arányban álló határozott tartamu bün
tetést szabjon ki, hanem az, hogy az ilyen büntettes
sel szemben a biróság oly büntetést alkalmazzon, amely 
a büntettes ártalmatlanná tételére és igy vele szemben 
a társadalom megvédésére is alkalmas. 

A törvény indokolása utal az 1913. évi XXI. tör
vénycikkre, amely kimondotta, hogy a közveszélyes 
munkakerülőket, a naplopó kat, a csavargókat munkába 
kell kényszeríteni, vagyis meghatározott esetekben mun-

De ezt már nem birta el a cigány. Térdre rogy olt. 

- Hadnagy ur . .. ik melde gehórzám ... nem, nem, nem 

merek . .. lövessenek agyon, akasszanak fel, de hogy én .. . 
hogy az ördög ... hogy az ördög és én . . . 

Félörült volt a félelemtől. Nem volt beszámítható. 

Alberti vállat vont. 

- Takarodj az őrszobára. Holnap majd beszélünk to
vább a dologról. Szakaszvezető, egy uj őrszemet az adó
hivatal elé! 

• 

ll. dolog szomoruan végződött. Az azonnal meginditott 
rendöri vizsgálat megállapitotta, hogy ismeretlen tettesek 
betörés t kiséreltek meg az adóhivatalban. Találtal< a hely
szinen egy farsangi ördög-álarcot is. Nyilvánvalóan ezzel 
ijesztették halálra a cigány t a3 adóhivatal ablakából és a 
szemközti - egyébként lakatlan - házból. Hogy a be
törés nem sikerült, valószinüleg a cigány lövésének volt 
köszönhetö, amitől a betörök megls csak megriadtak és 
kereket oldottak. Az egyiket kés öbb elfogták s elitélték 
hat hónapra. 

ll. haditörvényszék az enyhitő körülménuek figyelembe

vételével három hónapra ítélte a cigány t. De még egy év 

mulva is ezzel fogadták öt a kantinban, a kocsmában, az 

egész városban: 
- No, cigány, hát mégis csak 1<llogott rajtad az 

ördög? 
- Dehogy logott - válaszolta most máI' ujra büszl<én 

a more -, hát már hogy fogott volna, mikor én hurom 

11ónapot kaptam, ö meg - hatotl 

kára szoktatásuk végett fogházbüntetés helyett dolog
házba kell utalni. A közveszélyes munkakerülőkről szóló 
ez a törvény tehát már ezelőtt tizenöt évvel szüksé
gét látta a munkátlan, dolog kerülő csavargókkal szem
ben a védekezésnek, mert a dologtalanság, a munka
kerülés a bünnek szülőanyja. A statisztika azt bizo� 
nyitj a, hogy ezekből a közveszélyes csavargókból ke
rülnek ki a betörők, az üzletszerü orgazdák, a kóbor
cigányok, a zsebtol vajok és a keritők, akik a társa
dalomra, a vagyon- és személybiztonság ra állandó ve" 
szélyt jelentenek. Ezeket a közveszélyes munkakerülő� 
k\!t az 1913. évi XXI. törvénycikk, bár büncselek
m�nyt még nem követtek el, öt évig terjedhető dolog
házba utalja, hogy ezáltal megakadályozza büncselek
ménynek az elkövetését és a dologházban munkára 
oktassa és szoktassa. A törvény tehát megkisérli ezek
ből a munkakerülőkből tisztességes embereket nevelni 
és a fenyegető bün fertőjéből idejekorán kiemelni. 

A most törvénybe iktatott uj büntetőnovella még 
ennél is jóval eredményesebb hatást vár az életbe
lépő szigoritott dologház megvalósitásától, amely bün
tetés biztonsági intézkedés és hosszu időre ártalmlltla
nltja a megrögzött büntetteseket. 

A törvényjavaslat indokolása utal az 1925. év 
augusztus havában a világ összes müvelt államainak 
részvételével megtartott nemzetközi kongresszus hatá
rozatára, amely kimondotta, hogy a megrögzött bün
teitesekkel szemben szükségesnek tart;a a határozatlan 
tartamIl szabadságvesztés büntetést, amely mindaddig 
tart, mig elitéltnek közveszélyessége a társadalommal 
szemben megszünik. A szigoritott dologház tehát nem 
a,büntetés végrehajtására szolgál, hanem maga a bün
tetés, mely az 1;Idott esetben eltarthat öt, tiz, tizenőt 
évig is, esetleg tovább. 

A most törvénybe iktatott, fegyházjellegü szigo
rított dologház megkisérli ugyan a megrögzött bün
tettesekről is rendszerető, törvénytisztelő és munkás 
emberek neyeLését, de főcélja mégis az, hogy kilJon;a 
a társadalomból és ártalmatlan!lá tegye öket mind
addig, amig közveszélyességük tart. 

A tapasztalatok ugyanis azt bizonyit ják és ezt 
ma már az egész világ büntetőjogászai elfogadjak, 
hogy a megrögzött, az üzletszerü, a szokásos bün
tettesek megjavitására irányuló kisérletek csaknem min
den esetben eredménytelenül végződnek. Ezek a go
nosztevők ugyanis mesterségüknek tartják a bünözést, 
egész gondolatvilágukat megmételyezte a bün, éppen 
ezért hiába ítélik el őket több- kevesebb fegyház- vagy 
börtönbüntetésre, mert a börtönben is az elkö\'etendö 
büncselekményen törik a fejüket és mihelyt szabadon 
bocsátják őket, ott folytatják bünös életmódjukat, ahol 
abbanhagyták. 

Erre vonatkozólag érdekes példákat emlit tt fel 
Vár)' Albert, a törvény javaslatnak képviselőházi ck'>
adója. V. K. 25 éves ügynököt, mint fiataIkorut lop3.� 
büntette miatt egy évi fogházbüntetéssel sujtottak 1')10 
évi julius hó 9-én szabadult ld fl fogházböl. 1\:0t h)
nap mulva lopás büntette miatt ujra letartoztattak "<' 

két évi fegyházbüntetéssel sujtJttuk. 1\l::!2-b\.'tl ki<'':31.>a
dult, amikor egy év utan közb\.'tl "$�':\,,'tknlll 
dolgozhatott ujra letartoztuttul\ l'$ II p3.$ bünt.:tt-: 
miatt I<ét évi és cgU havi fcglJhazl'U iklt 'k. Ezt .1 
büntetését 1926. évi murl'Íus \l-t'n tölltH'" ki. '\li9 
hogy ldszabodult, cIk 'zlHe II bÜllCSl'kl,lll '1l!1 'k $ )1',' ,I
tos elkövctését. 1926 uprilisuhun Ill..!r Sli j, �"'st 'll \, It 
Utuno végig uz cgt'S' OI's:tI�wn fl'lk\'I'l'sh' 3. kl S l-
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hazakat, mindenütt a községek pénztárait fosztotta ki. 
33 millió, 5 millió, azután 6 millió, 40 millió, 
4,500.000, 500.000 korona érték ü különböző in
góságok�t. és pénzt tulajdonitott 'el a pénztárak
boI apr�hs, május, junius, julius, augusztus, szep
tember es október hónapokban, mig végre november
ben letartóztatták és a biróság tizenháromrendbeli lo
pás miatt n.égy é�i fegyházra . itélte. Szabadulni fog 
1931 tavaszan, amIkor foly ta tm fogja ott, ahol abba
hagyta. 
. Egy másik eset. V. E. büntetálapja szerint 47 
eves, lopás és közveszélyes munkakerülés miatt hét
sz.�r. volt b�nte�ve. Am!nt kiszabadult, ujból lopott. 
Rovld egymasutanban ketszer tartóztatták le, de ne\T1 
lévén elég bizonyíték ellene, a biróság kénytelen volt 
szabadon bocsátani. Végre 1925. évi julius 29-én uj
ból a biróság elé került, amikor az elkövetett kisebb 
lopás miatt egy hónapi fogházra itélték. Ugy látszik 
sikerült az előéletére vonatkozó adatokat eltitkolnia: 
Mik.o.r kisz�adult, folytatta lopás ait. Legutóbb 1926 
marclUS 25-en a budapesti rendőrség lopás miatt uj
ból letartóztatta. 

. Sz,. L 45 éves egyén hétszer ;olt büntetve lopás 
miatt, ttzennyolcszor közveszélyes munkakerülés miatt 
amikor 1926 szeptember 17 -én zsebtol vajlás miatt le� 
tartóztatták. A biró utolsó büncselekményével arány
b.an álló �zabadságvesztés büntetéssel hét hónapi bör
tonnel sUJtotta. A hét hónapi börtönt kitöltötte és 
amint szabadult, két hét mulva, 1927 május hó 4-én 
már ujból letartóztatták lopás büntette és pedig zseb
tolvajlás büntette miatt. 

Vagy vegyük a negyedik esetet. V. S. 40 éves 
eg�én büntetve volt nyolcszor lopás büntette miatt, 
aml�or 1925 november 17-én hétrendbeli lopás bün
tett�ve� terhel �e. �lIt a biróság elé. Egy évi és hat 
haVI bortonre tteltek .. Szabadulása után egy hét mulva, 
1927 augusztus 30-an lopás büntette miatt ismét a 
rendőrség kezébe került. 

:' árJ:' .előad??ak ezek az idézett esetei megdöb
b�nto _k�pe! adjak annak, hogy a biróságok a mai 
buntetotorvenykönyvvel a kezükben jóformán tehetetle
nek a megrögzött büntettesekkel szemben, mert a ki
��bb-."agyobb börtönbüntetésekkel megjavitani nem tuo
Jak es legtöbbszö� a �iszabott büntetések a megtor
lasr_a sem elegendok, ml vel ezek az üzletszerü gonos;z
tev?k oly szakavatott ügyességgel és hozzáértéssel kö
vettk _ el. büncselek�ényeiket, hogy a csendőrség és a 
r�?dors�g n�m minden bünüket tudja felderíteni és 
raJ�k b�.zon.�ttani. Ig�n jelentékeny az ilyen fel nem 
dentheto . b�ncse!ekmenyeknek a száma, amelyek tul
nyomo reszet egesz bizonyosan ezek a többszörös bőr
tönviselt, megrögzött büntettesek követik el. 

Ezér.t �ondta V áry előadó a képviselőházban tar
t?tt ?esz�?eben, hogy: »szinte csodálatos, hogy a meg
rogzott b�ntettes��re vo?atkozó rendelkezéseknek eddig 
kellett keslekedmok; sZinte csodálatos hogy a társa
�alo� .. ös.�zetett kézzel nézte, hogy egy csomó ember 
el kozottu�k, ezek a hivatásos, az üzletszerü, a haj
lamos, tehat a. megrögzött büntette sek, akik abból él
nek, hogy a ta�sadalom tagjait megkárositják s ak,ik
kel szemben minden eddigi büntetési eszközünk tel
!�sen �atástalan volt. Mert hatástalan volt. Nagyon 
Jol tudjuk, hogy ha az utolsó cselekményükkel arány
ban ájló szabadságvesztés büntetésüket kitöltötték amint 
kiszabadultak, ott folytatták, ahol elhagyták é� ujra 
büncselekményeket követtek el. Mert a nemzetközi csa
lók, a betörők, a zsebtolvajok, az üzletszerü orgazdák, 

� keritők büncselekményeiket éppen olyan üzietszerüen 
es keresetszerüen üzik, mint a becsületes tisztességes 
ember a maga tanult mesterségét.« 

' 

(Folytatj uk. l 

Az állatiorgalomról. 
Irta: DR. HALASY KAROL y aligazgató állatorvos. 

Az állatforgalom minden egyes alakja, nevezete
sen �z adás-vétel (tulajdonjog átruházás l, a bárminő 
szalhtoeszközön való szállitás az állatkivitel behozatal . " 
e� az ors��g?� való átszállitás (tranzitóforgalom l, a 
vasar.ra.' klalhtasra, állatdijazásra való szállitás vagy 
felhajtas, nemkülönben a szomszédos országok közötti 
u: n.: határszéli forgalom ma már minden országban 
torvenyesen vagy rendeletileg szabályozva van. Az erre 
vonatkozó törvényes intézkedések kétféle okból váltak 
s�ükségess� : . egyrészt a tulajdonjog igazolására szol
gal nak, masreszt hathatós óvóintézkedéseket tartalmaz
nak. a ragadós állatbetegségek behurcolása és elter
Jedese, valamint a csempészés ellen. Ezen rendelke
zések szigoru és lelkiismeretes betartása nemcsak nem
zetga�d�sági, hanem külkereskedelmi szempontból is 
rendkl vul fontos. Az egyes országok között fennálló 
kereskedelmi szerződések az állatforgalomra vonatkozó
lag ugyanis igen szigoru rendelkezéseket tartalmaznak, 
a�elyeknek megszegését a szerződött ország rendsze
nnt azzal szokta megtorolni, hogy az illető országból 
az élőállatok bevitelét felfüggeszti, ami esetenkint mér
hetetlen károkat okozhat. Mi állattenyésztő állam va
$yunk, �ivitelünk jelentékeny részét a vágó, haszon
es tenyeszallatok képezik s igy elsőrangu érdekünk, 
hogy a külföld állategészségügyi szempontból ne emel
hessen kifogást állatforgalmunk ellen. Nem kevésbé 
fontos azonban az is, hogy gazdaközönségünk és állat
kereskedőink az állategészségügyi rendelkezéseket min
denkor pontosan és lelkiismeretesen betartsák ; ennek 
ellenőrzésére elsősorban a csendőrség lévén hivatva, 
a csendőrség nem nélkülözheti a fontosabb állategész
ségügyi rendeletek és törvények, valamint az állat
forgalomban használt okmányok és azok kezelésének 
ismeretét. 

Ilyen, az állartforgalom minden esetében kötelező 
o�i:at a marhaLevél (passzus, járlat). amelynek keze
leset az 1921. augusztus 19-én kelt 80.600. számu 
földmivelésügyi miniszteri körrendelet szabályozza. 
Ezen rendelet szerint a marhalevél okirat, amely a rajta 
�eirt �llatra (v�gy állat�kra l vonatkozó tulajdonjogot 
Igazolja, valamint azt IS, hogy a kérdéses állatok 
forgalomba hozatala állategészségrendőri szempontból 
nem esik kifogás alá. Ez utóbbi igazolvány az állati 
járványok leküzdése szempontjából igen fontos; a mar
halevél ugyanis nemcsak azt igazolja, hogy az arra 
jegyzett �llat minden ragadós betegségtől mentes, ha
nem azt IS, hogy az állat származási helyén (község, 
uradalom, tanya, stb. l sem uralkodik az illető állat
fajra veszélyes ragály, illetve, hogy bizonyos idő óta 
nem is uralkodott. 

A marhalevél csak akkor érvényes, hogyha bélyeges 
ki.ncst�ri ürlapon van kiállitva. A marhalevél-ürlapok 
negyfele alakban kerülnek forgalomba; és pedig a 16 
filléres (piros szinű l bélyeggel ellátott marhalevél, 
amely csak két évesnél idősebb ló, szarvasmarha vagy 
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bivaly r a  használható ; a 8 filléres ( kék szinü ) bélye
ges marhalevél a két évesnél fiatalabb ló, szarvas
marha, bivaly és bármilyen koru szamár és öszvérre 
használható ; továbbá a 4 filléres ( zöld szinü ) bélye
ges marhalevél sertésre, s végül a 2 filléres ( barna 
szi nü ) bélyeges marhalevél csak juh és kecskére hasz
nálható. hlinden marhalevél 2 részböl áll : egy »Mar
halevél", felirásu és »Marhalevél-Másodpéldány« fel
Ira su lapból, mely két lap középvonala hosszában át
lyukasztva ( perforálva) van. Az elsö oldal AJ, a má
sodik BJ, a harmadik ej és a negyedik oldal Dj be
tüvel van megjelölve. Az AJ oldalon közvetlenül a 
»M.arhalevél« felirat alatt 7 rovatot találunk egymás 
alatt ; az 1 .  rovatba a tulajdonos neve és lakhelye 
( pontos címe) irandó. A név mzllett nem elegendö csak 
a községet feltüntetni, hanem az utcát, házszámot, kerü
letet, tanyaszámot is fel kell jegyezni, hogy vitás 
e setekben ( szavatossági hiba fen forgása stb. ) az állat 
elöbbi tulaj donosa könnyen megtalálható legyen. A 2. 
r ovatban az állatok száma és faj a irandó ; sertés vagy 
j u h  és kecskére használható marhalevél u gyanis több 
állatra i s  szólhat, ez esetben azonban minden további 
sertés re külön 4 filléres, minden további j uh vagy 
kecskére külön 2 filléres bélyeg pótlólag feIragasz
tandó. V agyis, ha egy sertésre használható marhalevélre 
20 sertés van r ávezetve, akkor 19 sertés után 19- szer 
4, vagyis 76 fillér értékü bélyeg ragasztandó. A 3. ro
vatba az állat kora ( születési éve ) ,  szi(1e és i vara 
irandó be. Pl. lóra vonatkozólag: 1924-beli sötétpej 
kallca. A 4. rovat az állat különös ismertetöjeleire 
és j egyeire vonatkozik. Ide vezetendök be pl. ha a ló 
csillagos, szijj alt hátu, keselylábu, vagy ha egyéb mes
terséges jegyekkel pl. ménesbélyegekkel van ellátva. 
Az állat fogyatkozását vagy hibáját, mint különös is
mertetö je gyet a marhalevélre rávezettetni nem szabad. 
Pl. ha a l ó  egyik vagy mindkét szemére vak, annak 
fel tüntetése tilos. Az 5. r ovatba az állat rendeltetési 
helyét kell bevezetni, vagyis azt a községet ( várost ) ,  
ahová az állatot szállitják vagy elhaj tj ák ; ha helyben 
marad az állat, a helybeli község neve vezetendö az 
5. rovatba. Ezen rovat pontos kitöl tése az állati j ár 
ványok szempontj ából bir fontossággal ; olyan helyre 
u gyanis ( külön hatósági engedély nélkül ) nem szabad 
az állatot ir ányitani, amely hely állati j árvány miatt 
le van zárva. A 6. rovat a tulajdonjog igazolására 
való ; ebbe a rovatba azt kell bevezetni, hogy a marha
levélre rájegyzett állat milyen cimen tulajdona az 1 .  
rov atban fel tüntetett tulaj donosnak ; i lyen j ogcím: sa
j át tenyésztés ; örökség, átszállás, vétel stb. minden 
e setben bevezetendö, ez azonban egyben a marhalevél
kezel ö elött okmány ilag i s  igazolandó. Nevezetesen, ha 
az állat saj át tenyésztésü, a községi elölj áróság bé
Iyegmentes igazolványa szolgál okmányu l ;  az örökség 
utján szerzett állatra a hagyatékátadó végzés, tulaj
donj ogilag megitélt állatra a birói végzés, hatóságilag 
elárverezett áll atr a az árverésröl szóló bizonyitvány 
s végül a kiselej titett katona lóra vonatkozólag a 
parancsnokság igazol ványa szolgál a tulajdonjog iga
zolására. H a  az áll at az 1 .  rovatban szereplö tulajdonos 
tenyésztése, akkor »saját tenyésztés« vezetendö a 6. 
rovatba. H a  más tulaj donostól vette, akkor a vétel 
helye, ideje és jegyzökönyvi száma ir and ó be. A 7 .  ro
vat ( »Megjegyzések« ) csak olyan esetben töltendö ki, 
hogyha az állat szállitása külön hatósági engedél y  
alapj án történi k ;  pl. ragadós betegség miatt lezárt 
községböl állatot el szállitani s ilyen állatra marha
I evelet kiállitani nem szabad, ha a ragadós beteqseg 

az iIletö állatfajra is veszélyes. A szálIitás ilye n  eset
ben külön hatósági engedélyhez van kötve s ez a kö
rülmény, v alamint a kiállitó hatóság neve, az enge
dély kelte, száma, valamint az állat rendeltetése a 
7.  rovatban feltüntetendö. Pl. »A nagykátai j árási fö
szolgabiró 1927. évi december hó 21-én kelt 317. 
számu engedélye alapj án a kispesti vágóhidon való 
levágásra«. Ennek az ellenörzése a ragadós állatbeteg
ségek elhurcolásának meggátJása szempontjából bir fon
tossággal s e téren gyakran történnek visszaélések. 

Az AJ oldal bal szélén van a bélyegkép, mellette 
a törvényhatóság bélyege és ez alatt a marhalevél 
száma. A bélyeg alatt még 3 rovat van ; és pedig 
,j]egyzökönyvi szám«, ide a marhalevéliktató száma 
irandó ; alatta levö r ovatba a marhalevél kiállitás helye 
s ez alatt az illetékes j árás neve irandó. Ugyancsak 
az A )  oldal bal szélén van az állategészségi bizonyit
vány is  ( nyomtatásban) , amely annak i gazolására szol
gái, hogy a marhalevélre rájegyzett állat ragályos 
betegségtöl mentes, vagyis, hogy állategészség rendöri 
szempontból nem esik kifogás alá. Ez a záradék min
den marhalevélre már nyomtatva van ; érvényessé azon
ban csak a marhalevél keltezésével, lepecsételésével és 
a marhalevélkezelö aláírásával válik. 

A marhalevél ej oldala másolatban az Aj oldal 
rovatait és adatait tartalmazza. A B j oldalon egy 
»Nyugta« felir ásu rovat van, amely a forgalmi adó 
lerovását i gazolj a. Jelenleg ugyanis minden tulaj donj og 
átruházásánál ( állatvételnél ) az állat értékének 2 0  o -a 
forgalmi adó címén lefizetendö és pedig vagy kész
pénzben vagy kincstári okmánybélyegekben. Végül a 
marhalevél D J oldalán »Bevallás« cimü rovatot talá
lunk, amelyben a tulaj donj og átruházásának módj a, az 
állat értéke, a vevö neve és lakása van feltüntetve s 
amelyet az eladó és a vevö közösen tölt ki és ir alá. 
Pl . »A tuloldalt leirt  állat »vétel« cimén 500 P, azaz 
ötszáz pengö vételárért Kovács Jánosra ( lakik Cegléd, 
Vasut-utca 15. szám) ruháztatott át. Nagy Lajos el adó, 
Kovács János vevö. Mike Pál néviró.« 

Az átirás ( tulajdonjog átruházása) alkalmával a 
marhalevélkezelö a Marhalevél-Másodpéldányt, \'agyis 
a e J és D J ol dalakból álló lapot letépi és \'is za
tllrtj a, egyben a BJ oldal on levö »Nyugta« felirá u 
rovatban i gazolj a a forgalmi adó lerovásának meg
történtét és az ezen összegnek megfelelö okmánybélye
get is  ráragaszt ja. Ugyancsak a B J oldalra \'ezeti a 
tulaj donj og átruházásának megtörténtét, valamint a 
vevö ( uj tulajdonos) nevét és ponto lakcimét. 

Egyes küláll amokkal olyan kereskedelmi 'zerzö
déseink vannak, amelyeknek értelmében az illctö or'zá
gokba irányitott állatszállitmányokra vonatkozólag meg 
az is igazolandó, hogy az állat származasi helye \. ' :z
mentes és bizonyos idö (42 nap) óta minden ragadó. 
betegségtöl mentes is volt. Az ilyen állateg � ,cgi bl 
zonyitvány szintén a MarhalevCl . 1) oldalanak i. r -
vatába vezetendö be. 

A marhalevél kötelezett cg a kö \'etkczö 's ,tc b 'Il 
áll fenn : 

1. Ha lovat, szamarat, ÖSZ\' 'rt, szana slI1arh. t, bi
valyt, j uhot, kec ket és s 'rtest tulajdon sa 'I d, 1-: ' 
rél, elaj ándékoz, biroi ill'kt vagH l)fl)ksl'g ut] n : 'r 

2. Ha ilyen !Illatot 1'8Sarra. ,lllatki.llhl.l:r \ _ � 
dij azusro hajt I'ag�t szal1it. 

3 Ha il!ICn Üll11tOtt 1II.IS k,)zs \1 11\)"11 Ih Jt 
vagy kocsi n ,  I.luton, sZ<lnl'llll,  tutol ll)1l 'I: Jtllt. \ SUlf 
vag! 1 ha jóra berl.lk s \'l�lUl 

lj hu közfo9!1 1.lSltusflI \'uqll llu1fpnf q!l:! t. �r I 
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vágja. Utóbbi eset alól akkor van kivétel, hogyha az 
állat levágása nem közvágóhelyen történik és a fenn
álló rendelkezések szerint husvizsgáló közbenjötte nél
kül is levágható. Tulajdonjog átruházás céljából csak 
olyan marhalevél használható, amelyen a tulajdonos, 
mint eladó az A) oldal 1 .  rovatában van feltüntetve, 
vagyis a tulajdonjog átruházása egy és ugyanazon 
marhalevelen csak egyszer történhetik. Ha az állat 
tulajdonosa már a B) oldalon szerepel és az állatot 
eladni szándékozik, akkor uj marhalevelet kell  kiállit
tatni ; ugyancsak ilyen marhalevél szükséges az állat
nak vásárra, állatkiállitásra és dijazásra való felhaj
tásánál is. Ezzel szemben az állatforgalom többi esetei
nél (vasuton, lábon, más jármüvön vagy levágás cél
jából való szállitásnál stb. ) olyan marhalevél is meg
felel, amelynek B) oldalán szerepel a tulajdonos. 

A marhalevél kötelezettség alól vannak kivételek 
és pedig a következő esetekben : 

a) Ha az elhajtás ugyan más községbe történik, 
de csak rövid időre szól, pl. legeltetés, usztatás, itatás, 
időleges gazdasági munkákra, fuvarozásra, állatorvosi 
vizsgálatig, lóosztályozásra, stb. 

b) Kivételt képeznek továbbá a honvédség, csend
őrség, vámőrség, rendőrség, állami lótenyésztési inté
zetek lovai s ezeknek vasuton vagy hajón való szálli
tásánál a marhalevelet az illetékes parancsnokság hiva
talos igazolványa pótolja ; ugyszintén a versenylovak 
is marhalevél nélkül szállithatók (vasuton és hajón is) 
versenyről versenyre s ezeknél a magyar lovaregylet 
vagy az ügető versenyegylet származási bizonyitvá
nyai pótolják a marhalevelet. A kiselejtitett kincstári 
lovak vevője azonban csak olyan marhalevelet hasz
nálhat az állat elszállitására, amelynek A) oldalán 
mint eladó tulajdonos a kincstár szerepel, B) oldalán 
pedig a szábályszerü tulajdonjog átruházása át van 
vezetve. Ha valaki olyan állatot vágat le magánfo
gyasztás céljaira, amelynek már van marhalevele, akkor 
azt nem a husvizsgálónak, hanem a marhalevélkezelő
nek köteles átadni, aki azt megőrzi, illetve megsem
misiti . A közfogyasztásra levágott állat marhalevele 
minden esetben a husvizsgálónak adandó át. A marha
levél kötelezettség alól felmentett állatok olyan for
galma esetén, amely nél egyébként fennáll a marha
levél kötelezettsége, mindenkor a marhalevelet pótló 
okmányt kell az állatkisérőknek magukkal vinni ; pl. 
csendőrségi lovak vasuti szállitásánál a menetlevél pó
tolja a marhalevelet s azt kell a kisérőknek a fel
adásnál felmutatni . 

A csendőrség állományából kiselejtített lovak nyil
vános árverésen adatnak el ; a vevő ilyenkor egy hiva
talos tulajdonjogi bizonyítványt kap, amelynek alapjál" 
az illetékes marhalevélkezelő olyan marhalevelet köte· 
les kiállitani, amelynek A) oldalán a kincstár szere
repel mint tulajdonos, B) oldalán pedig a tulajdonjog 
átruházása, illetve a vevő neve és pontos cime van 
feltüntetve. Ha a vevő ( uj tulajdonos) az ilyen állatot 
eladni szándékozik, uj marhalevelet köteles váltani s 
annak . A) oldalán ő fog mint tulajdonos ( eladó) sze
repelnI . 

Az állatforgalom ellenőrzésénél tehát a csendőr 
figyelme a következőkre terjedjen ki: Ha lábon haj
tott s előtte ismeretlen állatszállitmánnyal találkozik, 
elöször is a marhaleveleket kérje el betekintés végett. 
A marhalevelekből megállapithatja az állatok tulajdo
nosát és annak pontos nevét ; továbbá összehasonlit
hatja az állatok leirását, vagyis hogy a marhalevele
ken feltüntetett leirás megegyezik-e az állatok leirá-

sával? Itt néha jelentélltelenebb eltéréseket fog találni, 
ami onnan ered, hogy a marhalevélkezelő - főképen 
ha sajáttenyésztésü állatról van szó tisztán a tu
lajdonos, sokszor igen hiányos bemondása alapján irja 
le az állatokat. Lehetnek azonban lényegesebb eltéré
sek is, pl. kanca helyett herélt vagy a marhalevélen 
csillagosnak vagy keselynek van feltüntetve a ló, a 
természetben pedig épp az ellenkezője látható. Az i lyen 
állat eredete mindenesetre gyanus és annak megfele
lőleg is kezelendő, különösen akkor, hogyha az állat 
tulajdonosa is ismeretlen a csendőr előtt. Különösen 
cigányok, kupecek birtokában levő állatok marhaleveleit 
ajánlatos szorgosabb vizsgálatnak alávetni. Megálla
pitandó továbbá az is, hogy hová szól az állatok 
irányitása? Nem olyan községbe hajt ják-e az állato
kat, ahol az illető állatfajra veszélyes ragály uralko
dik vagy nem lezárt községből származik-e az állat
szállitmány? S ha igen, meg van-e az illetékes ható
ság engedélye az elszállitásra? Végül megállapitandó 
még, hogy az állategészségügyi bizonyitvány érvénye 
nem járt-e még le. Ez az állategészségügyi záradék a 
marhalevél kiállitásától csak I4 napig érvényes s 
ennek lejárta után az állatok forgalombahozatala szin
tén tilos. Ugy az állategészségügyi bizonyitvány meg
ujitását, mint az állatok másfelé való irányitását az 
illetékes marhalevélkezelötől kell  kérni, aki a vonat
kozó záradékot a marhalevél B) oldalára vezeti. Végül 
még azt is kell vizsgálni, hogy nincs-e törlés, toldás 
vagy egyéb javitás a marhalevélen s ha van, az kitöl 
származik? A marhalevélen ugyanis csakis az illetékes 
marhalevélkezelő eszközölhet javitásokat,. de azt minden 
esetben aláirásával is tartozik hitelesiteni, egyébként 
a marhalevél érvénytelen. 

Csirkeiogó iskolák. 
A bécsi gonosztevők eldorádója. 

Irta, ERNST ENGELBRECHT bÜDügyi rendőrbiztos (Berlin). 

Aki Bécsben megfordult, az ismeri a szép császárváros 
régi, hires szórakozóparkját, a Prátert is. Sehol sem lehet 
jobban a bécsiek életét megismerni, mint itt. ahol nap-nap mel
lett ezrek és ezrek jönnek össze. De a bünözö világ sincs 
sehol annyira képviselve, mint ezen a helyen. Hogyne, az 
egybeverödött nyüzsg ö, óriási tömeg igen alkalmas a ter
veik megvalósitására. A gyülevész csirkefogótársaságnak va
lóságos el dorádója a Práter. 

I I .  József császár engedte át 1 766-ban ezt a Dunától 
délr� fekvö gyönyörü ligetet a bécsieknek. Ezen idöpontig 
a liget mint ál latkert az udvar részére volt f2ntartva. 
üzleti szelIemü vá llalkozók mesterien értették, hogyan kell a 
ligetet szórakozóhellyé átalaldani. Az elsö primitív hinta
és vurstlibódékból, sörmérésekből alakult ki a mai Prátel', 
melyhez - nagyság és jelentőség tekintetében - hason
lítható nincs az egész vi lágon. 

A Práter a Duna és a Bécs keleti részét átszelö Duna
csatorna között terül el. Kiterjedése mintegy 1 700 négyszögöl. 
A déli rész, az ugynevezett alsó Práter ma igen kedvelt 
szórakozóhely. Sok ezer bécsi végzi itt rendes sétáját, ele
gáns magánfogatokat látni és sokakat, kik a sétakocsikázás 
céljára maguknak fiakkert fogadtak. Ezek a fiakkerek még 
most is, szereplésük alkonyán, egész jól  festenek. 

Sokkal érdekesebb azonban a Práter felső része, az 
ugynevezett néppráter. A fősor valamelyik kávéházában issza 
a bécsi az uzsonnakávéját vagy pedig padokon ülve hall-
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gat ja a zenét ; a legnagyobb közkedveltségnek most is a 
volt Deutschmeisterekl) zenekara örvend. 

Az élet azonban kétségkivül legérdekesebb az északi 
részben, az ugynevezett vurstlipráterban. 

Van itt minden, a legprimitívebb kalapácsütő bódétól a 
varietéig. Körhinta, barlangvasut, mozi, céllövő bódék és 
hasonlók bö alkalmat nyujtanak a közönségnek, hogy kedve 
szerint szórakozzék. A világnak egy népszórakoztató helye 
sem tud annyi mindenféle attrakciót felmutatni, mint a 
vurstlipráter. A mozgószinházak : -Egy zsivány emlékiratai«, 
-Az áldozat sirjánál«, -Lopez Panchó a bandita« -A rabló-. ' 
vezér fogságában«, -A gonosztevők csapdájában_ és 
hasonló cimü filmeket adnak elö, ami egyébként a láto
gató közönség müvészi érzékét és általános nivóját illetőleg 
nem éppen a leghizelgőbb. Itt egy körhinta hatalmas karos
székekkel és aranyveretes kantárzásu paripákkal, ott egy 
másik, melynek ülőhelyei olyan edényeket ábrázolnak, me
lyek nappal szégyenlősen huzódnak meg az éjjeli szekrény
ben. Egészen különleges élvezetet nyujt a barlangvasut. A 
barlangban törpék dolgoznak, a Blockbegyen pedig boszor
kányok lejtik ördögi táncukat. Az orgia zsivajától a láto
gató csaknem megsüketül. Egy bolhaszinház mellett a fél
kegyelmüek kastélya, a -hárompofon mérleg«, mely utóbbin 
egy-egy pofont leadva, ki-ki kipróbálhatja a maga erejét. 
Azonkivül sok száz más látványosság, kávéházak, sörcsarno
kok és vurstlibódék. Külön emlitést érdemel még az Autó
drom. A hajtócsarnok felett beépitett v'illamos drótháló se
gitségével hajtott kis kocsikat lehet itt bérelni s az _autó
vezetést- gyakorolni. Egy itt talált ismerős berlini müvésznő 
annyira el volt az Autódromtól ragadtatva, hogy alig Iehe
tett onnan elcipelni. Ilyen szép valamit nem lehet még a ber
lini Lunaparkban sem találni, mondotta. És körülbelül igaza 
is van, mert a bécsi publikum megrohamozza a kocsikat 
es néha csak életveszéllyel lehet egy-egy helyet kiverekedni. 

Azután a vurstlipráter külső végén ott van az óriás
kerék, 6'l méter magasságra viszi fel kényelmes vagónnagy
ságu kocsijában az érl1eklődőt, aki onnan a város szép pa
norámájában glJönyörködhetik. Hogy milyen nagy a Práter
nek és berendezéseinek a látogatottsága, kitünik pl. a vi
galmi adó összegéből, amit a Busch-Cirkuszhoz tartozó 
mozgó szinház évenként fizet : 300.000 schillingre ( 180.000 
márka') rU!J ez a summa. 

* 

Bünügyi vonatkozásban a Práternak egész különleges 
jelentősége van. Alakok, kiknek arcáról Ieri a gonosztevő, 

utcalányok és a bünözők uj nemzedéke, fiatal suhancok el
hanyagolt, maszatoskülsejü lányokkal karonfogva sűrű rajok
ban járnak-kelnek ott. A Pr áter különösen a zsebtolvajok 

eldorádója. A hiányos világitás és a nagy embertömeg 

nagyon megkönnyitik munkájukat. A homályos mellékutakon 

kódorog ez a zsebmetszőtársaság s innen lesi ki áldozatait. 

A Práter közvetlen környéke is tele van ezzel a sze

métnéppel. Bécs egyik részén sincs annyi lebúj és nincs 

oly nagy kinálat a szerelemben, mint a Práterhoz közel
fekvő utcákban és tereken. A Práter bejárójába torkoló 

Frauenbucher-utcában van a csőcselék gyü lekezőhelye. Innen 

indulnak szanaszét zsákmányra. A Felső-Práter-utca helyi

ségeiben éjjel-nappal galiciai söpredéket és más gyanus 

alakokat lehet találni, kik az esti órákban a Práter-kör

nyék biztonságát veszélyeztetik. 
Minden kIs, magukat -Café--nak nevező kávémérő he

lyiség a kora esti óráktól kezdve tömve van. Amit Itt a 

vendég elébe helyeznek, az minden, csak nem kávé. A minden

féle fajtáju csavargó közöt! imitt-amolt egy _Bauernf8n

genS) vagy a betörők egy öreg veleránjlil is megtaláljuk. 

A véletlenül idevetödöll vendégrc bizalmatlan pIllanl ésokat 

vetnek, nem szeretik az idegclTt, lehetöleg maguk kÖlI akar-

nak maradni. Az egyik asztalnál egy -Kümmelblattchen-Spie
ler«') mutatja be a körülálló suhancoknak -kunsztjailc. 
Ez esetben nem azért, hogy nyerjen, hanem hogy fiatalabb 
kollégáinak megmutassa, milyen könnyen lehet ezen a mó
don pénzt -keresni.. A tanitványok neki is fognak, hogy 
a mester ügyességét utánozzák és zavartalanul gyakorolják 
a trükköt. Mikor azután már jól megy - s egyszer csak 
mennie kell - a praxisban kell megmutatniok, hogy nem 
hoznak szégyent a tanitójukra. Igazi csirkefogó iskola ez, 
ahol az öreg -Kümmelbliittchen-Spieler« egy meleg vacsora 
ellenében a jövő generáció kioktatására elöadást tart. Egy, 
a maga mesterségében megvénült szürkehaju -gauner« be
szélte nekem, hogy Bécsben a zsebtolvajoknak külön erre 
a célra berendezett zsebtolvaj-iskolájuk van. Ide bejutni 
azonban még -szakmabelieknek« is nagyon nehéz. Ezért, 
sajnos. nekem is eredménytelen maradt az a kisérletem, 
hogy ezekkel közelebbről megismerkedjem. Ez alkalommal 
eszembe jutott Dickens .Oliver Twistje«, ahol oly kitünóen 
ir le egy tolvaj-iskolát. Körü lbelül ugy lehet az Bécs 
zsebtolvaj -iskolájában is. Az öregnek ugylátszik megnyertem 
a bizalm át, mert elbeszélte nekem azt is, hogy ezeknek a 
tolvaj-iskoláknak látogatóiért ő szavatol, egyszersmind az ő 
feladata az is, hogy a társaságot rendőrségi rajtaütések 
ellen megvédje. De nem is lehet nálánál jobb megfigyelőt 
találni egész Bécsben, - beszélte tovább büszkeségtöl duz
zadó mellel - mert ismeri Bécs valamennyi detektivjét és 
besugóját, senki sem ismeretlen elötte s ezért ő ezekben 
a csirkefogó és betörökörökben egyszerüen nélkülözhetetlen. 
A változásokat is állandóan szemmel tartja, ezért mindefmap 
felkeresi a Rossauer Liinde-i rendőrfőnökséget, hogy az uj 
tisztviselőket és a friss besugókat megismerje. Panaszkodni 
kezdett azután, milyen rosszul megy különben a dolga, 
mennyire lealázó rá, az öreg betörőre nézve, akitöl 20 évvel 
ezelött Bécs kereskedői csak ugy reszkettek, hogy most volt 
kollégái segitségére szorul, bár ezek a régebbi barátai szi
vesen adnak neki is, ha valami jó fogást csináltak. Lassan, 
siránkozva borzalmakban és nyomorusagokban gazdag go
nosztevőéletének lélektanilag nagyon érdekes képét birja 
elém 

Altalánosságban ezt az egész Práter-negyedet a gonosz
tevők egy olyan központféléjének lehet tekinteni. Bár mind 

a 21 rendörkerületnek - melyeknek határai a ,'srosi keru
a maguk utcái, ahol javarészt bünözök laknak, mégis a 
bünöző népség itt a práternegyedben különösen befészkelte 

magát. De a bünügyi rendörség, ugy az illetékes kerület, 

valamint a -Rossauer Liinde«-ben elhelyezett központi rend

örség legénysége nagyon élesen szemmel tartják az itteni 

állapotokat és mindenekelött azon ,'annak, hogy ennek a 

világnak esetleges továbbterjeszkedését megakadályozzák. A 

bécsi bünügyi rendőrség szen'ezete nagy általánosságban 

ugyanaz, mint a berlini testvérhh·atalé. Különös sulyt h�

lyeznek a bünügyi rendőrség utanpótlásanak kiképzésére 

ugy elméleti mint gyakorlati téren. d/�bc' az ismert b �si 
rendőrfőnök egyik föfeladatának tekintette czt a k"rdé't s 

az eddigi szép eredmények az Ő nc\'ehcz füzódnck. Epp�n a 

Prster-környéken akad a bécsi büniiglli r�ndörségn,k 

tennivalója és a közön ég biztonsága érdek 'ben buzg) ,: 

energikus munkálkodásuk ra itt kinálkozik a le9hlllá abh t�r'r. 

1) "Deulschmeisle1ek"-nek hi\'ldh a voh bt" i � �úmu ci. 
tulajdonos ft nemei MIlymester ,·olt. Innen u dne\ cn . 21 240.000 penIlő 3 Bauernrunwer = old ludfttlan \ idekld;.et rOszN. 

4) "Hol t1 vörös, - ill cl vőros", 
�<><><><>,,�<>�<%<,<><�<;<;,�,�<%<.<% 

l\.iI'fÍlIn!aillk igclI lIag \' rt'..'Z( ,: t ·  ' )  -' 

1//[1'011, ,.�ak hog\' i.�('fl gl'a� ' .," II 

it'H'dh idl'il', midol/ az. alllll f !,' l' ,Ir 
tl/I/I.' ,  chilltink b,nt" /IIIir dl ' � , It , 
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Milyen eredményt várhatunk 
a nyomozó szakaszoktól ? 

Ina : BÁRÓ BÉLA százados. 

E tárgy taglalásához a rendelkezésre álló statisz
tikai adatokhoz kell folyamodnom. 

Kétségkivüli, hogy a bünözések szám� ( b�ntett�k 
és vétségek ) aránytalanul megnövekedtek es novekvo
ben vannak. 

Ha a csendőrség felügyelője által �iadot�� az 
1 894-1 924. évek közbiztonsági viszonyamak ossze
sitett statisztikáját és a közbiztonságot teljesitő legé�y
ség létszámát figyelembe vesszü.k I�tjuk, . hogy a b�n
tettek és vétségek száma a letszam valtozatlansaga 
mellett lassan de fokozatosan emelkedik. Ez az emel
kedés az 1 9is. évben éri el a kulminációs pontot, 
mikor hatalmas felszökeléssel az előző évi összered-
mény kétszeresét éri el. .. .. . 

Ugy ennek, mint az utána kovetke�o. 1 � 1 9-es ev 
mélypont jának, mely majdnem az 1 894. eVl viszonyok
nak felelt meg, külső és belső okai voltak. 

Külső oka a megszállás, belső oka ugy az 1 91 8. 
évi kulminációnak, mint az 1 9 1 9-es év mélypont jának 
a forradalom volt. Előzőnél a szaporodást a forradalom 
alatti rablások, gyilkosságok és fosztogatások, de ezt 
megelőzőleg a 1 9 1 8-as év folyamán a katon?ságtól . v�ló 
tömeges szökések és hasonló büncselekmenyek ldez
ték elö ; az 19 1 9. évben pedig a csökkenés csak szin
leges, mert azt a büncselekmények üldözésének hiánya 
okozta. 

Hogy állunk a forradalom utáni idők statiszti
kájával ? 

Dacára, hogy a közbiztom;ágot telj esitők létszáma 
nem csökkent és bár területben és lakosságban kéthar
madTészt vesztettünk Trianon által, a bünözések száma 
aránylagosan emelkedett. Majdnem megmaradt ugyan
azon a nivón, mint volt békében, illetve a háboru 
éveiben Nagymagy arországon, - kivéve természete
sen a rendkivüli 1 9 1 8- as évet - ami tulajdonképen 
két és félszeres növekedést jelent. A csonka ország, 
közbiztonsága tehát rosszabb az elmult 30 év közbiz
tonságánál. 

Valahányszor a statisztikának egy-egy állandóan 
és következetesen emelkedő számsorozat�val állunk 
szemben, mindig bizonyosak lehetünk felőle, hogy az 
megoldandó problémát jelent. Itt semmiesetre sem a 
prevencióban van a hiba, létszámemeléssel tehát nem 
érünk célt. 

Aki a nyomozó szakasz eszméjét fel vetette, kö
rülbelül a helyes utat találta el. Mert, hogy példával 
éljek, mindenki tisztában van azzal, hogy a tüdőbajt 
nem a kórházak szaporitásával, hanem csak megfelelő 
szérum feltalálásával lehet leküzdeni. Az is kétségtelen, 
hogy minél inkább csökken valamely országban a köz
biztonság és növekszik ezzel a bünözők száma, annál 
fontosabb ama testület szinvonalát emelni, amelyre a 
társadalom védelme bizva van. Ez a szinvonalemelés 
természetesen csak lassu folyamat lehet és a kiegészi
tés, valamint a kiképzés problémájával függ össze, 
azért arra itt nem térek ki .  

A további bajok megakadályozása sürgős prob
léma, erre azonban adva van a mód : a nyomozó sza
kaszok mielőbbi felállitása. 

A nyomozó szakasz - el képzelésem szerint -
mint a neve is mutatja, egy bizonyos számu és meg-

felelő tudással és tehetséggel biró csendőrt mentesitene 
a mindennapi szolgálat terhétől, hogy képességét és 
tudását kizárólag a nyomozásra fordith�ssa és a . bü� 
nözők rafinériáival szemben a harcot kozvetlen hszh 
oktatás és vezetés mellett sikeresen vehesse fel. 

Látom a kétkedést és némely idősebb bajtárs meg
állapitását, hogy bizony ezek se fognak több �redményt 
elérni, mint mi. Az meglehet! Több eredmenyt nem, 
de másat igen! 

Nézem itt a m. kir. csendőrség közbiztonsági tevé
kenységének 1 924-26. évi statisztikáját és .�b?ó� pró
bálok következtetni a nyomozó szakaszok mUKodesenek 
várható eredményére. Azt hiszem, legjobb lesz, ha II 
tevékenységi kimuta�ás csoportositásai szerint az egyes 
csoportokat külön-külön tárgyalom. Nézzük pl .  az L 
csoportot. 

ÁLLam elleni biincselelunények : 
1 924-ben 1 0 1 7, 1 925-ben 1 043 és 1 926-ban 1 1 92 

eset fordul elő, tehát emelkedő. Kideritetlen a 3 év 
alatt 10 eset. 

Mit keres itt a nyomozó szakasz a maga tudásá
val, mikor ilyen szép az eredmény ? Sokat! 

Ennél a csoportnál 4 esetben bir fontossággal a 
nyomozó szakasz müködése és pedig : 

aj kormányzósértés, 
b J alkotmány stb. elleni izgatás, 
eJ pénzhamisitás, 
dJ fegyveres erő elleni büntettek és vétségek ese

tében. 
ad a J A mostani tuIfütött politikai atmoszfér a 

idézi elő a társadalomban ezen büncselekményt. 
ad b J Ezek előfordulásáról a csendőr közvetlenül 

ritkán vesz tudomást, azért nyomozás tárgyává is csak 
feljelentés esetén teszi. A szereplők a legtöbb esetben 
ismeretesek, kideritetlen eset tehát nem igen marad. 
De ezek az esetek áIIambiztonsági szempontból a leg
több esetben nem is birnak jelentőséggel, mert elkö
vetőik inkább csak fecsegők vagy kérkedők. Veszedel
mesekké - eJ.itéltetésük esetén - csak kiszabadulásuk 
után válnak, mert a kiszabadultaknak a társadalom ba 
való visszatérése körüli nehézségek a visszaesés leg
főbb okai. 

Tudjuk, hogy a forradalmi szereplők, akik tul
nyomó részben az ugy nevezett osztályonkivüliek tár
sadalmába tartoznak állandó aknamunkat folytatnak 
elveszitett poziciójuk visszaszerzésére. Ez persze nem 
nyiltan, h anem földalatti aknamunkával 

.
történik. . 

Aki ismeri a földalatti szervezkedes módszereJt, 
tisztában van azzal, hogy itt eredményt csakis a nyo
mozó szakasz érhet el polgári ruhában nyomozva. Kü
lönösen fontos a nyomozó szakasz preventiv tevé
kenysége. 

Elég gyakran olvassuk a napilapokban, hogy a 
rendőrség uj abb kommunista összeesküvést fedezett fel, 
reménylem, senki előtt sem �étséges, hogy azt nem 
az őrszemes rendőr fedezte fel, hanem a polgári ruhá
ban müködő detektiv testület. 

Mint már emlitettem, az alkotmány stb. ellen izga
tók az osztályon kivüliekből rekrutálódnak ; ilyenek 
jelenleg az ugy nevezett emigránsok is, kik külföldről 
szit ják a forradalmi gondolatot. Segitségükre van a 
városi ipar munkásságának egy tekintélyes hányada is. 
A városi ipari munkásság a nemzetközi zsidóság ve
zetése alá került és nemzetközi eszmékkel van meg
fertőzve. Gazdasági aránytalanságok hangoztatásával az 
elégedetlenséget közöttük nem nehéz tartani. Az utóbbi 
évek tapasztalatai azonban - sajnos - arról tanus-

.. 
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Amil "issza kell szereznünk : A kolozsvári szin ház. 

kodnak, hogy ez a jelenség a városokból a falvakba 
is kiszivárog. 

A háboru után a keresetnélküli falusi nép is a 
város felé tódult, ott a sürü együttlakás, a politikai 
agitáció és egyéb befolyás révén sok rosszat tanult. 
A leromlott gazdasági viszonyok mellett a városban 
nem tudnak elhelyezkedni és igy kénytelenek voltak a 
falura vissza vándorolni. Ez a réteg, amely már meg
mételyezetten került vissza a falujába, a régi osztá
lyában már nem érzi jól  m agát és abból kiválva 
al kotj a falun az ugynevezett osztályonKivüliek társa
dalmát. 

Városokban a polgári ruhában müködó detektivek 
ezeket a, rétegeket könnyen megközelithetik, közébük 
furakodnak, igy terveik, szándékaik birtokába jutva 
törekvéseiket már csirájukban elfojthatják. Miután pe
dig a folytonos szemmeltartás és üldözés miatt az 
efféle szervezkedésre a város már nem igen alkalmas, 
tevékenységük szinhelyét a vidékre kezdik áttenni, a 
vidéket kezdik szervezni ; különösen ezeket a falun 
lévó osztályonkivüHeket és a teljesen elszegényedett 
földmunkásokat. Nyilvánvaló, hogy ennek folytán a, 
�eszedelem sulypontja is lassan a vidékre ( falura ) 
helyezódik, 

Ha ószinték akarunk lenni, be kell ismernünk, 
hogy még nem fordult eló, hogy itt vagy ott csend
órök kommunista sejtet lepleztek volna le. Nem azért, 
mert nincs, vagy mert igen j ó  a preventiv szol gálat, 
hanem, mert a felfegy verzett és egyenruhás csen dór 
nem alkalmas ilyen szervezkedés megfigyelésére és 112-
lepl ezésére. Ilyen megfigyelések és leleplezések fogják 
a nyomozó szakasznál levó polgári ruhában nyomozó 
csendórök egyik feladatát képezni. 

Eddig gyanu eselén a Budapesti Politikai Nyo
mozó Osztály küldött ki vidékre nyomozás céljából 
detekliveket Az eléri eredmények mélyen a várakozáson 
alul maradtak, mert erre a szolgfilatra nem városi 

detektiv, hanem csendór, illetve csak csendór való. 
Pantallóval és gummitalpu cipóvel falun nem lehet nyo
mozni. Az egyes társadalmi osztályokat csak azok fi
gyelhetik meg j ól ,  akik közöttük éltek. 

A forradalmakkal keletkezésüknél kell megismer
kedni és csirájukban kell megakadályozni. Itt a meg
elózés a fontos. Néprétegek megmozdulásánál már a 
mozgalom bölcsójénél kell ott lenniök a nyomozó knak, 
nem elég azokkal csak a népgyüléseken megismerkedni. 
Be kell furakodnia közéjük és ha egy hincszemet meg
fogott, kitartó munkával, megfigyeléssel - mely hó
napokig is tarthat - kell dolgoznia láncszemról-lánc
szemre, mig az utolsó szemet el nem érte és akkor 
egyszerre teszi ártalmatlanná az egész szervezkedést. 
Tulhaladnék a tárgyon, ha az ilyen szervezkedések 
nyomozásának technikáját részletesebben ismertetnem. 

Tehát látjuk, hogy e téren szép eredmény I'ar
ható a nyomozó szakasztól, amely nemcsak az elMor
dult esetek kideritésében, hanem a prevenció folytán 
azok csökkenésében is fog mutatkozni. 

ad e) 1 924-ben 3, 25-ben 7, 26-ban 1 6  es t A 
pén� stabilizációja folytán talán tOl'abb fog em.:-l
kedni. 

A pénzhamisitás nyomozásánál taktikai szabaly. 
hogy ott kell kezdeni a nyomozást, ahol a tctt s 
nem fél és szabadon dolgozhatik. Az itteni megfigy I 's 

alapján kell azután visszafele nyomozni. A\i kÖl"ctkczik 
ebból ? 

A pénzhamisita akkor kezd l'cszcltlCSSC ralm, Int

kor a hamisitványokat kiadni kezdik, Ehh 'z 19 ': u
lön szervezet szükscges, !lill ly sohaselll a hami:il ;; 
helyén dolgozik, hanelll Itól tUI' )1, hol nyugl dt " 
dolgozhatik 

Mi a ny 1110ZiJSI CI ju rlls? 
. közsrghclI üd I' U I' ll n  l'9H hllllli� ::!l) P '1I!;1 ,,, t I I  • 

Jegy, a IIll01ll0.:LI sliJkosz I\il\llh:l �]ll cs n i 'ri r I" rt 
rulrliblln El I llek n l ! Inn hl'llI 'k 'II "\.'ll nh'9t )r \Ullll , I I 
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sok pénz forog, vagyis ahol ennélfogva felületesebb 
a pcnz megvizsgál ása. Ki lehet a hamispénz kiadój a ?  
Aki kis tételt, 1 -2 pengö árát vásárol vagy fogyaszt, 
20 P�vel fizet és azonnal távozik, vagy aki szemmel 
láthatóan céltalanul, illetve csak abból a célból vásárol, 
hogy a hamis pénzét felváltsa. Az elsö esetben a 
hamis pénzért jó pénzt kap vissza, másodikban pedig 
rossz pénzért jó árut kap. Ennek megfigyelése alap
ján, ha a nyomozó a kereskedöWI beváltja a 20 pen� 
göst és azt hamisnak találj a, a bankjegy kiadójában 
megtalálta az elsö láncszemet, melyen visszafelé h a
ladva eljuthat a bankóprésig, feltéve, hogy el nem 
sieti a dolgot. Ezt a nyomozást egyenruhában nehéz 
elvégezni. Bárhol megjelenik a jarör, a hamispénz ter
jesztö nem fogja kiadni a hamisitványt. 

ad d) Ebben tisztára preventiv szerepe van a nyo
mozó szakasznak a figyelö szolgálat folytán. 

II. ÁLLampolgári jogok el/eni. III. Személyiség 
el/eni, IV. Szemérem elleni büncselekmények csoportj á
nál a nyilt fellépés és nyilt nyomozás teljesen ele
gendö. Itt különleges szerepe a nyomozó szakasznak 
nem igen lesz. 

V. Ember élete és testi épsége elleni büntettek 
csoport jánál  a gyilkosság, emberölés és magzatelhajtás 
nyomozásában j ut szerepe a nyomozó szakasznak. Gyil
kossággal párosult rablás esetében pl. annyiban, hogy 
az elrabolt tárgyak értékesitésénél az orgazdák meg
figyelése által érhet el eredményt és különleges kikép
zése folytán alaposabb helyszini szemle fel vétele áltaJ 
akadhat oly nyomra, mely az eset megoldásához vezeti. 

Az egyke elleni küzdelemben a magzat elhajtás 
eredményes nyomozásától lehet a legtöbb eredményt 
várni és talán itt érheti el a legnagyobb eredményt 
a nyomozó szakasz. 

Igaz, hogy ez nehéz feladat, mert az évtizedek 
folytán kialakult gyakorlatban nem is  az orvos és a 
bába viszi a föszerepet, hanem maga az egész vidék 
l akossága, kik olyan háziszerek birtokában vannak, 
melyekkel a fogamzást meg tudják akadályozni és igy 
külsö beavatkozásra nincs is szükségük. 

V I. Tulajdon és birtokjog elleni büncselekmények. 
1 924-ben 5 1 .919, 1 925-ben 36.993, 1 926-ban 

34.959 eset. 
Kideritetlen 1 924-ben 1 00 1 ,  1 925-ben 9 1 3, 1 926-

ban 748. Tehát három év alatt 2659 eset. Az előfor
dult esetek igen nagy száma mellett a kideritetlenek 
száma aránylag csekély : 2.2 0/0 . 

Azonban h a  azt nézzük, hogy csak 3 év alatt is  
két és félezer tolvaj szaladgál közöttünk büntetlenül, 
1 9 1 9-töl 26-ig pedig 7400, akkor rájövünk, hogy a 
szabadon járó tolvajok száma évente átlag ezerrel emel
kedik. F:Iátha még ehhez hozzá adjuk a szökésben 
levö bünösök számát, kiknek esetei kiderittetként van
nak az örsökön nyilván tartva. Ilyenképen bizony a 
helyzet elég szomoru. 

. 
Tény, �ogy a gazdagság és müveLtség elsö hatá

samak egyike az, hogy a vagyon elleni büntények 
száma megnövekedik. 

Ezen kriminalisztikai alaptétel alapján nem azt 
akarom állitani, hogy az elöfordult esetek csökkenése 
az ország elszegényedése folytán állott elö - bár ez 
is közrejátszhatott -, hanem inkább állitom én is 
hogy a csökkenés okát az üldözés eröteljességébe� 
kell keresnünk. 

Természetes itt az adatok hiányossága folytán a 
nyomozó szakasz müködésének részletes irányát nem 

jelölhetem meg, mert ahhoz a kiderítetlen esetek isme
rete volna szükséges, csupán nagy vonásokban vázol
hatom az általuk elérhetö eredményt. 

Tyuklopásnál természetesen semmiféle nyomozó 
szakasz sem fog pótnyomozással eredményt elérni, de 
ez nem is h ivatása. Csak a nagyobb esetek jöhetnek 
számításba. 

Nyomozásnál tudni kel l ,  hogy szokásos betörö 
alaposan meggondolja, hogy mit visz el. Kis érték ü és 
nagy terjedelmü holmit nem visz el. Ezért fordul elö, 
hogy sokszor betörés kisérlete látszik fennforogni, pe
dig nem kisérlet volt az, hanem befej ezett cselekmény. 
csupa n a betörö nem talált olyan dolgot, amit 
érdemes lett volna elvinnie. Kis értékü és sok tárgy 
ellopása esetén kezdővel állunk szemben, ilyenkor idő
pazarlás a szokásos bünösök szorongatása. Legfonto
sabb a helyes helyszini szemle. Megállapitani, hogy 
jutott be a tettes, milyen tárgyakat érintett, mit vitt el, 
azok pontos lei'l'ása, stb. 

A nyomozó szakaszra nagyobb betöréseknél az 
orgazdák megfigyelése is hárul. Bármilyen büncselek
ményböl származik a tárgy, azt a tettes előbb utóbb 
értékesiti. A detektivek is legtöbb esetben a zálog
házakban, ócska piacokon és orgazdáknál fogják el a 
nagyobb betörések tetteseit. A nypmozó szakasz em
berei a nagyobb esetekl1ez kirendel ve rutint is szerez
nek a gyors és eredményes nyomozás lefolytatásában. 
Vásárok alkalmával a vásári tolvajok leleplezésénél 
szintén eredményt érhetnek el.  I lyen alkalmakkor a 
szomszédos örsök járörei a maguk személyi ismeretei ve l 
se sokra mennek, mert a vásári csalók, tolvajok, stb. 
az egész országot járják, öket a járör nem ismeri és 
megfigyelésük csak polgári ruhában lehetséges. 

V II. Intt!Uektuális büncselekmények : 
1 924-26. évek statisztikáj a :  481 1 ,  5846, 60 10. 
Legnagyobb számmal szerepel a csalás. Száma 

emelkedö. 
Az intellektuális büncselekményeket csak a legrit

kább esetben lehetséges megelözni, mert szellemi tevé
kenységböl erednek. Bár itt is egyedül a nyomozó 
szakasz fejthet csak ki preventiv ténykedést. Pl. vásá
roknál a kocsmák, lebujok, játékbarlangok megfigye
lésekor, miközben csendesen kibicel a sipistáknak ( ha
miskártyásoknak) és leleplezi hamis játékukat. Csalá
sok nyomozásához bizonyos nem szorosan v,ett krimi
nalisztikai szakismeret is kell .  Aruisme, könyvismeret, 
adás-vevési, hitelügyleti, könyvviteli ismeretek, stb. 
Mindezeket szükséges lesz a nyomozó szakasznál rend
szeresen oktatni. 

Kellö jártasság hiányában, mire az ügyészség át
veszi a nyomozás vezetését és kiküldi a szakértöt az 
örs kérésére, rendszerint a csalás bizonyitékai el van
nak tüntetve, elejtödik a vád és következik a polgári 
per. 

E csoport nyomozásánál megvan a mód megfelelő 
nyomozót nevelni : valamennyi csendőrt erre kiképezni 
lehetetlen. 

V III. Közveszélyü cselekmények. 

A gyujtogatás 1 924-26. évben : 249 1 ,  3539, 3872. 

A hizelgés sohasem nagy lelkek szüleménye,. tulaj
dona az a kicsiny szellemek nek, kik azon vannak, hogy 
még szükebbre zsugorodván össze, könnyebben férhes
senek ama gözkör nyit jába, melynek központja felé 
irányul vonzalmuk. Balzac. 
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Amanullah, Af�aniszlán uralkodója, január második felet Rómában töltötte, ahol nagy ünnepsegeket rendeztek a tiszteletére. 
Az olasz csendőrség is diszszemlere vonul:  fel lll. Viktor Emánuel olasz király és afgán vendege elé. Az olasz csendőrseg 
fekete Napoleon kalapjának piros-kek tol l forgója, a fekete csendőrfrakk sok ezüslözese, a feher kardszii. sárga kardmarkolat. 

a nadrág széles piros lampasza, a tiszteken a kék szolgálati vállöv valóban festői látványosság. 

Erősen emelkedő. Kideritetlen 3 év alatt 560. (Igen 
tekintélyes szám . )  

Ennek a nyomozása még , mindig leküzdhetetlen 
akadályokkal j ár, mert igen nehéz a bizonyitás. A tüz 
és viz (oltá� ) minden nyomot, kiindulópontot meg
semmisit. Ezen esetnél talán legtöbb a vádelej tés s 
talán mondhatnók, hogy az igazságtalan feljelentések 
száma is, 

Közveszélyü c&elekmények közé tartoznak a vas uti 
és hajó szerencsétlenségek is. Ennek a nyomozásához 
a vasuti és h ajozási forgalmi szabályok ismerete szük
séges. I lyen esetek nyomozásá,ra külön kiképezhetó 
kerületenként egy-két ember. Forgalmi szempontból is 
szükséges a gyors és eredményes nyomozás. 

A nyomozó szakasz felállitásának szükségességét, 
az eddig megjelent közleményekben bajtársaim más 
szempontokból már eléggé megviJágitották, 

En a statisztikai adatok felsorakoztatásával csak 
kiegésziteni óhajtottam az előző cikkeket. Mondani
valómat csupán röviden vázol tam, bár a téma kime
rithetetlen, De a szervezésnél minden esetre ki dom
bmitandónak vélném, hogy semmiesetre sem az a célja 
a nyomozó

' 
szakasznak, hogy elrontott nyomozásokat 

pótnyomozzon,  mert ezzel eredményes munkát nem fog 
produkálni. A nyomozó szakaszra, nézetem szerint, fő
leg a megelőzés szempontjából vár fontos szerep, miért 
is annak sürgős felállitása fontos szolgálati érdellllek 
tekinthető. , 

A technika erős fejl ődése, az emberi elme munkil j a  
megnyilvánul a büncselekmények végrehajtásában is. 
Tes1üle1ünk hirnevének fentartása megkövetel i ,  homl 

az eredményes küzdelmet a bünözők minden fajtájá
val szemben felvegyük. 

A nyomozó szakasz gondolatától nem kell ide
genkedni. Eredményes müködése biztositva van és bár
mennyire polgári jellegünek látszik is, testületünk 
értékét határozottan emelni fogja. 

Csendőr vagyok. ! 
illessze tŐ/P/Jl szülői lész/iCIII , 
Portyázok h6ball , vaksötét éibclI , 
f(iizdök liirabolt szép hazámért, 
K.üzdök a magyar f gazságért .' 
JI/egl'édek kicsin!'t és I/ag l'ot, 
CSelldőr l'agyok.' 

II/em riaszt I'issza semIlli l'ész SCIII , 
Itt állok II/indig harcra készefI : 
Nem tudom, Illi a /';/c/I'III , 
Hüséggc/ ál/ok tir'lf'I.I'cl/lCI/ .' 
S Irol bai 1'OfI, sZl/rol/rolll 0(( './trog: 
eS{,/l/lűr l'ag,l'ok.' 

Hisuk a (setll/or b('(",ÜII'l/l, '1 . 
Bizom hazámball s I/,'II/!I'r, mb, n :  
HisZI'IIl, hogy //'SZ lIIer: S -l p 1Ir1 IlIll�' , 
HisZt'lll, !togl' mt'g /d, 'irradllllk " . 
flisz/'III , 1///" ( !t illll i "I;,I'''/; ! 
J lagrar cst'fldcJ! \ltl!.,'TOk.' 
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Portyázás. 
A szentgotthárdi esetet mi ugy ismerjük, amihez 

nellünlt tulajdonképen sel/uni vagy csall nagyon kevés 
közüli k van. Az ijedt tiltallOzások a kisál/tánt részéről 
azon rémItépzetek szüleménye, mint a Trianonban fe
lejtett lelkiismeret vonultat fel olykor-olykor szemeik 
eLőtt. Ám tegyük fel, az a bizonyos géppuska alkat
részeket tartalmazó szállitmány csakugyan nekünk vott 
adresszálva s bennünket ezért a népszövetség Tanácsa 
felelősségre von. Mit fog csinálni ez a Tanács? Szent
gotthárdról fog-e tanácskozni vagy Trianonról ? Mert 
ha SzentgoUhárdról, aldwr Ilöveti a rossz orvos példá
ját, alti eltüntetni igyeIlszik a testen kiütött kelevényt, 
de Ilem luttat a kelevény keletluzéséllek olw, tehát az 
igazi baj után. Nem Szentgotthárdot kell a zöld asz
tal elé vinni, hanem Trianollt! Mert allkor nem lesz 
többé baj Szentgotthárddal sem. 

• 

»Trianon és a delllokrácia « eimmel gyülést hivott 
össze a közelmult napollban a szociáldemollrata párt. 
GJ'ülésükön azt fejtegeUék, hogy a trianoni bélle revi
ziójálzoz csak egy ut vezetlzet, s ez a demokrácia 
utja. Hajlandóll volnánIl ennek hitelt adni, ha e tekin
tetben nem értek volna bennünket a multball igen 
keserl'es csalódások. ri gyülés szónokai bámulatosan 
rövid eIlúékezőtehetségről tettell tanuságot. Amillor tő
lünll a Felvidéket, Erdélyt és Bánátot elvettéll , akkor 
nálunk a demokrácia volt uralmon. Ha a kisántántnall 
sollat hangoztato U demokratikus elvei allllor nem jutot
tak kifejezésre - és ha nem ölelkeztek össze demok 
rata magyar testvéreikkel akkor, - mi jogon remél
hetnénk ezt most? Nem a demokratizmusnak vagyunI, 
ellenségei, hanem azoknall a demokratáknak és azok 
utódainak, kik nálunk 1918-19 -ben képességeikről oly 
szégyenteljes, szomoru emlékezetü vizsgát tettek. Ujabb 
kisérletezéseket csak akkor lehetne csinálni, ha Ma
gyarország nem érző és vérző test, hanem mondjuk 
kisérleti nyul lenne, amelyen a különféle doktrinák és 
jelszavak hatását ugy évenkint ki lehetne próbálni. 

• 

Aranybrokátcipő jött divatba. S azért, mert ez 
Amerikában eszébe jutott egy unatkozó missznek, a mi 
kis gépirókisasszonyaink, a kis masamódlányok, meg 
a sok B-listás tisztviselőbakfis, eldobhatják nehezen 
összespóro!t antilop - és krokodilbörbetétes cipőjüket. 
mert - s ez szörnyü . szerencsétlenség rájuk nézve -
ami kiment divatból, abban ők már nem jelenhetnek 
meg az idei farsangolt. Ezek a kis bakfis ok, masa
móclLányok, gépirókisasszonyok emelleU a nagy sze
rencsétlenség mellett egészen elfelejtik, hogy rózsás ar
cukon az Egészség tanyáz, hogy oUhon ha nem is 
minr:lg kat..,ács, de legalább kenyér várj� őket, hogy 
a hIdeg elol, ha nem is XIV. Lajos korabeli kandallók 
hoz, de jól fütött kis vaskályhához menekül/letnek, 
hogy otthon egy őszeshaju, jóságos arcu öregasszony 
érettük naponta száz fohászt küld az Égbe - mind
ezt elfelejtik, mind ennek nincs értéke és boldoutala
In?k, szörnyen boldogtalanoh, mert nincs meg, s ;ajjon 
mIkor lesz meg földi életük legszebb vágya s talán 
végső célja is - az aranybrokát cipő!? 

• 

" .
!fétfőn regge� e�y barátomtól megtudtam, hogy 

elozo nap egy halnaltg elhuzódó izualmas és a vivó
sport ;nirz.den s.zépségét csillogtat/ tőrverseny folyt 
le a Tlszlt /(aszlllóban. Az első PiLler György honvéd
százados leU, a második, harmadik szintén katona-

tisztek. Igaz, hogy PiLlernek nincs még oly közismert 
neve, mint /(ohutnak vagy Opatának (fölösleges ide 
irnom, hogy az egyik FTC, a másik Hungária-beli 
futballjátékos), de annyit lIlár Pillerről is feljegyzett 
a sportkrónilla, hogy a hágai nemzetllözi Ilatonai vivó
versenyen nyolc nemzet legjobbjai llözöU legelső lett. 
A beavatottak pedig azt is tudjáll, hogy egyi/le a világ
bajnollság legjogosabb aspiránsainall. Érdekelt !tát en
gem ennell a mostani versenynell a lefolyása s amint 
az iróasztal mellől megszabadultam, megvettem az első 
hétfö délutáni lapot. Jiogy melyiIlet, az mellékes. A 
»Sport« rovat csallnem !tárom teljes hasábot foglalt 
le és részletesen ismertette nemcsall az I. de az V. 
osztályu futballklubofi jövö programmját is. Ez a vivó
verseny azonban valahogy Ilifejlődött belőle. Megvet
tem egy másikat. Ebből megtudtam, hogy Hudders
fifJ/d TOlVn nem jön az idén hozzánll, hogy Bertil 
Fasten-Upsala 27 éves volt amillor megltalt, de Piller 
György nevét nem találtam. Megvettel7l egy harma
dill lapot. Az általam keresett vivóversenyről és Piller 
Györgyről egy szó sem. De mert mindenflépen szeretném 
ennell a versenynek lefolyását olvasni, nincs más mód, vá 
rok kedd reggelig és megvásárolom a »Times«-t. Mert 
ugye logillus a Ilövetlleztetésem, ha minálunk »reggel, dél 
bell, este« annyi helyet szánnall az angol Huddersfield 
Townnak, hogy nem jut hely Piller György számára, 
akhor az angol »Times« viszont c s a k Pill er Oyörgy
gyel fog foglalkozni. /(iváncsian várom a »Times« -t. 

• 

Multkoriban pár szóval megemléluztünll a világ
szerte folyó repülési versengésekről. MegemliteUük 
Lindberghet, az amerillait, aki elsőnek repülte át az 
Oceánt, a magyar Riszticsei, aki első!lént maradt le 
szállás nélkül 53 óra hosszat a levegőben. Most meg 
lleU emlékeznünk még valamiről, ami ha nem is szer
vesen, de mégis csall az aviatika történetébe tartozik 
s ahol elsőként a csehell szerepelnell, t. i. Csehor
szágban történt az első - repülógéplopás. 

• 

Az előzékenység és udvariasság oly dolgok, melyek 
nem szüntetill meg ugyan az életnell minden baját, de 
elviselhetőbbé, szebbé teszill azt. Az udvariasság és elő
zékenység alapfeltétele, hogy nökkel, betgekkel, öregeIl
Ilel és Ilisgyermekellllel szemben lemondjunll bizonyos 
előjogokról. A világ legtermészetesebb dolgai Ilözé tar
tozónall véltüll, ha egy férfi a villamoson a melleUe ülö
hely nélkül maradt nőnell átengedi a helyét. Ez ma már 
a muLté. S hogy e tellintetben egy fiatalurnall se legye
nell aggodalmai, az egyill elterjedt ujság »tanitó« cé
lollra szolgáló hasábján cikket irt egy modern ILjságiró 
és gyönyörüen kifejteUe, hogy akllor, amillor he
lyünket a villamoson a hölgyeIlnell átengedjüll, sért jük 
a női önérzetet - lellicsinyeljüll a nőt. Brávó! Ismét 
remellett a modern elmélIledés! - Nem allarjuk most 
ezt az ujirányu bölcsellledést boncolgatni s annak egyes 
részeit külön-Ilülön megcáfolni. Azért nem, mert a 
Csendőrségi Lapokban nem a nagyllözönséghez, hanem 
a csendőrség tagjaihoz szólunll. A csendőrség tagjai 
pedig, ha olvassáll ezt a bizonyos cillllet, azonnal észre 
fogjáfl venni, milyen nagy eltévelyedés, mennyi léha
ság van abban a modern elméletben. Rendithetetlen 
hivei vagyunll minden modern haladásnall, de vannall 
dolgoll, amelyellben csöllönyösen ósdiafl maradunk. Ilyen 
a nőllllel szemben való udvariasság is. És várjuk az 
első nőt - legyen ő még olyan »modern« is -, aki 
emiatt megsértődill. 

Figyelő. 
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Amanullah aFgán khán látogatása Rómában : Az uralkodó és kísérele a vdlikan [olyosójan 

A gáztámadásról és 
védelemről. 

,. 
gaz-

E.  S. Míttler und Sohn. berlini német kiadónál egy kIS 
könyvecske jelent meg. amelyben Ems! Will)' Thoms .Gas 
über Deutschlandc eimen rendkivül érdekesen ismerteti az 
orosz szovjet gázvédelmi propagandáját. 

A kis munka abból indul ki, hogy a jövő háboruja 
elkerülhetetlen. Annak kitörése csak idö kérdése lehet. Mert 
minden egyébtől eltekintve, a világot hevitő feszültség és 
a fegyverkezési verseny ma nagyobb, mint volt a háboru 
elötti időkben. Erre jel lemző. hogy 

Allglia hadugyi költségvetése 1922-ben 
Fra n ciaországé 
Glaszországé 
Japán é 

Am erikáé pedig 
volt nagyobb, mint 1913-ban. 

4.1 -szer. 
4.6-szer, 

6.14-szor, 
5.24-szor, 
1 .95-szor 

H a  pedig ismét fegyveres mérkőzésre kerül a sor. akkor 
ez a harc borzalmasabb lesz a világháborunál. Mert az 
egyre fejlődö haditechnika nemcsak uj és ujabb hatásosabb 
fegyverekkel gyarapitja az öldöklő szerszámok arzenálját, 
hanem az aerokémiai harc egészen uj pusztító és romboló 
lehetőségeket nyujt. 11. légi haderök. a technika mai fejlettsége 
mellett, nemcsak a harcoló frontokat, hanem a front mö
götti városokat és azoknak lakosságát egyaránt veszélyez
teUk. Jól teszi tehát minden állam, amely ilyen bomba
és gáztámadásnak ki lehet téve. ha népét eme eshetősé
gekre elökésziti és a megfelelő védelemre neveli. 

Az aerokémiai  harc a vl Jágháboruban született meg. 
És bár a légihaderök ebben a mérJtőzésben mitr ep pen 
ugy jutottak jelentöséghez. m i n t  ahogyan a góz a ItOr
szerű harc egyik nélkülözhetellen eszt(özcvé \'u ll,  eme u j -

szerü fegyverek összmüködése akkor még nem igen dom
borodott ki. A háboru után azonban ezen a téren olyan 
fejlődési processzus indult meg.hogy ma ott tartunk. hogy a 
repü lőgépek 1000-1200 km. akciórádiusz mellett. 3-4000 
kg. bombaanyaggal indulhatnak aerokémiai támadásokra. 100 
ilyen repülőgép a legrövidebb idő alatt elpusztithat 
I .OOO.OOO-s lakosságu várost. ha az a kellő "éde lern ről 
nem gondoskodhatott. Ez persze tulzás! 

Az aerokémiai háboruban a gáz a legl'eszedelmesebb 
harceszkőz. mert alattomosan és sokféle módon öl. A I'ilág
háboruban pl. 1915-ben Ypernnél egy német gáztámadás
nak több mint 15.000 ember esett áldozatául. Ha a gáz már 
1915-ben a szabadban müködö raj vonalakban ugy tudott 
puszlitani. elképzelhető. hogy mit I'égezhetne a tulzsufolt 
nagy világvárosokban és ipari centrumokban. Ezen a tcren 
azonban megnyugtató. hog)' k,,!lo c1okészlih' 11/11/1 minden 
gáztámadást éppen ugy le lehet szerelni. mtnt ahogy mtn
den gázfajta ellen l'édekezI1l lehet. 

l\ védelem egyéni vagy /ömcg" ('dcl, III le'lcI, 
Az egyéni gáz\'édelem eszközc <iltalallan a �,lZil ar azon 

gázok ellen, amelyek a légzöszcrl'ek. a 'zemek l agy nyal
kahártyák ellen hatnak es a .rtciZ"!1 i//l' a borfelületet tamade' 
vegyiszerek ellen. Ha fenti ÓI'Ó 'wrek jok. ugy ncm kdl 

félni semmiféle gdztÓI. 
Nehezebb a gdzhimadások elleni tömegI c.kke c.' P, g 

ez a korszerü Ilonl'cdelemnck cgU ik ig cn fl'ntos IclaJala. 

Bizto ;tanl 1<c1I ugyanis a Ilatosagok 'l,llll,lru a I1Im.kn ' 

kori miiködésl lehetoségct. uc bldo",IUlll k ' l l  a llU\l!l" r -

ol( polgari lakossuglil is a gUll umud,I",lk k,lI ct k,' m\ n!ld 
elöl. MInukét feludat elsosorhan gazml'lltl''- kr,'h 'IH' : t -

sitésc\'cl oldható lllcg. l IHcnckcI UlIlllb,1I1 m,lr t, ct ' 
berendt'l n i ,  hu haborubun u alllnllul 1',lrh h' I �l ll ct ,  
kal lo\'cdl'nl ukurjul . lOnkll'lll u 1,lk''''JI],'1 ln r 

glllt'c!J!lt'II'lllfl' I l' l l  lll'W II I i ,', , ,'kl Int .  It '111 t II 
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ben panikok elkerülhetök legyenek. Ugy az orosz, mint 8 

német szerzö könyvükkel ezt a célt óhajtották szolgálni. 
Felhivjak a nagyközönség figyeImét arra, !togy szervezett 
lég- é gázvédelem nélkül maga az ország létében van veszé
lyeztetve és annak minden lakosa á: Iandóan életveszedelem
ben él. Jól szervezett lég- és gázvédelem esetén azonban 
sem az országnak, sem pedig a népnek n:ncs mit tartani 
a vegyi háborutól. 

A szóbanforgó könyv igen érdekes, rendkivül tanulságos 
és nekünk magyaroknal{ is SO"'I/ mond. Olvassuk és tanul-
junk belöle! . . .  

. .. . 
Ma a csen dör a falvakban a kultura fontos tenyezoJe, 

célszerü, ha ö oktatja lö a falu népét a harcgázok okozta 
veszélyre, de mindjart meg is nyugtathatja a lakosságot, 
hogy szervezett védelemrnel minden v2sz�lyt el lehet kerülni. 

Félni jó, d2 megijedni nem! S - l'· 

Víz Máté tb. örsparancsnok levele unokaöccsébez 
Persze Lőrincz csendőrböz. 

Kedves Öcsém ! 
J\\ár nékem is ugy tünt fel, hogy régen nem kaptam 

töled, igéreted dacára, levelet, most ped:g, hogy édesanyád
tól panaszos hangu levél érkezett hozzám, figyelmeztetIek, 
hogy ez nincs rendjén! Édesanyád :rja, hogy két hónapja 
nem irtal nek:. söt egy leve!ét valasz nélkül hagy
tad. Kedves öcsém, ez elsösorban kiméletlenség töled jó 
anyáddal szemben, másodszor pedig nug�fokLl neveletlenség. 
Kiméletlenség, mert édes3nyádat kétségek és eggódások bánt
ják, hogy mi van vcIed. Az anya szive nagyon érzéken!,! 
és könnyen esik kétségbe, azt hivén fiáról, hog!) valami baja 
támadt, beteg. szenved, s5t Isten örizz! . . .  talán már kór
házba is vitték. Napokon, éjszaklil{on át gyötrik i lyen gon
dolatok, szerető szive ilyenko: mindig valami rosszat sejt. 
Ez pedig, öcsém, édesanyádat megviseli, megneheziti éle
tét, beteg lesz. Ezért vagy kiméletlen ! Edesanyádhoz, ak:nek 
mindent köszönhetsz életedben, sokkal gyengédebbnek kell 
lenned s ahelyett, hogy bánatot okoznál neki, azon kellene 
iparkodnod, hogy egyedüllétét és öregségét megörvendeztesd. 
Neveletlenség pedig, kedves öcsém. azért, mert ha eddig 
még nem tanultad, most tudd meg, hogy jóérzésü és neve
lésü ember nem hagyja válasz nélkül még egy ezeridegén 
ember levelét sem, hát még az édesany jáét! . . .  

Az ilyen cS2ndör, m'nt amilyen Te is vagy, fiam, meg
szokja a nemtörödömsé;:Jet, a hanyagságot és olyan lesz a 

szolgálat teljesi tésében is. Az ilyenre késöbb nemcsak a 
nagybátyja lesz kénytelen ráirn; és »dugót« adni, hanem 
elöljárója is k:fogásolni fogja eljárásukat. Az elöbbi csak 
hiba, de ez már baj is! És hidd el, kedves öcsém, hogy 
jól tudom, min mulatt az egész hanyagságod. Gondoltál Te 
rá többször is, h091l irsz, de az ördög mindig elhessegetett 
az irástól és azt mondtad magadban : majd holnap. Holnap 

rlh, mily kevéssé tIldjuk mi egv anya gyengéd 
szeretetét becsülni, mig életben van! Milv Ilevésbe vesz
szük ijjuságunkban ama szeretö aggodalmakat, melye
ket érettünk szenved! De ha meg van halva, ha nincs 
többé, ha a világ gondjai s hidegsége hatnak dermesztőlpg 
szil'ünkre, ha átlát juk, mily nehéz igazi rokonérzésre 
találni, mily kevés ember sZl'ret mil1ket önmagunk miatt, 
mily kevesen nyujtl1ak nekünk szerel1csétlenségünkben 
segédkezet .' csak akkor cl1lléllezünk meg anyánkról, 
kit elvesztettünk. 

Washingtoll I rving. 

pedig más dolgod akadt, azután egy-két napra meg is feled
keztél róla s a végén már talán restellettél is imi ; azzal 
áltattad magad, hogy ha felpanaszolja édesanyád, azt fogod 
imi, hogy küldtél levelet. d2 az biztosan a postán elkallódott. 
Igy jutsz egyik hibából a másikba. 

Tudd meg, öcsém, hogy a lev�lirás nem nehéz dolog. 
de végtelen neMz sok embernek a papirpst elövenni és a 
pennál bemártani a kalamárisba. I-la idáig el tudott jutni. 
a levelet biztosan meg is irja. 

Jegyezd meg jól ez utóbbiakat és sohasem lesz bajod 
a levélirással. Ne is mentegesd magadat elöttem, mert év
tizedes tapasztalatomat irtam itt le s te legfeljebb csak egy 
uj menlegetödzést találhatsz ki, amit még nem hallottam. 
dc olyat, amilyennek hitelt tudnék adni, olyat nem. 

Egyébként tudom, hogy fiatal vagy és a fiatalságban 
sok a felületesség, a könnyeImüség és a meggondolatlanság. 
Sokan vannak, akik még rosszabbak nálad is, de ha épülni 
akarsz, sose ezekre tekints, hanem azokra, a!{:k jobbak. töb
bek, azokat kövesd. Szomoru magabiztatás az, ha ugy pró
bálnád megnyugtatni magad, hogy vannak nálad rosszab
bak is. 

Én jó szivvel feltételezem rólad, hogy nem szándékosan 
nem irtál, csak ugy maradi . . .  maradt az a levélírás és 
hiszem is, hog� nem lesz hiba többet ebben. 

ii\ég egyszer leirom, jól jegyezd meg : nem a levélirás 
nehéz, hanem csak a papi rost nehéz elövenn: és a pennát 
bemártani a kalamárisba. 

Legutóbbi leveled nek nagyon örültem, amelyikben baj
társaidról irtál s vártam is a folytatását. Csak irjál bátran. 
Szerelem olvasni leveleidet, jól esnek az állandó komollJ 
munka mellett fris�;tönek. 

Leveledet várva, szeretettel ölel nagybátyád : 
Viz Máté th. 

Persze Lőrinc csendőr válasza nagybátyjának 
Víz Mátbé tb-nek. 

Kedves Nagybátyám! 
Ji\ajdnem megkönnyeztem levelét és magamra vállalom 

a dugót is. Ji\egérdemeltem, mert szomoruságot okoztam 
szegény édesanyámnak. Már irtam neki és nem irtam azt. 
hogy egy levele elveszett a postán. 

Ugy emlékezem. hogy legutóbbi levelemben megigértem. 
hogy Kovács csendörröl is fogok i rn i .  Akkor is akartam, de 
Vojcsik követelte. hogy oltsam el a lámpát. Szegény azóta 
megint ugy járt. hagy nevettük is, meg sajnáltuk is. Ugy 
történt, hogy ahogy egy kissé jobb idö lett, kienged tük a 
sertéseket az udvarra szaladgálni. Nagyon tet3zett nekik a 
szabad mozgás és eszeveszetten szaladgáltak, meg csusztak
l{eItek a jeges földön. Annyira tetszett nekik, hogy amikor 
vissza akartuk hajtani az ólba öket, hát sehogy sem sikerült. 
Szélpál meg én segitettünk li\ari néninek, a fözönönek, de 
nem ment igy sem. Éppen kijött Vojcsik s most már 
négyen terelgettük öket befelé. Hát bizony nehéz volt! 
!ö:gyszer', amikor Vojcsik a két ól közötti résben ál !ott, hoglJ 
é:lTa !C1eg n2 szökjenek a malacok, hát hátulról az egyik, 
amelyikre a szakácsnö egy nagyot sózott a seprövel, mert 
már mérges volt, nekiszaladt Vojcsiknak olyan svunggal, 
hogy leütötte a lábáról s \'ojcsik a jeges földön félig 
hanyatt elvágódott s fejét az ól egyik kiálló gerendájába 
istenesen beleütötte. Nem igen szólt Vojcsik semmit, de a 
fején nött egy olyan daganat, mint egy macskafej. Azután 
még erösködött, hogy ö azért elmegy szolgálatba, de ahoglJ 
a kalapot feltette a fejére, hát sehogy sem állt meg. A th. 
ur erre engemet vezényelt ki heluet�2. 

Már azóta megint ráfér Vojcsik fejére a kalap, de 
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Vitéz Tóth Lajos tiszthelyettes. 

rettentően haragszik a főzőnőre, mert azt okolja az esésér!. 
J\.zóta a leves neki vagy sós, vagy sótalan, forró vagy hideg, 
de sehogy se jó. 

Ez az akasztófáravaló Szélpál meg csinált egy verset 
róla : 

Egyszer a Vojcsik a résbe beállta 
Bámulva várt ott. I-Iátulrul ám egy 
Tarka koca közelharcozta 
Püff . . .  hanyatt s fogta fejit. 

Ugy igértem, hogy Kovács M.ózesről is irok, de egy 
kicsit másról beszéltem. Kovács már öregebb gyerek, van 
vagy 30 éves, de igen jó fiu. Székelyországból menekült 
és sokáig katona volt. 'Nagyon tréfás ember ő is és azon
kivül azért szeretjük, mert sokat mesél esténként a háboru
rói meg a forradalmakról. O a legerősebb közőttünk ; egy
szer székestül feltett az asztalra. Pedig nem az a vékony 
dongáju uj szék volt, hanem a régi nehezek közül való. 
Birja is a fáradságot, nem árt neki semmi, még beteg se 
voll sohse. M.indennap edzi magál. J\.hogy felkel, kapja a 
puskáját meg az enyémet és ugy lökdösi előre, hátra, 
mintha szét akarná rázni őkel. 

J\.z még az aszön történt vele, hogy postafedezettel 
ment Vályra. J\.mikor visszafelé jöttek, nem tudom hogyan. 
de a lovak megbokrosodtak és a postailOcsi beledült az 
árokba. Irtó sár volt akkortájt s az �rok meg tele vizzel. 
Kovács a jó magas ülésről fejjel esett al orol<ha. Tiszta 
merő sár lett. Nagy nehezen klprüszkölte a sarat a szajiI
!Jól, meg az orrából ( azt mondja, hogy egy Ilisebbfajta 

vályogra való volt benne) és hozzálátott a kocsist éleszt
getni. J\. szerencsétlen ugy esett le, hogy elszédült bele. 
Kovács jól megmosta vizzel s amikor már ébredezett, a 
lovakat szabaditotta ki .  Elég az hozzá, hogy nagy sokára 
mégis beérkeztek. Kovács amikor belépett a legénységi szo
bába, ugy nézett ki, hogy rossz volt ránézni. Csupa sár volt 
az arca, ruhája, kalapja akár az ördögé. A kakastoJl meg 
ugy nézett ki, mint az a csutak, amivel Mari néni a kály
hákat szokta kenni. 

Még csak meg sem szólalhatott, Kakas törzsőrmester ur 
csodálkozva kiáltott rá : 

- Hát maga hogy érkezett meg ? 
Kovácsból most látszott csak egy kis fehér, mikor a 

száját széthuzta és kesernyés mosollyal jelentette : 
-; Tőrzsörmester ur, a lázatosan jelentem, forduló pos

távol! . . .  
De nem lett semmi baja. Mondtuk nek;, hogy feküd

jék le, de nem akart. fut mondta katonadolog ! 
Befejezem most levelemet, de nem mentegetem magamat, 

hogy azért, mert nem fér a papirosra már több. üres ki
fogás volna, hiszen mindenki tudja, hogy van még más 
papir is a világon. 

Legközelebb, ha időm lesz, irok megint, mert Kovácsról 
sokat lehet beszélni . 

J\.z egész családnak jó  egészséget kivánva, alázatosan üd
vőzli szerető unokaöccse : 

Persze Lőrinc gy. csendór. -
...................... !()Z ............................................................................................ .............................................................. �.........-............. ............. 

A mi 'hőseink. 

Vitéz Tóth Lajos tiszthelyettes. 

1916. évben Hunyad megyében a stinapaltinai határórizeti 
őrség parancsnoka volt. J\. rendes szolgálati teendők mellett 
hirszerzés és határmegfigyelés volt az órség feladata. J\. hir
szerzést ezen a részen N. F., akkor még huszárszázados, 
irányitotta. Heteken keresztül járkáltak ketten mélyen bent 
román területen, mint fayágók és szénégetök. N. F. sza
zados j elentéseit Tóth tiszthelyettes hordta a nagyszebeni 
hadtestparancsnoksághoz. 

J\. hadtestparancsnokság méltányoIta érdemeit s az eló
terj esztésnek még 1916 májusában hon\'édelmi dicseró ok
irat lett az eredménye. J\.z okirat külön kiemelI a .határ
őrizet és hirszerzés« terén szerzett .ki"áló« érdemeit. 

J\.z oláh hadüzenet ellenséges területen érte. Ezer \ e
szély között tudott csak a már le,zárt határon magyar terü
letre visszajönni. Harcolva vonultak \'issza az olah tulerő 
elől. Krivádia községben október 9-én egy cbe'ült tiszt 
maradt vissza. Puskás János népfölkclő\'cl egyetemben i.i n

ként je lentkezett, hogy a tisztet csapatainkhoz ú 'szahozz3. 
J\.z oláhok erös puskatüze daclÍra \'állalkozása sik,rüIt ' 
mivel a hidat időközben szétromboltak, a folyón tg zol\ 
érték el  csapatainkat. 

Pár nappal késöbb, október 17-19 kózótt a P tr, < 

község Ilörnyékén lefolyt harcokban I'ett rés2t, E9H llag9' bb 
járőrrel a község felett elhuzódó D . •  o"ngros 11\'\ li lit 911:13t 
felderi lésérc l<lildték kl. Tóth tiszthd9ctlcs J o laJt,'k It I 
megszállolt lővészúrkollra lJuklulllt. Hab,) .IS ndkill lJIU ,h'lt. 
A meglepett olúIJok hevcscn n'dl'l,cztck, ,l,' .1 lis thdlldt, : 
sulyos Ilézitusábun kil'erte arl<úll<b,)1 , h'bh <'il nt m ,I st 
visszavQf\'C', nHasat UJ crosih.'srk 1ll..'I..''''',"'II..''1..'19 lh.\ ... I\'�l.. n Uh 

I artotto. 
l\iJ'á/ÚflfI I'iu z 1II11J:Clt(U(, .\" " II I. " u  

" gi h.-mm<,1 II/fl/, I I  /; ki. 
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Felhivás a Csendörségi Lapok 
olvasóihoz ! 

Szladek Bama csendörszázados, aki megrongált egészségi 
állapota miatt a tényleges szolgálattól megválni kényszerült, 
most fejezte be egy rendkivül érdekes és tanulságos munkáját, 
amely "Az orosz forradalmak és ellenforradalmak története« 

cimen a közeljövöben kerül kiadásra. A szerzö azonban a könyv
piac jelenlegi helyzete miatt a kiadást csak ugy tudja 
biztositani, ha ezt egy bizonyos számu elöjegyzett meg
rendelö lehetövé teszi .  Kérjük ezért lapunk olvasóit, hogy 
a munkát minél nagyobb számban megrendelni szivesked
jenek. A könyv ára négy pengö lesz, amelyet annak kéz
hezvétele után kell majd annak idején csekklapon bekül
deni. Mai számunkhoz megrendelöivet csatolunk azzal a 
kéréssel, hogy azt bajtársi körökben körözni, körözés után 
pedig lapunk szerkesztöségének visszaküldeni sziveskedjenek. 

Szladek Bama századost, aki lapunk állandó munka
társa, olvasóinknak nem kell külön bemutatnunk ; a Csend
örségi Lapok hasábjain megjelenö szines, érdekes irásait 
minden bajtársunk már bizonyára jól ismeri. Könyvét nem 
csak olvasmányok, hanem tulnyomó részben közvetlen ta
pasztalatai alapján irta meg ; orosz hadifogságban töltött 
ideje alatt, majd hazatérte után is megszakitatlan foly to
nasságban élénk figyelemmel kisérte az Oroszországban tör
ténteket s ezért ugy az orosz forradalom m'ultjának, mint 
az ottani jelenlegi ál lapotoknak is a legalaposabb ismeröje. 
Szladpk százados munkájában nemcsak az orosz forradalom 
visszásságait és rémségeit tárja a szemünk elé, hanem szi
goru tárgyilagossággal, e lnézés és szépitgetés nélkül rámutat 
mindazon hibákra és mulasztásokra is, amiket azok követtek 
el ,  akik a bolsevizmus leküzdésére, i lletve megelözésére 
lettek volna hivatottak. A könyv érdekes és szórakoztató 
volta mellett komoly történelmi munka, amely valóban meg
érdemli az érdeklödést. A legmelegebben ajánljuk olvasóink 
szives figyelmébe. 

CSENDŐR LEKSZIKON. 
24. Kérdés. A tettes, midőn orvvadászatot ŰZ, sörétre töl

tőlt puskából 350 lépés távolságról rálő a vadőrre, ukit 
azonban nem talál el. Mily bűncselekmény ez? 

Válasz. Az orvvadász veszélyezteti az élet- és vagyon
biztonságot. A vadorzás meggátlására, az orvvadász kinyo
mozására és feljelentésére hivatott va dör tehát az emlitett 
tennivalójának teljesitésére szolgálatánál fogva kötelezve 
van. A vadör tehát e minöségében a Btk. 46 1 .  §-a értel
mében közhivatalnok, az 19111 :  XL. t.-c. 5. §-a értelmében, 
amennyiben hatóságilag feleskették, hatósági közeg. Aki te
hát a szolgálatában eljáró vadörre rálö, veszélyes fenyege
téssel akadályozza hivatásának jogszerü gyakorlásában s igy 
az 19111 :  XL. t.-c. ll. §Jának 2. bekezdésébe ütközö, a 1I.§. 
2. bekezdése szerint minösülö hatósági közeg ellen való ero
szak büntettét követi el. A ll. §. 2. bek. szerint való minő
sítés oka a felfegyverkezés. Ha bebizonyitható lenne, hogy 
a fennforgó körülmények közt a lövés a va dör életét is 
kiolhatta volna, akkor a Btk. 279. §-ába ütköz ö szándé
dékos emberölés büntettének kisérlete is fennforog. 

25. Kérdés. Az alperes lakására kitűzőtt árverés meg
tartása végett megielenik a birósági végrehaitó a felperes 
iigy védie kiséretébe/l. Arverés alá kerül egy tehé/l, egy 
disznó és kűlönbőző egyéb apróságok. Az eliárás megnyitása 
után azonban árverező nem ielentkezik. Erre a felperes 
ügyvédie ráveszi az utcán várakozó fuvarost, hogy léPie/l 

fel ál-árverezőként. Ezt a fuvrtros meg is teszi, mire a 
felperes ügyvédie és a fuvaros árverez/li kezdenek. Az el
iárás azzal végződik, hogy a birósági végrehaitó a felperes 
ügyvédie iovára leüti az árverés alá került tehe/let és disz
nót ióval alul a forgalmi értéken. Az alperes közben pénzt 
kerit szomszédiaitól, fe/aiánlirt azt tartozása kilizetése vé
gett s kéri vissza potom áron e/kelt barmait. A felperes 
ügyvédie nem fogadia el az alperes fe{aiánlotta lizetést s 
a megvett állatokat el akaria haitani. Vita támad ebből, a 
szomszédok összegyül/lek a leírmára, az alperesnek adJzak 
igazat, amire a birósági végrehaitó karhatalom kirendelését 
kéri az örsön. Mi az itt leirt tényálleís helyes megitélése 
a csendőrörs magatartása szempontiából ? 

Válasz. A kérdésben leirt visszásnak látszó következ
ményeket az alperes i dézte fel magára késedelmességével .  Rá
nézve az utolsó pil lanat, amikor az árverést elkerülhette 
volna, a birói kikü!döttnek azzal a tényével esett össze, hogy 
az árverés megkezdése elött felszámitja az alperest terhelö 
összeget és járulékait. Az alperes ezt az utolsó pillanatot 
is elmulaszt.ván, a végrehajtó nem volt köteles várni az 
alperes ama bejelentésének eredményére, hogy majd kölcsön 
kér szomszédaitól s igy szedi össze a követelt összeget. 
Jogában állt a lefoglal! tárgyakat becsáron alul is árverés 
alá bocsátani, ha a kikiál tott becsárra árverezö nem jelent
kezett. Jogában állt a felperes képviselöjének árverezö gya
nánt fellépni s ha az ajánlott vételárat javára leütötték, a 
kérdéses ingóság jogos tulajdonává vált. 

A felperes képvisélőjének az az eljárása, hogy fuvarosál 
szin leges árverezöként felléptette, valamint az, hogy az ár
verés szélesebb körü kihirdetését esetleg mellözte, kapcsola
tosan azzal, hogy árverési vevöként egyedül ö szerepelt, 
arra a gyanura adhat okot, hogy Kbtk. 128. §-ába üt
közö tulajdon ellen való kihágást követte el (nyilvános árve
rés eredményének meghiusitása vagy csökkentése) .  Ennek a 
kir. járásbiróság hatáskörébe tartozó kihágásnak alapja az 
a tény lenne, hogy fuvarosával a felperes képviselöje az 
árverésnél vCi ló szövetkezés végett összebeszélt. 

A végrehajtást szenvedő alperes a birói kiküldött eljá
rása ellen 8 nap alatt elöterjesztéssel élhet a végrehajtás 
foganatositását elrendelő biróságnál. Az alperes ezt az elő
terjesztést szóval is meg teheti nyomban a sérelmes eljárás 
foganatositásakor a kiküldött előtt, aki azt jegyzőkönyvbe 
foglalja. Ez a jog azért fontos, mert a biróság a kiküldött 
eljárásának szabályszerüségét hivatalból rendszerint nem vizs
gálja meg, hanem csakis panasz tárgyává tett szabálytalan
ság esetén. 

Mondanunk sem kell, hogy a csendörörsnek sincs joga a 
birósági végrehajtó eljárását szabályszerüség szempontjából 
megbirálni, karhatalom kérése \!setén. csak annyi tartozik rá, 
hogy a végrehajtó hivatalos eljárásban van-e vagy nincsen. 
Ha igen, akkor a karhatalmat ki kell rendelni. 

26. Kérdés. A iárőr valamely hivatalból üldözendő bün 
cselekmény tárgyában hivatalból nyomozást tesz folyamatba. 
Később a iárőr gyanuia alaptalannak bizonyul. Az érdekelt 
gyanusitott ez alapon felelősségre vonhafia -e  a iárörf be
csületsértés vagy rágalmazás miatt? 

Válasz. A Bp. 87. §-a szerint az összes hatóságok és 
hatósági közegek kötelesek a hivatali hatáskörükben tudo
másukra jutott, nem magáninditványra üldözendö büncse-

A legmegromlottabb kedély, a legsivárabb sziv 
ölIkénytelen ügyvédkedik maga mellett, s ha becsüle
tes indokokat nem talál, téveszmékkel, álok okkal igye
szik tetteinek nemcsak a világ, hanem önmaga előtt 
is dicséretes szint kölcsönözni. 

JÓsika. 
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. 
a birtokukba került adatoknak közlésével és a blz�nyIto 

.
targyaknak áttételI' mellett a kir. ügyészségnél feljelentem. Egyuttal intézkednek a büncselekmény nyomai

nak fenntartása, valamint a bünjeleknek és más bizonyitó 
targyaknak megőrzése iránt. 

Ebből tehát az következik, hogy a hivatali hatásköré
ben nyomozó, törvényes kötelességét teljesitő járőr nem 
tartozik bünvádi felelősséggel senkinek sem, az általa felje
lentett büncselekmény alaptalansága esetén sem. A j árőrnek 
éppen az a feladata, hogy valamely gyanu alaposságát vagy 
alaptalanság át a bizonyitékok össze.9yüjtésével tisztázza. Ez 
a nyomozás. Az a hatósági közeg tehát, aki törvényes 
hatáskörét gyakorolja, büntetőjogi értelemben vett sértést 
nem követhet el,  bármily kellemetlen legyen is valakire eljá
rása vagy ez az elj árás bármennyire alkalmas legyen arra, 
hogy az i llető gyanusitott társadalmi megbecsülését csorbitsa. 
Ez természetes s az a hatóságok törvényes szabadságának 
és függetlenségének egyik biztositéka. 

Más kérdés viszont az, ha az illető csendör szabály
talanságot követ el eljárásában. Ez esetben fegyelmi fele
lősséggel tartozik. Más eset az is, ha egyenesen visszaél 
hivatalos hatalmával. Ez esetben már bünvádi felelösségre 
vonják. 

27. Kérdés. Az általános I'adászati tilalom ideién Itait6-
vadászatot általában leltet-e tartani? 

Válasz. A vad kiváltását lehetetlenné tevő, keritéssel 
kellöleg elzárt helyeken ( vadaskertek) kiméleti idö nincs és 
'Jtt a vadaskert vagy vadtenyésztő-telep tulajdonosa, il letőleg 
a hely vadászati haszonbérlője a vadászatot bármely időben 
szabadon gyakorolhatja és másnak is megengedheti. 

A vadászható természetü dúló vadakra (kártékony és ra
gadozó á l latok) szintén nincs kiméleti idő, azok tehát az 
év bármely szakában a vadászatra jogositott által szabadon 
vadászhatók, sőt az általuk kárral fenyegetett földtulajdo
nosok részéről, akik egyébként vadászatra nincsenek jogo
sitva, saját telkeiken ( nem vadászias eljárás mellett) pusz
tithatók is. 

Az általános vadászati tilalom idején hajtókutyák alkal
mazása minden körülmények közt tilos. 

28. Kérdés. A vadászatra iogosultak eleitette 5 P értékü 
nyul véletlenségböl a vadászterületen marad. Az eleitést 
követö napon megtalália azt a vadásza/ra nem iogosuit 
tettes és eltulaidonít;a. Mily biincselekményt követett el? 

Válasz. Az elejtett vad tulajdonát a vadászatra jogositott 
az elejtéssel megszerezte s az, minthogy saját vadászterületén 
hullt el,  a tulajdonos birtokában levőnek tekintendő. Az ilyen 
vad jogtalan eltulajdonitása tehát lopás. A kérdésben emli
tett nyul ,  mint élelmicikk értéke /j P-t meghaladván, a 
cselekmény nem a Bn. 51 . §-ába ütköző lopás kihágása, 
hanem a Btk. 333. §-ába ütköző, a Bn. /j8. §-a szerint 
minősülő lopás vétsége. 

A cselekmény kinyomozásánál fontos szerepe van annak 
a megállapitásnak, hogy a vadászaton elejtett vadak össze
gyüjtése esetleg még folyamatban volt-e a lopás elkövetése
kor, avagy a vadnak a jogositott által való elviteil' csak 
véletlenségből maradt el. 

Azt is megemlitjük, hogy a vadászati jogosltottnak nincs 

joga az elejtett ál latot egyszerüen otthagyni, hanem köteles 

elásni, ha felszedni nem akarja, mert különben az 189/j : X I I .  
L-c. 95. §. r )  pontja értelmében kihágást követ el .  

29. Kérdés. Egy baromfi- és to;áskereskedő láfogalll 

szekerén a község főutcá/áll az lit közepéll több izbell is 

megáll, hogy a köréie sereglö s neki baromfil és toiásl 

eladni akará községi lakosokkal alkudozzék. Elköl'etle-e ez 

a kereskedő az 1890: I. t.-c. 110. §-ába ütl/özö Iltrendöri 

kihágást? 

Válasz. Igen. A törvény világosan megmondja. hogy oz 

utpályán a szabad közlekedést senkinek akadályoznia nem 
sz

.
abad. Azt is megmondja a törvény, hogy ha a járó

muvek az utpályán megállni elkerülhetetlenül szükséges 
hosszabb időre, ez a megállás csak az ut egyik oldalán 
történhetik, semmiesetre sem a közepén. Az a vándor
kereskedő (házaló) tehát, aki az ut kőzepén megállt járó
müvével s ott adott vagy vett, akadályozta a szabad kőz
lekedést s vétett a törvény tilalma ellen. 

30. Kérdés. Milyen alapon van a kilométerenkint illeté
kes portyázási idö a Szut. 6. mellékieIében kiszámítva? 

Válasz. A portyázási idö kiszámitásának alapja általá
ban az, hogy a járőrnek 1 km-nyi utat mennyi idő alatt 
kell megtennie, beleértve természetesen az előirt pihenőket 
és a kis�bb ügyködésekre forditandó időt, amelyek miatt a 
járőr a portyázási időt rendes körülmények kőzött nem 
szokta meghosszabbitani. Ez a kulcs természetesen csak 
egy bizonyos határig lehet egyenlő, azonfelül már prog
resszive emelkednie kell, mert hiszen a járőr teljesitőképes
sége korlátolt. Ha pl. sik terepen az utasitás elvileg km-kint 
30 percet számitott volna, akkor a járőrnek 2/j óra alatt 
/j8 km-t, lIS óra alatt pedig 96 km-t kellene meglennie, 
ez pedig nem lehetséges. Ezért a Szut. 6. mellékiete a 
következő kulcsok szerint van összeállitva : 

300 m-en alul: 1-16 km-ig 30 p., 16.5 km-től 100 
km-ig 1 óra. Teljesitmény az első 2/j órában 32 km. azon 
tul 24 óránkint 2/j km. 

300-800 m -ig: 1-15.5 km-ig 36 p., 15.5 km-tŐl 16 
km-ig 1 óra, 16-25.5 km-ig 1 óra 36 p., 25.5 km-től 
toO km-ig 1 óra 12 perc. Teljesitmény az első 24 órában 
2/j km. azon tul 2/j óránkint 20 km. 

800 m-en felül: 1-10 km-ig ljlj p., 10.5- 1 1  km-ig 68 p., 
l l-toO km-ig 1 óra 30 perc. Teljesitmény az első 2'1 órá
ban 2/j km., azonfelül 2/j óránkint 16 km. 

Lovon: l-lj() km-ig 30 p., 40.5 km-:ől 100 km-ig 36 
perc. Teljesitmény az első 2/j órában %.5 km. a kővetke
zőkben lj() km. 

Kerékpáron :  1-30 km-ig 15 p., 30-40 km-;g 20 p., 
/j0-60 km-ig 1 óra, 60-100 km-ig (a kőzbeesett nagyobb 
pihenő miatt) 36 p. Teljesitmény az első 2/j órában 52 km . •  
azonfelül 24 óránkint 35 km. 

A kerekszámok kedvéért itt-ott kisebb eltéréseket kellett 
közbeiktatni pl. 300-800 m-ig 15.5-16 km-ig 1 óra. O 
m-en felül 10.5- 1 1  km-ig 68 p. 

A menetidő a kilométerek számára arányosan eloszlik, 
a km-kint megállapitott idő tehát nem azt jelenti, hogy a 
j árőrnek a menetelésr(! tényleg annyi időt kell fordítania, 
amennyi km-kint elölrva van, hanem, hogy a megallapltott 
időtartam alatt egy bizonyos szamu ki lométernyi utat meg 
kell tennie. 

31.  Kérdés, Magzatelhaitás bÜI/!t'ttél/ck g)'al/aja ,'_t c'n 

iogábafl áll -e a iárömek a gyaf/lIsitott nőt on'O ilal: m _ 

vizsgáffatni? 
Válasz. A Bp. 98. §-a szerint, ha a nyomoz,j folya

mán szemle foganatositasa válik szükséges 2 :  a kir. ügy�: -
ség vagy a rendőri hatóság ennek az íntoizk dé n k l'lrcn
delését a nyomozás iratainak I'ogy masolatuknak bemutat.l
sával rendszerint a vizsgálóbirónak ,'agy a jára-bir :a9nal 

inditványozza. Ezek az inditl'unyról határoznak, l'Sl't1.-g cr
demleges határozat hoza a elött a ny0mOZ/lst ki g - .th II 
Halaszthatatlan szüks g sch�n azonban a cml�t a n!! -
mozást teljesitő rcndori hotö-Jg ís 'Ircnd('lhdl ,'s i,gana
toslthatja. 

Magzatelhajtus gytlllujanok m,'g.l l laplt,l:a c'dd' a I 

kérd st, hogy történt- mugzal('lhajl,.s, a n I ·t n. n <-

szak rI öl .zcmle otu l'on,ls,lVoI  k,'1I dd" t1lcn, 

N!)I II'UrlI'Uló az b, hog!1 i 1!1 g!l,IIIU h Im,'rlll, , 

erre ti .zcml,'rc halll.lIhulatlulltlt uk \1 ' II, III rI 
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pillanat szerepet j átszhatik a büncselekmény tárgyi nyomai
nak elenyészésében vagy elhalványulásában. A rendőri ható
sug tehát a szemle foganatosittatása tárgyában kőzvetlenül 
intézk-edhetik. Mivel azonban a j árőr nem hatóság, hanem 
a Bp. szerint csak hatósági kőzeg, a szemle foganatositása 
végett a legkőzelebbi rendőri hatósághoz ( községi előljáró
ság) forduljon avégből, hogy az i l lető nő megvizsgálása 
végett hatósági orvost küldjön ki. Nem tartjuk egyébként 
a j árőr terhére irandó szabálytalanságnak, ha a rendőri 
hatósággal való érintkezés esetleges nehézségeit elkerülve 
közvetlenül fordul valamely közhatósági orvoshoz az i l let(i 
nö megvizsgálása és további nyomozásában irányadó véle
mény beszerzése végett. A járőr tennivalója, il letőleg álta
lában a Szu t. 402. §-ának rendelkezései elvi hasonlóság 
alapján rnegfelelőleg alkalmazhatók. 

A gyakorlati élet szemüvegén nézve egyébiránt a dol
got, ha a j árőr minden bonyodalmat el  akar kerülni (pId .  
a nő el lenál lása esetén) s elj árásának jogosságát vitató 
esetleges közbelépésekkel szemben tiszta helyzetet akar te
remteni, talán a legcélszerübb az, hogy az esetről távirati
lag tesz j elentést a kir. ügyészségnek s a nő megvizsgálását 
a nyomozás adatainak ismertetésével j avasolja. 

TANULSÁGOS NYOMOZÁSOK. 

A helyi és személyi ismeret fontossága. 

(Sorozatos betöréses-lopások kiderítés e). 

Nyomozla: NÉMETH ISTVÁN IV. liszth. (Zselickisfalud). 

1919 novemberében vettem át a zselickisfaludi örsöt. 
Amikor a közbiztonsági zavarok ügyiratait vizsgáltam, láttam, 
hogy van egynéhány kideritetlen eset. Ezeknek a kideritetlen 
eseteknek tanulmányozása után arra a meggyőződésre jutot
tam, hogy azokat mind, a helyi viszonyokkal ismerős, tőbb 
tagból á l ló bünőző társaság kő vette el.  

Midőn uj beosztási helyemen mükődésem megkezdtem, 
ujból ismétlődni kezdtek a betőréses lopások. Egymás után 
jöttek a panaszok, egyiknek lakását, másiknak pincéjét tőrték 
fel, ebből bort, amabból ruhanemüt stb. loptak el .  Az ujabbi 
betőréses lopások száma 1920. évi május hóig ismét őttel 
szaporodott, melyeket - mert a helyi és személyi ismere
teknek teljes hij jával voltam - kideriteni nem tudtam. Még 
csak gyanusitottként sem lehetett senkit kikérdezés alá vonni, 
mert sem a károsok, sem pedig a lakosság nem mertek 
senkire gyanakodni. 

Ezen ujabb esetek után minden igyekezetemmel azon 
voltam, hogy magamnak a szükséges helyi és személyi isme
reteket minél előbb megszerezzem. A jobbmódu és bizalomra 
amugy is érdemesnek látszó egyéneket felkértem a támoga
tásra, külőnösen pedig a birákat hivtam fel arra, hogy ha 
valaki a községbe jön vagy onnan huzamosabb időre eltá
vozott, azt velem ·közöljék. 

Nagy Sándor pakai lakos akkori községi biró 1920 év 
március haváóan tudomásomra hozta, hogy Mike Sándor 
ottani lakos cselédlegénye, Vágó János:) a községből eltá
vozott, de hozzáfüzte azt is, hogy nevezett ellen otttartózko
dása alatt semmi kifogás nem merült fel. 

Felkerestem Mike Sándort és érdeklődtem szolgája ma
gaviselete felől. Mike elmondotta, hogy szolgáját egyizben 
tettenérte, amikor az több társával egyutt az istállóban ivást 
rendezett. A bort ugy szerezte, hogy lakószobájából a pince
kulcsot magához vette s a szőlőhegyen lévő pincéjéből egy 

* ) A gyanusitottak nevét megváltoztattuk. Szerk. . 

vizeskanna bort el lopott. �em tudja kik voltak társai. Fel
jelentést nem tett, mert egyébként Vágó jól viselte magát. 

Vágó Jánosnak az örskörletből tőrtént távozása után a 
lopási esetek többé nem ismétlödtek, miből kifolyólag azon 
gyanum támadt, hogy mégis tagja lehet annak a betörő
bandának, mely az örskörletben müködőtt. Folyton érdeklőd
tem Vágó hol léte után s megál lapitottam, hogy nem szegő
dött sehová szolgálatba, hanem szolgálatkeresés ürügye alatt 
csavargott. 

1920 május havában megtudtam, Hogy Vágó lopás miatt 
a kaposvári fogházban vizsgálati fogságban van. Előbbi gya
numat, hogy az őrskörletben előfordult betőréseket és lopá
sokat is ő követte el, ez természetesen még inkább nővelte. 
Hogy ezen gyanumat tisztázhassam, Blág Traján csendőr
rel kivezényeltem magam a ki nem deritett esetek pótnyo
mozására. Kérelmet terjesztettem elő a kaposvári királyi 
iigyészséghez, hogy a pótnyomozás megejthetése végett Vágó 
Jánost adják ki. Az ügyészség az al aposan megindokolt 
jelentésemre ezen kérelmem teljesítette. 

Az átvételkor kijelentettem elfogását, megmotoztam s 
azonnal mrgbilincseltem. Vágó érdeklődött, hogy miért ki
sérjük el, mire azt a választ kapta, hogy azt ő ugyis jó l  
tudja. Szemmel láthatólag megijedt Vágó, ideges lett és 
valami olyasfélét mormogott, hogy ő bizony nem tudja. 

}\z örsre való kisérés kőzben Vágót kérdeztem a nálam 
volt kideritetlen esetekre vonatkozólag. E leinte tagadott min
dent, majd a huzamosabb kikérdezés után, öt betöréses lopást 
beismer t a�zal, hogy részben egyedül, részben pedig Szabó 
Erzsébet szi lvásszentmártoni lakos nővel követte el azokat. 

}\ lopott holmit Szabó Ferenc szilvásszentmártoni lakosnak 
adták el .  

Hogy a bünrészesek és orgazdák a Vágóval való nyo
mozásról tudomást ne szerezhessenek, csak a késő est be
á lltával kisértük nevezettet az örsre, milwr a község utcáin 
már senki sem j árt. Még azon éjjel az összes károsokat 
bizalmasan értesítettem, hogy másnap reggel 7 órakor Szil
vásszentmárton község biráj a lakásánál jelenjenek meg, ahol 
én várni fogom őket. Mást semmit nem közöltem velük. 

Vágó János őrizetére Cziráki János és Beke János 
csendőröket vezényeltem ki én pedig j árőrtársammal Szil
vásszentmárton kőzségbe, a biró lakására mentem, ahol 
már jelenvoltak az ősszes károsok. Megmondtam most ezek
nek, hogy egy családnál házkutatást fogunk tartani, j elen 
lesz mindegyikük és alaposan megnéznek minden felmutatott 
tárgyat, nem ismernek-e abban saját jukra. 

Károsokat a biró lakásán egyelőre visszahagyva, két 
tanÍlval Szabó Ferenc lakására mentünk. Nevezetten kivül 
ott találtuk nejét, leányát és vejét, Csizmadia Jánost. }\z 
egész családot a konyhában egy sarokba á l litottam s j árőr
társam és egyik előljáró felügyeletére biztam őket. Szabó 
Ferencet a lakószobába hivtam és ott felszólitottam, hogy 
lakásán több, különböző lopott holmi van, adja elő azokat, 
mert különben házkutatást fogok tartani. Szabó t iltakozott, 
nála bárminemü lopott holmi is volna és mondott�, hogy 
csak tartsam meg, ha jónak látom, a házkutatást. 

Ekkor a biró lakásán várakozó károsokat a kisbiróval 
odahivattam s azok j elenlétében megkezdtük a kutatást, 
mely meglepő eredménnyel j árt . }\ lakószobában lévő ruhás
ládában felhalmozott ruhák közül csak kevés volt olyan, 
melyet a károsok nem ismertek fel sajátjuknak, - a legna
gyobb rész lopott volt. Találtunk még lopott holmit és 
bünjelet a padláson, kamrában, konyhában, sertés ólban, 
sőt az istállóban is a hidlás alatt elásva. 

Dacára, hogy a házkutatás alkalmával károsok sok tár
gyat ismertek fel sajátjuknal<, Szabó Ferenc és az egész 
család tagadta, hogy a lopásokról tudnának, avagy a talá H 

holmik lopásból származnának. }\z egész családot örizetbe 
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vettük és az örsre kisértük. Amikor ott meglátták Vágó 
Jánost, �alamennyien sirni kezdtek, de részességüket a 10-
pasban, Illetve orgazdaság ban most is tagad ták. 

Az örsön 7 napon át tartott folytonos kikérdezés során 
Vágó János 16 rendbeli betöréses és 7 közönséges lopási 
esetet ismert be. Ezeket részben maga, részbel) Szabó Erzsé
bettel követték el.  A lopott holmikat Szabó Ferenc és neje 
vásárolták meg, leányuk Erzsébet pedig  az örskörleten kivül 
esö falvakban, részint vásárokban, részint házról-házra járva 
adogatták el azokat. 

]Yiiután a bünjeleket kevés kivéteJlel az egyes községekben 
sikerült biztositani és egy fejszét is megtaláltunk, mellyel 
az egyik pinceablak keresztvasát vágták át, a gyanusitottak 
beismerő vallomást tettek, mire őket a bünjelekkel egy.ütt 
a kaposvári királyi ügyészség nek átadtuk. 

Ezzel a nyomozással egy oly bünszövetséget tettünk 
árta Imatlanná, amely lj éven keresztül müködött s amelynek 
jómódu, vagyonos tagjairól a cselekményeket senki ·nem 
tételezte volna fel. Ezen eset kideritése után az örskörlet 
közbiztonsági állapota teljesen megjavult. 

A terheltek közül Vágó János lj évi fegyház, Szabó 
Ferenc 2 és fél évi fegyház, neje 2 évi fogház, Csizmadia 
János 2 évi fogház, Sz.abó E rzsébet pedig 2 és fél évi 
fogház büntetést kapott. 

* 

H a  egy csendőr uj állomásra helyeztetik, első és leg
fontosabb törekvése az legyen, hogy magának a helyi és 
személyi ismereteket megszerezze. Ha nincs ezek birtokában, 
soha vagy csak nagyon ritka esetben tud érdemleges ered
ményt elérni. Nem először, ezt a tanu lságot szürhetjük le 
fenti esetből is. Ugyancsak fenti eset tanit meg bennünket 
arra is, hogy az egyes községek lakóinak, de főleg a nem 
állandóan letelepedetteknek éber figyelemmel való kisérése 
mily fontos dolog. Ha a nyomozást vezető tiszthelyettes nem 
érdeklödik utána, hogy a lopások utáni időszakban, kik 
hagyták el végleg a községet, nagyon valószinü, hogy Vágó 
J ános távozásával ·az elkövetett büncselekmények is örök 
homályban maradtak volna. 

.. .. " ,  

KULFOLDI CSENDORSEGEK. 
.. 

A braziliai csendőrség. 

Irla : KILlÁN ZOLTÁN. 
(Befejező közlemény), 

özvegyek, h� kifogástalan erkölcsüek, három évig kap
ják elhalt férj ük fizetésének felét ; a huszonegyévesnél fia
talabb törvényes, törvényesitett és elismert gyermekek felét 
kapják annak, amit az özvegy, egy másik ilyen felet pedig 
elosztanak még ezenfelül a gyermekek közöt!. 

Elhalt tiszt után 280, legénységi egyén után 100 millreis 
temetkezési költséget fizet az állam. ( 1  millreis egyenlő 
68 magyar fillér.) 

A csendőrség szakoklatási és hadlechnillfJi tancícsa. 

A csendőrség közbiztonsági, valamint harcászati kiképzé
sének és készségének állandó emelésére h�/dtechnikai lal/ács 

müködik, melynek valamennyi alezredes, őrnagy és alosztály
parancsnok tagja. Ebben B tanácsban a kormány közbiz
tonsági osztályának vezetője elnökö l .  

Az e/tJléptelési bizollság . 

A hadtechnikai tanács tagjaiból alakul az előléptetési 
bizottság, mely a tisztek és a legmagasabb rangu altlsztel( 
e lőléptetési ügyeiben határoz. 

Ebben a bizottságban is a közbiztonsági osztály vezetője 
elnököl. A bizottság ülései titkosak. 

. 
Azokat az aJtiszteket, akik egy éven belűl több fegyelmi 

vetséget követnek el ,  a főparancsnok lefokozhatja egyszerű 
csendőrökké. A lefokozott egyén egyévi jó magatartás után 
azonban ujra előléptethető. 

Athelyezni a katonai szolgálat vagy a közrend érdeké
ben bárkit bárhova lehet. Egyik csapattesttől a másikhoz 
csak az állam e lnöke helyezheti át a tiszteket, ugyanazon 
csapattest keretén belül a főparancsnok is. Legénységi egyé
neket a !őparancsnok helyez át. 

Rangsor, előzés, elbocsátás. 

A csendőregyének rangsorát a kinevezés és előlépés 
időpont j a  szabályozza ugyanazon fokozatban ; ha az időpont 
közös, az dönt, hogy a megelőző rendfokozatba ki került 
hamarább, ha ez is egyforma volna, az az elsőbb, aki előbb 
lett csendőr ; ha ' a belépési idő is megegyeznék, aki előbb 
született. Előlépés tiszteknél csak a rangsor szerint tőrtén
hetik. 

1\. szabályzat világosan kimondja, hogy előzést a katonai 
becsület nem engedhet meg. 

A legénységnél az előbbrejutást a csendőrségi szolgálatra 
való nagyobb alkalmasság szabályozza. 

Tiszti rangját elveszti az a tiszt, altiszti rangját az az 
altiszt, akit több mint két esztendei szabadságvesztésre el
itélnek bármilyen ügyben. 

Rangvesztéssel jár  tisztekre és altisztekre ezenkivül :  
1 .  a csábitás és erőszakos nemi közösülés, a kerités, 

házasságtörés és többnejüség miatt kimondott jogerős itélet ; 
2. lopás, rablás, ingatlanna l való csalás ; 
3. sikkasztás, zsarolás, megvesztegetés, hamisitás ; 

'I. kötelességsértés és megrögzött h azudozás. 
A rendfokozatnélküli egyéneket e felsorolt esetekben 

eltávolitják a testületből ; a tiszteket és altiszteket előbb 
rangjuktól megfosztják és azután legénységi elitéltek mód
ján bánnak velük. 

Kalonai fegyelem és kalanai bÜllletöe1iárás. 

A brazilai á llamok csendőrségei a szövetségi hadsereg 
büntetö eljárása szerint rendezték be igazságszolgáltatásu
kat, e katonai igazságszolgáltatáshoz azonban hozzácsatol
nak egy különleges csendőrségi részt is, i l letőleg a katonai 
büntetőtörvénykönyvet alkalmazzák a csendőrség különleges 
viszonyaira. 

Braziliában a francia kultura hatása érezhető lépten
nyomon, igy az igaiságszolgáltatásban is, ahol a Code .\'apo

leoll van érvényben. Ennek megfelelően a katonai büntető
törvénykönyv sem egyéb, mint a francia katonai büntetőtör
vénykönyv mása. 

A polgári igazságszolgáltatásban az elsőfoku biróság 
nem szakbiróság, azaz nem jogászi szakképzettséggel biró 
egyének itélkeznek az első [okon, hanem a községek által 
bizonyos időre itélőbirónak meg\'álasztott polgárok. Ezek az 

ugy nevezett béllebidk. A másodfoku biróság mnr szakk.:p
zett, hivatáso� jogászokból al i ; a harmadfoku birósagűk, m.:-
Iyel(et törvényszéknel( neveznek, szintén. A\indcn allamb3t1 

(, van egy�egy szövetségi törvényszék. 
A csendőrségi leg.l'e/mi bü,,/,'!,',('/,' !:"sz!t'kII�/; tnl'ginh's. 

megdorgálás, . szobafogság, elzárá , uthclycz s, klfügg,'Slks ; 
a'liszlck,,"': megintés. dorgalús. lalttall!lafogsug, cl  3r,IS, id,' 
iglenes lefolwzás, vcglcges Icfokozás. ,1th\.'lll'''�s m,IS ($spsl
egységnez ; /l'gt'tlyspgllé/: mcgillt�s, m�glk)rgaI3s, lakt311!la
fogság, egyesbe zlÍrus s zsoldmcg\'ona�. ,\thl'lll" 's ,'$ cl
távoIilós. 

A Irfokozits mindig cmlilttjar �l " thd!],' ,'$ 'cl. 



Csendőrségi fegyelmi ügyek kivizsgálását és itéletre való 
előkészitését a fegyelmi tanács végzi, a major-fiscalnak, 
mint ü;yészi tisztnek elnőklete alatt a vádlott parancs
nokából és még egy csapattisztből áll. Bünügyekben az 
Igazságügyi tanács (conseluo de justica) ítélkezik. 

A segédszolgálalok csapal/este. 

Az állam fővárosában a csendőrség főparancsnokának 
közvetlen rendelkezése alatt áll a segédszolgálatok csapat
teste. Ehhez van beosztva a kormány közbiztonsági osztálya 
vezetőjének katonai segéde is. 

A segédszolgálatok csapatteste látja el az összes rendőri 
és őrkődési teendőket a kormány körül. Ez ad őrséget 
az elnöki palotába és lát el általában mindennemü szol
gálatot a palotában ; ugyszintén a kormány közbiztonsági 
osztályánál is. 

Azok a csendőrök, akik mint segédszolgálatosok kü)ön
leJes beosztásokat kapnak, például soffőrök, gépkezelők, stb. 
nem viselhetnek egyéb öltözetet, csak csendőrségi egyenruhát. 

A segédszolgálatosok csapata az arcvonalbeli csapat
testek törődött jeiből kapja pótlását. 

, 
• 

. A csendőrség tagjai mindenkor egyenruhát kötelesek vi
selni. A nyugdijas tiszteknek megengedett dolog a polgári 
ruha viselése. Azoknak a polgári egyéneknek, akik a csend
őrséggel szerződéses viszonyban állnak ( i lyenek például a 
csendőriskola előadóiul szerződtetett polgári tanárok és más 
szakemberek), a katonaság intézménye iránt való megbecsü
lésbői következőn kötelességük szolgálatban a számukra rend
szeresitett egyenruhát viselni. 

Végül a braziliai csendőrségről szóló ismertetésünk teljes 
kikerekilésére a csendőrtiszti fizetéseket is adjuk a hivatalos 
lap táblázata alapján : 

alezredes havi 
nrnagy 
százados 
fóhadnagy 
hadnagy 
a csendóraltiszti 
iskola tanára • 

1095 miJlreis = 745 
820 = 558 
655 = 445 
545 = 371 
490 = 333 

500 • = 340 
• 

pengó 

Mint mondottuk, a legnagyobb braziliai állam, Minas 
Geraes után ma a többi állam is mind átszervezi a maga 
arányosan kisebb csendőrségét. A minta Minas Geraes Forca 
Publicája, ezért használtuk ezt a brazil csendőrség bemu
tatására. Leggyorsabban a népességre és nagyságra máso
dik, fej lődésre azonban legelső állam, Sao Paulo siet köz
biztonsági szolgálatát ujj ászervezni. Ugy a csendőrség, mint 
a rendőrség kénytelen kereteit a rohamos nagyobbodáshoz 
alkalmazni és az uj élet kivánalmainak megfelelően betölteni. 
Ide irányul ugyanis a kivándorlók legnagyobb tömege és ide 
torlódik a belső vándorlás is, mely ma még távolról sem 
olyan méretü Braziliában, mint az Északamerikai Egyesült 
Allamokban, de azért már érezteti a hatását. 

Van-e magyar ember a braziliai csendőrtestületekben ? 
Bizonyára. A magyar fegyelmezett, elsőrendü katonai 

anyag ; fegyelmezett testületek a világ bármely részén jó 
hasznát veszik. 

Annyi bizonyos, hogy Sao Paolonak, a városnak (már 
akkora ez, mint Budapest) kitűnő közlekedési rendőrsége 
van s e kőzlekedési rendőrség legénységének majdnem a 
fele magyar. 

Eljuttat j a  Trianon fajtánkat a földkerekség minden tájára 
és minden szervezetéhez . . .  

1 928 február  1 0. 

H I R E K  
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Fegyverhasználatok. F. évi január hó 22-én délután 
Kecskés István törzsőrmester Pétervásáron betért szolgálaton 
kivül a »Kakas« vendéglőbe, hol a tulajdonos és felesége 
két részeg ember kituszkolásával voltak elfoglalva. Ebbe 
Kecskés törzsőrmester is beleavatkozott, miközben az egyik 
ittas ' egyén Zai Bitá Ignác a törzsőrmestert mellén meg
ragadta s kardbojt j át letépte. Kecskés törzsőrmester további 
támadásukat meggátlandó, kardjával ugy Bit6 Ignácot, mint 
TifllsZ Károlyt fejbevágta S rajtuk 20 napon belül gyógyuló 
sérülést okozott. A kapott vágásokból mindkét támadó össze
esett. - Balázs J6zsef és Szab6 J6zsef VIII .  csendőrök ja
nuár hó 25-én este Érd községben a Nemzeti moziban szol
gálaton kivül verekedőkkel szemben szolgálatilag felléptek, 
me ly alkalommal őket Csipa k István honvéd őrvezető, Csi
pak Lajos, Kovrán Antal és Táth Antal érdi suhancok 
megtámadták s lefegyverezni akarták. Balázs csendőr ki
vont kardját a két Csipák megragadta, mely alkalommal a 
kard rántás közben mindkettő kezét könnyebben megvágta. 
A kívizsgálás mindkét esetben folyamatban van. 

örsparancsnokok megjutalmazása. A m. kir belügyminisz
ter ur Varga Kálmán tiszthelyettes gödöllői, Pál Elek tiszt
helyettes budakeszi, Oeleta Albert tiszthelyettes szobi, Batár 
Antal tiszthelyettes soroksári, Bába János tiszthelyettes pi
lisvörösvári, F ésüs János tiszthelyettes törökszentmiklósi és 
Török Dávid tiszthelyettes tököli örsparancsnokok részére 
kiváló buzgalommal kimagasló tevékenységgel és igen jó 
eredménnyel teljesített hasznos szolgálataikért egyenként 
200-200 pengő pénzjutalmat engedélyezett. 

KöszönetnyiIvánitás. A karácsonyi nyomorenyhitő akció 
céljaira a csendőrség alakulatai 2576 pengő 02 fillért gyüj
töttek össze és küldtek be. A honvédség és egyéb fegyveres 
alakulatok által gyüjtött összeggel a honvédség Főparancs
noka Önagyméltósága által lett a Főméltóságu Asszonynak 

Csendórségi szállító ! 
Khaki posztó, Loden, színtarló gyapju,  a legerósebb 

strapára, méterje - - - 1 6'SO p 
Ugyanaz "Herkules Loden" minóségben 19'50 
Khaki kammgarn, szintartó, tiszta gyapju - 18'50 
Ugyanaz extra finomban - - - - - 25'60 
Csend6rkalap-toll, valódi kakastoll, csak dupla, dus 

kivitelben van raktáron, tollforgótokkal együtt S'SO " 

a 39 év 61a fennálló és a csendiirségnél elismeri 

M Á R E R  
egyenruházati intézetében 

Budapest, VIII., Baross-tér 9. 
a KeleU p,-udvar érkezési oldalán, a Baross-szoborral szemben, 

Telefon : József 321 -78, 

Parancsnokság bélyegzőlével ellátott rende
lések kedvező részletfizetésre is eszközöltetnek. 
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átadva, aki hálás köszönettel fogadta a nagylelkü hazafias 
megértést tanusitó adományt. Fentiek közlésével egyidejü
leg a felügyelő Ur önagyméltósága a maga részéröl is 
köszönetét fejezi ki a testület mindazon tagjainak, kik 
dacára saját mostoha anyagi belyzetüknek pénzbeli hozzá
j árulással lehetővé tették azt. hogy a magyar királyi csend
őrség a nemes akciót i ly jelentékeny összeggel támogat
hatta. 

Bajtársi összejövetel Budapesten. A Budapesten állomá
sozó csendőr tisztikar február l -én a csendőrlaktanya tiszti
kaszinó helyiségeiben tánccal egybekötött bajtársi összejö
vetelt rendezett. Szándékosan használjuk a bál helyett a 
bajtársi összejövetel elnevezést, mert az estéből valóban 
hiányzott minden, ami a bálak feszesség ére és a fényes 
báli külsőségek alatt meghuzódó, idegenkedő, merev han
gulatra emlékeztetett volna. Az egész estét valóban töké
letes, meleg bajtársiasság és közvetlenség jellemezte s tette 
az utóbbi évek egyik legsikerültebb összejövetelévé. Az össze
jövetelen megjelentek : Száhlender Béla altábornagy, Szőke 
Béla tábornok, Schill Ferenc tábornok, Ambrózy Gyula ny. 
tábornok, Hüt! Guszfáv hadb. tábornok, a Budapesten állo
másozó csendőr tisztikar · tagjai s a csendőr tiszti tovább
képző tanfolyam hallgatói családjaikkal. 

A kifogástalan rendezésért a Balás Gyula őrnagy ve
zetése alatt müködött viga Imi-bizottságon kivül Scholtisz 
Józse! századost, a tiszti étkezde gondnokát, illeti elismerés. 

Lefegyverzések. Január elsején fél öt órakor Aacs Sándor 
és Klucserics Józse! őrmester a tiszaföldvári örsön szolgá
laton kivül ittas ál lapotban ' eröszakoskodva bementek Szabó 
Sándor borbély lakásába s őt felelősségre von ták, hogy 
miért ég a villany. A lakásból aztán a tulajdonos többszöri 

fém-, ablak- és márványtiszlilásra 
a legalkalma sabb I 

Csakis e r e d e t i  palackokban kaphalók. 
Óvak.odjunk az utánzatoktól ! 

m l �. N I �  1 t}1111 1 
kltOntetett egyonruha szab6mcster � IV.� KIRÁ L YI PÁ L - U TCA 6. SZA M. 

Békebeli kivitelben, tökéletes szaL6s8s1 készit 

[iendórségi atlilakal, Úgyszintén l ovag  I Ó nadrágokat 
Malu,.. _z/.ztomá}a _zorInt. 

V ilágh i r ü  The Withworth kerékpárok, 
8ülyeszló modern varrógrpek kedvező részleire. 
Nagy gyermekkocsi ralttár és speciális javiló 
mühely. - Kerékpár alkalrészek gyári árban. 

Láng Imre Budapest VI., Teréz-körut 3 sz. 

UrJu kl, .. 'rletydkcl, nak Irla mtC .. lrll. -o. Nt DunD k Itlh .1.6'01100, .. ttl oU dd,ibb I 

figyelmezletésére, anélkül, hogy ott nagyobb kellemetlensé
get csináltak volna, eltávoztak. Innen elmentek az olvasó
körben tartott táncmulatságra, hol Klucscrics őrmester ok 
nélkül kötekedni kezdett, mire a kör elnöke őt kiutasitotta. 
Klucserics őrmester a teremből kimenet kardot rántott s 
az udvaron tartózkodó Makó Laios tiszaföldvári gazdálko
dót testi sértés okozása nélkül karj án megütötte, ki aztán 
az őrmester kezéből a kardot kicsavarta. Erre K lucserics 
őrmester megszaladt, Makó pedig a kardot nevezett után 
dobta, ki azt felvéve a laktanyába hazatért. Mindkét csendőr 
előzetes letartóztatásba került. Ladányi Laios cserhátsurányi 
örsbeli csendőr január hó 29-én szabadságról történt be
vonulása közben 11 órakor J\\agyarnándor községbe érkezett 
s ott egy nővel az egyik korcsmába tért, erősebb fokban 
megittasodott, ezen ittas állapotban 20 óra tájban a korcs
márosnét puszta kézzel töblJször megütötte, majd a lámpást 
leverte és beütötte az ablaktáblákat is. Az előzőleg általa 
letett kardját a vele mulatozó nő, hogy ne árthasson vele, 
elvette és egy polgári egyénnel a községházára vitette. 
Ludál/yi csendőr a korcsmahelyiségben jelen volt négy pol
gári egyén be, kik a korcsmárosné védelmére keltek, bele
kötött, kik közül Seres J át/os magyarnándori lakos őt a 
korcsmából történt menekülése közben egy karóval négyszer 
fejbe ütötte, minek következtében nevezett eszméletét \'esztve 
összeesett. Sérülése sulyos. A kivizsgálás mindkét lefegy\"er
zési esetben folyik. 

A.z ital hatása. Krisztián Laios uj szászi bazárárust ja
nuár hó 6-án a déli órákban minden elózetes szóváltás 
és ok nélkül Zagyvarékás község piacterén Fehér Boldizsár 
két napra szabadságolt, a ceglédi csendőr h;radó-tanfolyam 
A j  alosztálybeli próbacsendör a szuronyával bal ha lántékán 
sulyosan megsebesítette. Kriszliónf a megjelent járőr intéz-

Elsórendű német gyárlmányú 

kerékpárak és varrógépek 
véglegesített csendóröknek elŐnyös 

részletfizetésre kaphatók. 

Keréknár é� Uarró�énkere�ke�elmi Uá!lalatnál 
Budapest, VI., Andrássy-út 83-85. 

Telefon 980-22. 

�t. f�rn�l�n�t 
cipőfén) máz és bőrzsir. 

Kaphaló mindenütt I 
Ovakodjunk az ut6nzatoktól l 

A Csendórsé2i Lapokban 
csak olyan lelJesen megbizhtlló c�gek hirdeksei! 

közölJük, amelyeklól ol\'ll>óink bizúk'mm<ll ,,'

sárolhatnak. Ann6k ti cégnek ti hird.-It'sé!, tim h 
ellen ti legkisebb Jogo. klrt) , IS menll r ,I, <lz,'n

nal törilljúk. mkrt is klTJuk "h '''''lIlk"l. h, " 

minden rdmt'rült ptln""t , IlInk I,,�, Ina , • 
\eskedJ�nek. 
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kedésére azonnal orvosi segélyben részesitették, de rövid 
idő mulva meghalt. Fehér próbacsendőrt a járőr őrizetbe 
vette. Az eddigi megállapitásol{ szerint Fehér Boldizsár tet
tét lüssé ittas állapotban tisztán hatalmaskodásból kővette el.  

Dicséretek, A m. kir. csendőrség felügyelője a budapesti 
1. osztály állományába tartozó Ald/yási MI/os gy.  tiszthelyet
test, mert 23 évet meghaladó csendőrség i szolgálati ideje 
alatt példás magaviseletet tanusitott, 7 év óta, mint a bu
dapesti r .  osztályparancsnokság segédtiszti irodájába beosz
tott irodai segédmunkás, teendőit ernyedetlen szorgalommal,  
körültekintéssel, igen eredményesen látja el s igy a köte
lességteljesités terén alárendelt jeinek és bajtársainak minta
képül szolgál ; - Bába Jál/OS a budapesti r .  osztály ál lo
mányába tartozó gy. tiszthelyettest, mert mint örsparancs
nok a bányavidéken fekvő igen mozgalmas pil isvörösvári 
örsön a közbiztonsági szolgálatot és alárendeltjei oktatását 
5 év óta nagy buzgalommal igen eredményesen vezeti, 
dicsérö okirattal látta el. - A m. kir. szombathelyi I I I .  sz. 
csendőrkerület parancsnoka Márkus /(ároly tiszthelyettest, 
mert 1925 február 28-án néhai Dénes György biztositási 
ügynök sérelmére elkövetett szándékos emberölés büntett, 
valamint 2, 500.000 koronát meghaladó rablási eset nyomo
zását, mint járörvezetö, II napon át leleményes szakértelem
mel és buzgalommal irányitotta, a tetteseket kideritette s 
az igazságszolgáltatás kezére juttatta, dicsérö okiraltal látta 
e l ; - Buj/or Is/vál1 törzsőrmestert, Végh Jál/OS és Pil ipár 
Ferellc örmestereket és Nagy Sálldor IV. csendőrt pedig 
ugyancsak fenti ügyből kifolyólag l1yiil'á/lOsal/ megdicsért!'. 

Elöléptek: T örzsörmesferd a székesfehérvári Il. csend
őrkerületben : vitéz Szabá Imre és Tanká Árpád; a pécsi 
IV. csendörkerületben : Varga Is/ .. áll I I I .  őrmesterek. Ormes
terd: a székesfehérvári I I .  csendőrkerületben : Val/ká Mihály, 
Zemáll János, Iká /(álmáll, Ty. Szabá Mik/ás, Szakál Pál I.,  
Pálji Jázsef, Ceglédi János, Horváth Jázsef, /(riskó Oyörgy, 
Pill tér Ferellc, Frik/áll Ferel1c, Cse/i Jál/OS, Vall/sek Vell 
del, Horvá/h M. Ferellc, Bllrján Lajos, /(o vács Lajos I., 
Márkus Ferellc; a pécsi IV .  csendőrkerületben : Pofá Lajos 
és Oelel1csér Oyörgy csendőrök. 

Házasságot kötöttek : A budapesti l. csendőrkerületben : 
Jakabovics Mihály törzsőrmester Oalgáczi Margittal Kis
terenyén ; a székesfehérvári I l .  csendörkerüületben : Töltö 
Rezsö törzsőrmester Szűcs Máriával Lepsényben. Perger Mi-

Mly őrmester Etl /lal/ával Szerecseny ben. - A pécsi IV.  
csendőrkerületben : /(Ileisz Rajael tiszthelyettes VC/kler eva 
özveggyel Pécsen. Tamás Jál/os törzsőrmester /(IIS/OS Joláll 
nal Kálmánesán. Bár/jai AI/drás őrmester Olöckl/er Erzsé
be/lel Móragyon. Halász AI/lal őrmester Schamberger Má
riával Várdombon. LisIUl Vilmos őrmester Bösze Rozáliával 
Lengyeltótiban és frles/yáll Jál/os őrmester Eichberger /lol/á
ml Kőszegen - A debreceni VI .  csendőrkerületben : Réti 
Józsej tőrzsőrmester Medl'e Etelkával Kokadon. Oödri Zsig
Illa/ul törzsőrmester Lasál/szfly Máriával Bujon. - A m;s
kolci VII .  csendőrkerületben : I'i/h Simon Jál/OS csendőr 
HOrl'á/h 1101la Máriál'al Gelejen. Magyarasi Jál/OS őrmester 
/(il/izsi Mária Etellel Ujhután. 

Kérelmek. /(ölcsöl1ös á/hplyezésűfle/ óhaj/ják : Tóth Sán
dor nagyká l lói őrsbeli csendőr ( debreceni kerület) a buda
pesti vagy székesfehérvári kerület területére ; Németh János 
IX. levéli őrsbeli ( győri osztály ) csendőr a budapesti csend
őrkerület területére. Kérik a I{ölcsönös áthelyezésüket óhajtó 
bajlársaikat, hogy cimüket velük közöljék. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
Olvasóink • 

sZIves figyelmébe ! 

Cikket nemcsak a csendőrség lagjaitól, ha
nem bárkitől elfogadunk s azt kőzlés esetén meg
felelően honoráljuk. Kéziratokat nem adunk vissza. 
A kőzleményeket kérjük az ivnek csak az egyik 
oldalára, lehetőleg féJhasá&osan és írógéppel vagy 
legalább is olvasható irással irni. Kéziratok sor
sárol csak a szerkesztői üzenetek között adunk 
felvilágosítást, azért kérjük mindig megirni, hogy 
milyen jelige alatt válaszoljunk. Ha jelige nincs 
megjelölve, a szerző nevének kezdőbetűit és lak
helyét tüntetjük fel. - A szerkesztői üzenetekben 
mindenkinek válaszolunk, levélben senkinek, vá
laszbélyeget tehát felesleges beküldeni. Jeligéül 
kérjük kisebb helységek neveit választani, mert a 
gyakran használatos jeligékböl származó félreér
téseket csak igy lehet elkerülni. - Büntetőjogi 
vonatkozásu vagy közérdekü csendőrségi kérdé
sekre a Csendőr Lekszikon rovatban válaszolunk. 
Az előfizetést kérjük pontosan megujitani, mert a 
felszóllitás költségét külön felszámitjuk. - A hoz-

A világ le�io�� haO�llerei: h��Mű, lOogora, harmoni�a, harm�oium, gramofon U�. 
Űrensége Dr. Józser Ferenc kir. herceg ka· 
maral és a ZenemúvészfOti Fóilllko!a szálJil6je. Reménv' "Ihálvnil Csendöröknek kivételes részletfizetési kedvezmény. 

Budapest, VI., Király-u. 58 -60 

BECZJÍ.S S l'  AND O R  
a Société Horlogére de Porrentruy Phénix Watch Co 

svájci Óra gyár m&gyarországi képviselete 

BUDAPEST, 
IV., Kossuth Lajos ucca 4. l. 2. 

Minden hengszerról külön-külön árjegy1ék díjmentes. 

Ajánlja . Az Úrszem" hivatásos al tisztek katonai lapja kiadó
hivatala álttll inditott s7.olgáltlti óra-akcióval forgalomba h07.ott 
és kitünően bevált Phénix gyártmány u szolgálati zseb-

órákat. 

A Phénix óra valódi svájci gyártmány, tiszta nikkel tokban. 
15 rubinos szerk ezettel bir és 10 évi jótállással havi 3 pengős 

részletfizetéssel mi ndössze 30.- pengőbe kerül. 

A Phénix óra fölötte áll minden más hasonló gyártmányu órá
nak. Teljesen pormentesen zár és ugy l ovaglásná l, mint bár
milyen erősebb rázkódtatás mellett is a lehető legpontosabb, 

ezért szolgálali célokra különösen alkalmas. 

Megrendelő katonai parancsnokságoktól számtalan elismerést és megelégedést nyilvánitó levél birtokában van a cég. 

A Phénix óra a m. kir, Csendőrség tagjai által közvetlenül a cégtől rendelhető meg levelezőlepon vagy levélben a pontos cim és 
személyi adatok megjelölése mellett. Az első 3 pengős részlet a megrendelést, il letve az óraleszállitást követő hó l .  napján esedékes. 
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zánk intézett leveleket igy kell cimezni : , A Csendőrségi Lapok szerkesztőségének, Budape�t I. ker., Vár, Országház .... tca 30 szám". 
---.... :;: ---

Reménykedő. A csendőrségi diszruha kérdése tárgyalás alatt á l l ,  de nincs kilátás arra, hogy rövidesen elintézést nyerj en. Levelet nem irunk, a levélhez csatolt 16 fil léres bélyeget lapunk javára bevételeztük. 
Hernád. Nem fog megvóltozni. 
Örvénd. A külföldi gyermeknyaraltatási akciók meg

szüntek, külfőldre tehát már nem lehet a gyermeket kikül
deni. Belföldi nyaraltatási akciókat az Országos Gyermek
védő Liga (Budapest, VII. ,  Wesseléoy:-utca 6 . )  a Zsófia 
Gyermekszanatórium Egyesület ( Budapest, VIII ., Stáhly-u. 
15.)  és a népjÓléti minisztérium rendeznek. Az Országos 
Oyermekvédő Liga a g).lermekeket Budapest mellett a szent
endrei szigeten, saját 5 holdas telepén nyaraltat ja. A kér
vényeket közvetlenül a ligához április hónapban kell benyuj
tani ; a férőheiLlek számától függ, hogy melyik turnusba 
osztják be. A Zs6fia Oyermrkszann/6rillnl Ef(.I'eslile/ a Ba
laton mellett nyaraltat, a kérvényeket szintén április hóban 
közvetlenül az eqyesQlethez kell  benyujtani. A llép;6léti mi. 
nisz/érillmnak több nLlaraltatási · akció j a  van. id� tan��s'ls a 
a kérvényeket valamivel korábban, március hóban benyuj
tani. Az egyes turnusok /j hétig tartanak és �eljesel! .ing.�e
nesek, csupán a gyermeknek !3udapest.re �alo utaza.�1 .. kolt
ségeit kell fedezni. Csak6· 1 3  eves, e.ge�zseges, .. d� udulésre 
szoruló gyermekeket .utalna� be ; a� ot e,ve.t betoltotte�et hat 
évesnek, a tizennégv evet meg be nem �oltott.ek�t 13 evesn�k 
számit ják. A kérvémjhez nem �kvetlenul s!uk�eges, de cel
szerü orvosi bizonyitványt mel lekelm ; egyebk�nt . a gyerme
ket Budapesten meqvizsgálják s csak h� �geszseges, akkor 
engedik elutazni. Eqyéb mel léklet a kerven).lhez nem kell . 

Türelem rózsát 'terem. A pazdászati tiszthelyettesi ta� 
folyam előreláthatólaq a folyó év e!ső felében veszi kezdetet. 
pontos határideje méq mncs megallapltva. 

Bocskay vár. 1917-18-ban gyakori eset volt � . a �o
rábbi háborus években ritka - a.z, . hogy a hadlkolc�ont 
jegyzőknek az a pénzintézet, amel!Jnel Jegyeztek, e l!smervenyt 
ádott a jeguzésrőJ, mert a clm letek nem állottak

. rendelke
zésre. Akinek még ma is csak ezek az elism�rvenyek yan
nak a kezében, az fordujjon a kötvény�k .. kla.dása vegett 
ahhoz a pénzintézethez, amelyiknél a hadlk.olcsont JeoLiezte 
Maoyar ál lampolgársáoát azonban Igazolnia kell. Ha .az 
i l lető pénzintézet Csonkamaouarorszá.gon . van, akk�r az a l
lampoloárság igazolása �ellett kotventj�tt megkapJa. I�a a 
pénzintézet elszakitott teriJleten van. mtezzen ahhoz. I.eve�ben 
kérdést, hOQ).I kötvényeihez h� I ,  melyik magyarorszagl penz
intézetnél juthat hozzá. . . . 

Saturnus. Címe ismeretlen. Me�lPr.obal.tuk a budape�h 
cimtárban meGkeresni. d.e �. kere�ztnev es � foglalkozas 
ismerete nélkül a 300-nal Joval tobb

. 
hasonlo nevü buda

pesti lakos között lehetetlenség megtalaint. 

Szamosujvát. Nyugdijidő és nyugdijösszeg kiszámitására a legnagyobb jóakarattal sem vállalkozhatunk, mert ez igen időrabló munka és még nagyon sok kérdés vár a válaszra. Olvassa el lapunk 192'1. évi 9, számában �F. J. tiszthelyettes, Nagyoroszic jeligére küldött üzenetünket, az ott részletesen ismertetett adatokkal a számitás:>kat meg tudja csinálni. 
Gólya. Nem vonhatnak le semmit. 
Tiszabát. 1 .  Kerékpárjához a csendőr is köteles rend

számot váltani. A kincstári kerékpárok természetesen más 
elbirálás alá esnek majd. Hogy a saját kerékpárok a pol
gári egyének kerékpárjaival azonos rendőrhatósági kezelés 
a lá esnek, ez csak természetes dolog. Ön sem tudná 
megindokolni, miért legyen a csendőr kivétel, biszen a 
magánhasználatban levö kerékpárral ugyanazokat a kihágá
sokat követheti el, mint akármelyik polgári egyén. Ter
mészetesen áthelyezéseknél az uj rend tábla kiváltása a csend
örre is kötelező, ha más járás területén levő örsre kerüL 
Egyébként nem olyan veszélyes a dolog, mint irja, mert 
egy évben több áthelyezésen ugyanannak a csendőrnek _ 
amint Ön irja - mé9 sem igen kell átesnie. 2. Erre nincs 
ron do let, de a tu lajdonosok érdeke az, hogy ott legyen. 
A pénzt kivenni sokkal könnyebb, mint betenni. Ha a betét
könyv valami módon elveszne, az anyagi felelősség azé az 
előljáróé, aki a betétkőnyvek elzárását elrendelte. Ezért 
inkább hálásnak kell lennie előljárójával szemben, aki amlagi 
felelősséget is vállal az Ön anyag! egyensulya érdekében. 

JÓkedélyü. Nősülési kérvényét 1930 április l -én már 
beadhatja. 

N. M. 1 .  A Zenemüvészeti Főiskolán (Budapest, Liszt 
Ferenc-tér) nem nézik az iskolai vé!lzettséget, csak a zenei 
tehetséget. Minden év szeptember l -től szeptember 20-Ig 
bárkit, aki 32 P vizsgadij befizetése mellett jelentkezik, 
megvizsgáztatnak, hogy van e zen2: tehetsége. Ehhez semmi
féle irásbeli kérelmezésre nincs szükség, a személyes meg
jelenés elegendő. Ha aztán tehets2gesnek talá.l ják, beir�t� 
kozhatik a Zenemüvészeti Főiskolára. A hegedu szakon eVl 
tandij 120 P a fuvós szakon csak 16 P. Beiratkozási dij 
20 P. A kik

'
épzés 3-lj évi 9 tart a hallg:ató tehetség�hez 

mérten. Kisebb városokban is vannak aztan zeneoktatassal 
fog lalkozó magántanfolyamok. de ha már müvésznek . készül 
valaki akkor kezdje mindjárt ott, ahol kl van zarva a 
lehető�ége annak, hogy áltehetségek későn jöjjenek rá pá
Iyaválasztásuk elhib�zott voltára, . .  Nem kockaztat e�yebet. 
mint a fel utazást es a vlzsgadljat, meg azt termeszete
sen, hogy - esetleg nem veszik fel,. ámbár . inkább . lehet 
mondani azt, hOQY - esetleg felvesz!k. Nehez ke�yer ez, 
mert nagyon sok az átlagos tehetseg s ezek to�bnYI:e 
nyomorognak. Az igazi te�etsé(!. dtk�, de ahhoz aztan b�
kezü is az élet mindenfele foldl Javakban. 2; Akko� IS 
csak keqyelmi uton érheti el a katonai szo.lg:alah Idone

.
k 

a nyugdijba való beszámitását, ha a megszakltas 30 napna l 

I Butorhllel 
ti csendőrSég lalllainak Shdor lca'c I 
buloráruháza. Budapest. VI. D�5St'Wrr)·· 
u 18-20 (Negymez6-u. és Vilmos cs,b"'ár� 
ui között>. . Hit 

I készp"n7á,bl'm kedvező fi7et�sl fetlete.. 
lekkel el.6,.endD bulo,.ok.t� 

Csendörtisztek, altisztek és azok családtagjai I 
n y o I c h a v i részletfizetésre készpénzáron a következő cikkeket kaphatják : 

lo"rülközöke!. "broszokai, kez!}·ül. hsrisO\ til. kéSZ 
h és egyéb vászonáruksi, 

b k f I nói-, férfi· és egyenru a' _ _ . h
' .. k I kölött és szövött árul, kölött kd tilo ' dt. OS, 

I . k bél " k I nOI s férllfe ernemue e 
.. f" _ .  � I szövele el, esaru s , 

cl lé kölött gl'ermekga rniturtll, gon\ es UlI On\ .. ol 
I 'r I f' kel készen és ren e sre. 

k vászna , SI on , ze Ire , 
I I I . d nem ü mos6kelmékel. seh·mekel. ),81 .. mint diszp"rnd 61 " 

ui. gyárilag slerilizált ágylollal és pelyhekel, pap ano \a , mili en . . .. 
u .  , , 

Ruházati Részvénytársaságnál, Budapest, VIII. kerület, UlIot-ut 14. szam . 
. 

I k lá ' Is6 részlelek 1928 mtircius hó 1·,'",,1 kezcl" unck. 
Az egyes véss r áso u n l e 
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csak egy nappal is hosszabb, tehát önnek is kegyelmi 
kérvény t kell majd beadnia. Persze az Ilyen kIs megszakI
tás kedvezö elbirálására komoly reményeI lehetnek. 3. 
Kozmetikával aztán már igazán nem fogla lkozhatunk i lyen 
szük helyen és annyi kérdés között. Akármelyik dro.gé.riába� 
vagy fodraszüzletben ajánlanak önnek

. 
annyI haln.oves.�to 

szert, amennyit csak akar. I-Iogy aztan tenyleg meg IS no-e 
töle a haja, az már más kérdés. 

(londa th. Ha a magyar állampolgárságát igazolni tudja, 
számithat arra a valorizációra, amelyet mostanában tárgyal 
az országgyiilés. Értesülésünk szerint. val.ó�zinü, . hogy 

.
. pár 

év mulva számithat arra, hogy a blztoslto tntezet fIzetnI 
fog de bizony akkor sem sokat. A levelé�en emlit�tt ur � 

magánlevelek tömegét kapja, ugy hogy kepte
.
le!1 mtndenIkre 

válaszolni. H iába fordul akárhova, az eltntezest meggyor
sItani nem tudhatja. Éppen ezért ügyvédre sincs szükség. 
A pereskedés ma már idöszerütlen volna, hiszen a birósá
gok nem foglalhatnak á l lást i lyen �érdésben, . amel

.
ynek � Ita

lános rendezése most van a torvenybelktatas stadIUrnaban. 
Nem marad hát egyéb, tnint a türelmes várakozás. 

Turóc. Névtelen levelekre nem adunk választ. 
Nem nem soha. Látnunk kellene az anyakönyvi lapját, 

hogy bizonyosat irhassunk. Ha a leszerelése - ami levele 
�zerint nem is történt meg - nincs átvezetve az anyakönyvi 
lapjában, akkor nincs megszakitása. A nyugdijába beszá
mitható szolgálati idö kiszámitására vonatkozó tájékoztatást 
megtalálja lapunk 192/j. évi 9. számában »F. J. tiszthelyettes, 
Nagyoroszi« jelige alatt. Háborus évek : 191/j-1919. 

Katona. Kötelezöje folyó év április hó 30-án jár le. 
Megszakitása van, katonai szolgálati idejének a nyugdij 
idejébe való beszámitását tehát majd csak nyugdijaztatása 
után kegyelmi uton kérheti, amikor majd részleteznie ke l l  
a megszakitásnak azokat az okait, amelyekröl levelében em
tést tett. A I I I .  oszt. legénységi katonai szolgálati jelre 
igényjogosultsága 6 évi szolgálat után, tehát folyó év május 
hó l -én meglesz. 

K. v. Katonai szolgálatban sebesült meg, sérülési pót
dijat tehát csak a honvédelmi miniszter urtól kérhetett 
volna. A sebesüléstöl számitott 10 éven belül ugyan ezt 
megteheti még, de nem sok reménnyel, hiszen ha csend
örségi szolgálatra alkalmas, akkor a sebesülése nem j árha
tott olyan következményekkel, amelyek sérülési pótdij folyósi
tását indokolnák. Ha ennek el lenére is meg akar vele 
próbálkozni, adja elö kérését örskihallgatáson s kérje, hogy 
ügye szolgálati uton a honvédelmi miniszter urhoz fel
terjesztessék. A kérvényben le kel l  imi, hogy mikor, mi l!jen 
körülmények között, hogyan sebesült meg s hog!) a sebe-

, 

ta�:�n�é::��:i HI A D ETE� KET 
kizárólag Balogh Sándor hirdetöirodája 
v., Bálvány-utca 12. vesz iel. Telefon : T. 157-83. 

Mindennemű megkeresések erre a eimre inlézendók. 

B U T O R O K  L Á N Y I N Á L  
12 havi részletre. 

Csendöröknek külön kedvezmény ! 
Budapest. VII., Akácfa-u. 7. : . Telefon : József 408-31 .  

sülésének mik a következményei az egészségére. D e  ismé
teljük, hogy eredményre semmi kilátása sincs, vagy ha 
mégis eredményre vezetne a kéreIme, akkor viszont azt 
tehetik megvizsgálás tárgyává, hogy meggondolandó, vajjon 
csendörségi szolgálatra alkalmas-e. 

Madeira. Karpaszomány viselése a csendörségnél rend
szeresitve nincsen. Bármilyen iskolai végzettséggel j ön va
laki a csendörséghez, szolgálatteljesités, elölépés, ruházat 
stb. tekintetében azonos elbirálás alá esik a testület többi 
tagjaival, az elérhetö legmagasabb rendfokozat pedig szá
mára is az alhadnagyi rendfokozat. 

P. P. ny. tiszthelyettes, Tiszafüred. Az elöfizetési ked
vezményt a nyugál lományuakra is kiterjesztik, a beküldött 
6 pengővel tehát a folyó évi előfizetését rendezte. 

Pusztavacs. 1 .  33 éves kora ellenére sem adhat be 
nősülési kérvény t addig, amig a 6 évi csendőrségi szolgá
lata nincs meg. De már az sincs messze. 2. 1\ honvéd
ségtől történt tartós szabadságolása azonos volt a lesze
relésseI, tehát megszakitása van. Levele szerint azonban 
ez önhibáján kivül keletkezett, mert a honvédségtől történt 
leszerelése után egy hétre már felvételét kérte a csendőrség
hez s a felvétele késett. Szerezze be azoknak az iratoknak 
a másolatát, amelyek ezt igazolják s ha majd nyugdijba 
megy, csatolja azokat kegyelmi kérvényéhez, minden reménye 
meg lehet, hogy nyugdijából a katonai szolgálati idejét 
elvesziteni nem fogja. 3. Méltóságos, mert a I I I .  f izetési fo
kozatba sorol. 

T. I. Csak a gödöllöi karhatalmi  századhoz vezényeltek 
kaptak 1000/o -kal felemelt vezényeltetési pótdijat, meg azok 
a gödöllői őrsbeliek, i l letve oda vezényeltek, akik a karha
talmi századéval azonos szolgálatot teljesitettek. H a  a péceIt 
örsre vezényelt bajtársa is megkapta a felemelt pótdijat, 
azt i l letéktelenül vette fel s a számadások felülvizsgálata 
során el  fogják rendelni,  hogy az i l letéktelenü l  felvett 
összeget visszatéritse. 

Mecsekalja. 1\ dolgon most már nem lehet segiteni. 
Nem értjük, hogyan tarthatta vissza a századparancsnoka 
anélkül, hogy Ön továbbszo lgálónak jelentkezett volna, mert 
hiszen, ha egy évfolyam leszerelését elrendelik, a szá
zadparancsnoknak nincs joga ahhoz, hogy egyeseket visz
szatartson. Valószinü, hogy ez csak ugy »házilag« ment a 
századnál s akkor természetesen az anyakőnyvi lapba sem 
lehetett bevezetni. ügye egyébkén t nem reménytelen, mert a 
megszakitása csak '10 nappal haladja meg az 1912.  évi LXV. 
t.-c. által maximumként megál lapitott 30 napot s igy ki
látása lehet rá,  hogy nyu9dijazása alkalmával a megszaki
tástól kegyelmi uton el fognak tekinteni .  

Több mini 32 év 6ta fl világot uraló ered. angol 

The Champion kerékpárokat 
els6rangú sülyeszlhetó CENTRAL BOBBIN 
"arrógépeket 5 évi j6lálással. havi 24-30 P 

részletre. : 
kerékpáralkalrészekel láncol. pedált. nagybani eredet gyári árban nYf'rgeket f 
külsö gummik.1 6'80. belsökel 2'10 pengólöl. - Kerékpárok 136 P.-Iöl reljebb. 

LÁNG JAKAB ÉS FIA kerékpár és varrógéonagykereskedók 
Magyarország legnagyobb. legrégibb és legmegbizhalóhb kerékpár üzlete 

Budapest, VIII., József-körat 41_ .z&m_ 
AJapitva 1869-ben -0- Nagy árjegyzpk 700 képpel ingyen 

B O T O R reszletre O· Budapest 3 
Dlcs6� VI. , . utca • 

Postás ok és rendőrség szállit�ja. 

I Békebeli, az 
e;�:�:�:gon Steyr Waffenrad kerékpár 

• 
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Legény a gáton. 
--==. Regény <:-==-_ 

Irta : BARÉNYI FERENC (5). 
- Igy már értem. li\indenesetre köszönöm, fiam, hogy 

nekem ezt ilyen őszintén elmondotta. Másképen látom most 
a dolgot, mint ahogy előbb láttam. Egészen másképen és 
ennek őszintén örvendek. Még sem csalódtam én magában. 
Am azért az öngyi lkosságról most sem változott meg a 
véleményem, ma is azt tartom, hogy a legnagyobb szamár
ság, ha valaki eldobja magától az életet. Mindamellett még 
csendőrhöz nem illő gyalázatos gyávaság, ha valaki nem 
mer szembenézni cselekménye következményeivel és inkább a 
halálba menekül, semhogy férfiasan helytállana azért, amit 
tett. 

IX. 

Másnap Gál csendőr megkapta a mankót és ezzel tanult 
járni.  Eleinte persze nagyon nehezen ment. Azután lassan
lassan megerősödött, ugy, hogy már nem szorult rá a Jolán 
támogatására, ki  most már különben is kevesebb időt áldoz
hatott neki, mert más, nehezebb betege kötötte le. Csak az 
étkezések idején találkoztak, mert Gál csendőr minden ide
jét a kertben töltötte. Az áldott jó tavaszi napon sütkére
zett és az éltető naptól, meg a friss levegőtől szemlátomást 
erőre kapott. 

I\.mikor megtudta, hogy másnap már gyógyultan elhagy
hatja a kórházat, kikéredzkedett a városba. Elernyedt testé
nek jól  esett a séta és a jövő-menő emberek láttán a 
lelke is felvidult. I\. főutcán aranymüves boltba tért be. 
Soká válogatott, mig végre olyat talált, amilyet keresett. 
Egy szép, finomfonásu arany nyakláncra esett a válasz
tása, kis, zománcos aranykereszt függővel, Jolánnak. 

Örömmel ment vissza a kórházba és jó lesőn á llapitotta 
meg magában, milyen jó,  hogy örsparancsnoka már pályája 
kezdetén takarékosságra szoktatta. Jól esett most, hogy 
volt egy kis pénze, amiből megvehette ezt a szép emlék
tárgyat. Milyen kellemetlen, fonák helyzetben állana most 
Jolánnal szemben, ha nem tudná hálájának látható megnyil
vánulását adni. Hiszen ami jót vele tett, azt nem tudná neki 
sohasem meghálálni. 

Másnap eljött az utolsó orvosi vizsga ideje is. Az orvos 
még egyszer alaposan megvizsgálta és aztán megveregette 
a vállát. 

- Na, barátom, ezt se hittem volna, amikor magát elő
ször megláttam. Nagyon szépen gyógyult. Maga volt az én 

diszbetegem. Hát csak vigyázzon magára ezután. Még egy 
hétig ne teljesitsen szolgálatot, ennyi idő alatt eléggé meg

erősődik és olyan egészséges lesz, mint a makk. 
- Doktor urnak köszönhetem az életemet. Nagyon szépen 

köszönöm a jóságos gondosságát. 
I\.z orvos hevesen szabadkozott. 
- Már a multkor mondtam, hogy kinek köszönheti . . .  

Gál csendőr az orvos szavába vágott. 
- Tudom, doktor ur, de azt is tudom, hogy mindamellett 

doktor urnak is nagy hálával tartozom s erről soha az élet

ben nem fogok megfeledkezni. 
Bucsuzásul az orvos melegen megrázta Gál csendőr 

kezét. . 
I\.mint az orvostól elbúcsúzott, lement a Jolán apjahoz, 

Venyige bácsihoz, akinek bucsuzóba pár szivart
. 

vitt. 

_ Köszönöm, Gál ur, köszönöm. Hát már Igazan el

megy ? Kár, kár. Magának nem, magának Jó, hogy el�egy, 

de nekünk, nekünk . . .  Na9!Jon megszoktuk, megszerettuk . . .  

Jolán nyitott be. 
Nagyon halvány voJt ; szeme Idegesen fén�lctt. 

- Hallom, hogy bucsuzik ? Sajnálom, hogy elveszítjük. 
De nem szabad, hogy mi olyan önzők legyünk és szomor
kodjunk azon, aminek maga örül . . .  És aztán magára oda
kint szükség van. Várja szép hivatása . . .  

- Hazudnék, ha azt mondanám, hogy nem örülök, hiszen 
az életbe térek vissza . . .  És ezt magának köszönhetem 
Jolánka, a maga gondos ápolásának . . .  

- Nincs mít - szabadkozott Jolán. 
- De van bizony. I\. doktor ur is azt mondta, bogy 

leginkább magának köszönhetem a felgyógyulásomat. Épp 
azért arra kérem, kedves Jolánka, fogadja szivesen bálám 
jeIéül ezt a csekélységet . . .  

Jolán boldogan kapott a nyaklánc után és mélyen 
elpirult. 

- Jaj, de szép lánc. Dehát, hogy fogadjam el ezt 
magátó l ?  

- Emlékül azért, hogy olyan j ó  volt hozzám . . .  _ 
Mondta hálásan Gál csendör és hozzájárulás okából Venyige 
bácsira nézett. I\.z öreg müértő pillantással mérte végig az 
aranyláncot és derüs képpel mondogatta. 

- Elfogadhatod, hogyne fogadhatnád el!  Elfogadhatod. 
Jolán boldogan a nyakába akasztotta a láncot. Szép 

szeme felragyogott és nagyon melegen nézett Gál csendőrre. 
Köszönöm szépen. Mindig fogom viselni . . .  

- 1I.kkor legalább nem felejt el.  
- Nem . . .  soha . . .  - Mondta Jolán halkan, szinte csak 

magának és amikor kezet fogott Gál csendőrrel, pil lanatra 
lehunyta a szemét. 

Isten áldja meg! 
- Csókolom a kezét. I\.jánlom magamat, Venyige bácsi. 
- Aldja meg az Isten, Gál ur ! Ha errefelé járna, néz-

zen be hozzánk - ismételgette barátságosan Venyige bácsi. 
Jolán csak a szemével mondta : A viszotlátásra. 

Hevesen dobogó szivvel, elfogódottan lépett ki Gál 
csendőr a kórház kapuján. Az egészséges élet feletti diadal
mas öröm teljesen betöltötte a lelkét, alig jutott benne 
hely ennek a pár jóemberének. Mégis csak fájt egy lócsit 
tőlük elszakadni . Visszanézett s akkor látta, hogy Jolán még 
a kapuban áll  és integet. Pillanatra megállt és fehérkeztyüs 
kezével ő is intett Jolánnak. Azután kezét a sapka ernyőjé
hez kapva még egyszer elköszönt és továbbmenve befor
dult a sarkon. 

Elégedett jó kedvvel, vidáman haladt. Megköszönte, meg
hálálta, most már az övé az élet. Mindenkinek meghálálta . . .  

Restelkedve állt meg. Mindenkinek megköszönte, min
denkinek meghálálta . . . Csak egynek nem . . .  Akinek min
dent köszönhet. Annak, akinek tudta nélkül nem nisz cl 
egy porszem sem a nagy mindenségben. Aki öröktől fog\'a 
uralkodik a világon és bölcs jósággal irányit ja halando 
sorsunkat . . .  

Levette a sapkáját és lehajtott fejjet lépett a templomba. 
Lelke megtelt áhitattal, mély erős hittel. Csöndesen imád
kozva megköszönte a mindenható jó Istennek is az detét. 

X. 

A hosszu távollét után Gát csendor kicgycnsul�ozott 
vidám lélekkel nyitott be a laktanya kapujan. On 'nd tt, 
hogy megint visszatérhetett mcgszokott körn�lczcÍl.'hc , k,'d
ves bajtársai körébe. Örömét tcteztc még a bajtar. :!lS, :zi 
ves öröm, amellyel bajtársai és parancsnoka fogadtak. l'tvbbl 
behivla magához az örsirodubcl és mélyen a "cmN'l' nl'lett. 

Rendben van, fiam, egészen ? 
- Hogy érti, örmester ur? 
- Ugy, hogy nemcsak testt lcg 9!1'>9llll l t  '"'ll. h ncm 

lelkileg ls. 
- Igcn. Ez u hosszu, nagq b,'tl'\1'l'l1 ,', anlll ' 31311 

át Hcm. cgcslcn kifllittl u lelkcmb,>I . . . 



140 CSENDORSÉGI LAPOK 1 928 fe h ru á r  1 0 . �-------------------------- --------- ---------������ 

- Jól van igy, annál is inkább, mert a százados ur 
emiatt a dolog miatt, át akarta helyezni más örsre . . .  

Gál csendőr derült arca elkomorodott. 
- Itt szeretnék maradni őrmester ur Iteze alatt. 
- Itt is marad nálam, fiam, ne féljen. A százados ur:, 

amilyen gondoskodó jó ember, meghallgatott és mert azt 
mondtam, hogy magának az áthelyezés most csak hátrá
nyára lenne, megengedte, hogy továbbra is az én örsömön 
maradjon. 

- Alázatosan köszönöm őrmester urnak. 
Babos őrmester ügyet sem vetve a hálálkodásra, komo

Iyan folytatta. 
- Minden a maga érdekében történik igy, hogy mielőbb 

járőrvezetőt nevelhessünk magából és azután, amint lehet, 
altiszti iskolába kerüljön. Most, amig a szolgálatmentessége 
tart, inkább tanulgasson, olvasgasson, hogy felfrissitse a 
tudását. Azonkivül itt az örsirodában . . .  

Babos őrmester nem fejezhette be a megkezdett mon
datot, mert egy kisirt szemü, feketekendős asszony nyitott 
be, aki kezét tőrdelve kétségbeesetten kiáltotta. 

- Ormester ur, meghalt az uram ! 
Babos őrmester megindultan kérdezte. 
- Hogyan ? Hiszen beteg se volt. Tegnap este láttam, 

amikor a vendéglő mellett elhalad tam. Vigan beszélgetett 
odabent valakivel. Semmi baja se volt. 

- Nem is volt beteg, igazán. Olyan erős, egészséges 
ember volt a lelkem. Reggel nehezen kelt fel, panaszolta, 
hogy nem jól  érzi magát. Aztán, mert nem volt semmi 
dolga, egy darabig bent ült a konyhában s csendesen pipál
gatott. Nézte a drágám, hogy főzőm a reggelit. Kinálgat
tam, de nem evett, azt mondta, majd késöbb. Akkor bemen
tem a gyerekekhez, megmosdattam, felöltőztettem őket. Ami
kor visszajöttem, látom, hogy lelkem jó  uram, ugyanott ült 
még az asztalra borulva. Azt gondoltam, hogy alszik. Kicsit 
későn jött haza az éjjel a kocsmából, azért hagytam, hadd 
aludja ki magát. Aztán tettem-vettem a ház kőrül, a gye
rekek az utcán játszadoztak. Odaküldtem kérem, hogy fel 
ne lármázzák drága jó uramat . . .  

- üljőn le, Rajkóné asszonyom, elfárad. 
Gál csendőr szolgálatkészen széket tett a bánatos özvegy 

elé. Szemét tőrülgetve leült a székre és szipogva folytatta. 
- Aztán később bemegyek a konyhába, hogy hozzá

fogjak a főzéshez, az én uram még mindig ugy ült  az 
asztalra borulva. Ahogy közelebb jöttem és ,-,bban meg
néztem, látom, hogy az orrán jön a vér. 1\, tőgettem s 
jaj Istenem, ahogy a kezéhez meg a fejéhez értem, érzem 
csak, hogy holt hideg. Felemeltem a fejét, ráztam, mi;:c
hiába, nem nyitotta fel már a szemét. Meg volt már halva 
az én drága jó uram ! Mint az őrült elfutottam . . .  orvost 
hoztam. Az orvos ur megvizsgál ta s azt mondta, hogy már 
két órája, hogy meghalt agyvérzéstől .  Istenem, Istenem, sze
gény j ó  uram! 

- Ne sirj on, Rajkóné asszonyom, meg kel l nyugodni 
az isteni rendeltetésbe, akármilyen keserves is. Nagyon saj 
nálom, fogadja mély részvétemet. 

Az őzvegy sirdogálva kezet fogott Babos őrmesterrel 
és Gál csendőrrel ,  aki megil letődve hajolt meg. 

Az elhunytat ő is ismerte, nyugdijas csendőr volt. 
Egyike azoknak, akikre a csendőrségnél sikeres boldogulás 
várt volna, ha lett volna türelmük megvárni azt az időt, 
amikor fokozatosan haladva, tekintélyben és módban gyara
podva, nyugodt lelkiismerettel családot alapithatnak. Sze
gény Rajkó is szerelmes fej jel neki szaladt a falnak. 
Nősülése miatt meggondolatlanul otthagyta a biztos meg
élhetést nyujtó szép csendőri pályát, amit később nagyon 
megbánt. Kevés szolgálati ideje miatt nyugdija bizony nem 
volt elég arra, hogy a feleségét és két gyermekét abból 

eltarthassa. Bár a felesége nagyon szorgalmas volt és varrás
sal is keresett, a megboldogultnak mégis alaposan meg 
kellett fognia a dolog végét. Sokszor, ha más, kedvezőbb 
munka nem altadt, bizony nehéz munkát is vállalnia Itellett 
és verejtékezve keményen dolgoznia, hogy kis családjával 
szükősen megélhessen. Persze a kőnnyelmü emberek ter
mészetrajza szerint aztán, amikor egyre-másra tornyosod
tak gond és baj,  elment a kocsmába but felejteni, hogy ne 
tudjon róluk. De bizony a sok gondtól ott sem szabadult 
meg és a kocsmáiástól még csak jobban nővekedett a 
baj és a jaj .  

- Szegény Rajkó, kár, hogy igy elhibázta az életét 
gondolta Gál csendőr és szánakozva nézett az őzvegyre. 

- H át csak nyugodjék meg, Rajkóné asszonyom. Atme
gyek most magukhoz s mindnyájan a segitségére leszünk. 

- Kőszőnőm szépen, őrmester ur, hogy olyan jó .  A 
temetést . . .  

- Azt is elrendezem . . .  

- De nagyon szépet a lelkem jó uramnak, nagyon szép 
temetést, ahogy megérdemli szegény, olyan jó volt. 

Babos őrmester homloka redőkbe borult és elgondolkozv? 
nézett el az őzvegy feje felett. 

- Mennyi pénzt hagyott hátra az elhunyt ?  
- Pénzt? - csodálkozott az asszony, mint aki eddig 

nem is gondolt erre. - Pénzt nem hagyott, nem volt 
semmije. Itt maradtam egy krajcár nélkül. H iszen, ha nem 
volna ez a nyugdij , ami igaz, hogy nem sok, de mégis 
csak valami és biztos, hát ha ez nem volna, a két árva 
porontyommal neki mehetnék a nagyviznek . . .  

Babos őrmester arca elsőtétedett ; szem2ben őszinte szá
nalom szomorkodott. 

- Nézze csak, Rajkóné asszonyom. Az elébb azt mon· 
dotta, hogy szép nagy temetést akar. H át, hogy pénze 
nincsen, csak olyat csinálunk, ami lyenre a temetési kőltség
ből futja. Majd' beszélek én a főtisztelendő urral, aztán 
amennyire lehetséges, szép temetést rendezünk. Hanem van 
itt ennél nagyobb baj,  Rajkóné asszonyom. Ugy vettem 
ki az előbbi szavaiból, hogy maga őzvegyi nyugdijra szá
mit . . .  

Hiszen nyugdijas csendőr volt . . .  

Ö igen, nyugdijas csendőr volt. De mert engedély 
nélkül, már mint nyugdij as nősült meg, azért magának 
őzvegyi nyugdij nem jár . . .  

- Nem lehet az, őrmester ur, tévedni tetszik. Szegény 
j ó  uram megmondta volna nekem, ha igy lenne. 

- Sajnálom, Rajkóné asszonyom, akármilyen szomoru, 
de igy van. H a  nem hiszi, megmutathatom a tőrvényt is. 

Az őz vegy hitetlenül nézett Babos őrmesterre, aki könyvei 
közül kihuzott egyet, amiből pár sort felolvasott. A hiva
talos fogalmazásu szövegből az özvegy nem sokat értett, 
annyi azonban mégis megragadt a fejében, hogy átértette 
a rideg valóságot, hogy nyugdijra nem számithat. E lapadt 
a kőnnye és idegesen ugrott fel a székről. 

- De hát akkor megcsalt. Félrevezetett, mint egy 
utolsó szélhámos. Aljas gazember ! A piszok. Közőnséges 
c�aló. Al j as gazember! . . .  

(Folytatj uk.) 
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